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6 | Polski

Wskazowki bezpieczenstwa

Aby méc efektywnie i bezpiecznie

pracowac przy uzyciu urzadzenia

pomiarowego, nalezy przeczytac

wszystkie wskazowki i stosowac

sie do nich. Nalezy dba¢ o czytel-
nos¢ tabliczek ostrzegawczych, znajdujacych
sie na urzadzeniu pomiarowym. PROSIMY
ZACHOWAC | STARANNIE PRZECHOWYWAC
NINIEJSZE WSKAZOWKI.

» Uwaga - uzycie innych, niz podane w niniej-
szej instrukcji, elementéw obstugowych
i regulacyjnych, oraz zastosowanie innych
metod postepowania, moze prowadzi¢ do
niebezpiecznej ekspozycji na promienio-
wanie laserowe.

» W zakres dostawy urzadzenia pomiarowego
wchodzi tabliczka ostrzegawcza z napisem
w jezyku niemieckim (na schemacie urza-
dzenia, znajdujacym sie na stronie graficz-
nej, oznaczona jest ona numerem 4).

IEC 60825-1:2007, <1 mW, 635 nm
Promieniowanie laserowe - Nie wpatrywac
sie w wiazke - Urzadzenie laserowe klasy 2

» Jeszcze przed wprowadzeniem urzadzenia
do eksploatacji nalezy zaklei¢ niemiecki
tekst tabliczki wchodzaca w zakres
dostawy etykieta w jezyku ojczystym.

» Nie wolno kierowa¢ wiazki laserowej
w strone osdb lub zwierzat, jak rowniez
wpatrywac sie w wiazke. Niniejsze urzadzenie
pomiarowe emituje promieniowanie laserowe
klasy 2 zgodnie z norma IEC 60825-1. Moze
ono spowodowac oslepienie innych osdb.

» Nie nalezy uzywac okularéw do pracy z lase-
rem jako okularéw ochronnych. Okulary do
pracy z laserem stuza do lepszej identyfikacji
plamki lub linii lasera, a nie do ochrony przed
promieniowaniem laserowym.

» Nie nalezy stosowac okularéw do pracy z la-
serem jako okularéw stonecznych, ani uzy-
wa¢ ich w ruchu drogowym. Okulary do
pracy z laserem nie zapewniaja catkowitej
ochrony przed promieniowaniem UV i utrud-
niaja rozréznianie kolorow.

—

» Napraw urzadzenia pomiarowego powinien
dokonywac¢ jedynie wykwalifikowany per-
sonel, przy uzyciu oryginalnych czesci
zamiennych. Tylko w ten sposéb mozna za-
pewni¢ bezpieczng eksploatacje przyrzadu.

» Nie wolno udostepniac laserowego urzadze-
nia pomiarowego do uzytkowania dzieciom.
Moga one nieumysinie oslepic¢ siebie lub inne
osoby.

» Nie nalezy stosowac tego urzadzenia pomia-
rowego w otoczeniu zagrozonym wybuchem,
w ktérym znajduja sie tatwopalne ciecze,
gazy lub pyty. W urzadzeniu pomiarowym
moze doj$¢ do utworzenia iskier, ktére moga
spowodowac zapton pytéw lub opardw.

Opis funkcjonowania

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Niniejszy przyrzad pomiarowy przeznaczony jest
do wyznaczania i kontrolowania poziomoéw i pio-
now.

Urzadzenie pomiarowe przeznaczone jest wy-
tacznie do zastosowan w zamknietych pomiesz-
czeniach.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych komponentow od-
nosi sie do schematu urzadzenia pomiarowego,
znajdujacego sie na stronie graficznej.

1 Otwér wyjsciowy wiazki laserowe;j
Wiacznik/wytacznik
Przytacze do statywu 1/4"
Tabliczka ostrzegawcza lasera
Pokrywa wneki na baterie
Blokada pokrywy wneki na baterie

N o o b~ ON

Przycisk do wytaczania funkcji
automatycznej niwelacji

©

Przetacznik trybéw pracy

©

Ostrzezenie o niespoziomowaniu niwelatora
10 Wskaznik trybu pracy
11 Wskaznik pracy bez automatycznej niwelacji
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12 Uchwyt uniwersalny

13 Pokretto uchwytu

14 Ptyta mocujaca uchwytu

15 Podstawa uchwytu

16 Sruba 1/4" uchwytu

17 Statyw*
18 Futerat
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19 Okulary do pracy z laserem*

* Przedstawiony na rysunkach lub opisany osprzet nie
wchodzi w sktad wyposazenia standardowego.

Dane techniczne

Laser krzyzowy PLL 360

Numer katalogowy

3 603 F63 000

Zasieg roboczy

($rednica) do ok.V 20 m
Doktadnos$é niwelacji +0,4 mm/m
Zakres samoniwelacji

typowy +4°
Czas niwelacji typowy 4s

Temperatura pracy

+5 °C ... +40 °C

Temperatura
przechowywania

-20°C...+70 °C

Relatywna wilgotnos¢

powietrza maks. 90 %
Klasa lasera 2
Typ lasera 635 nm, <1 mW
Cs 1
Przytacze statywu 1/4"

Baterie
Akumulatory

4 x 1,5V LR6 (AA)
4x 1,2V HR6 (AA)

Czas pracy ok.

12 h

Ciezar odpowiednio do
EPTA-Procedure 01/2003

0,5 kg

Wymiary

125 x 85 x 70 mm

1) Zasieg pracy moze sie zmniejszy¢ przez niekorzystne
warunki otoczenia (np. bezposrednie promienie

stoneczne).

Nalezy zwraca¢ uwage na numer katalogowy na
tabliczce znamionowej Paristwa narzedzia pomiaro-
wego, poszczegdlne nazwy handlowe pojedynczych
narzedzi pomiarowych moga sie réznié.

—

Polski | 7

Montaz

Wktadanie/wymiana baterii

Zaleca sie eksploatacje urzadzenia
pomiarowego przy uzyciu baterii alkaliczno-
manganowych lub akumulatoréw.

Aby otworzy¢ pokrywke wneki na baterie 5,
nalezy wcisna¢ blokade 6 i odchyli¢ pokrywke.
Wtozy¢ baterie lub ogniwa akumulatorowe do
wneki. Przy wktadaniu nalezy zwréci¢ uwage na
prawidtowa biegunowos$¢ — postepowac
zgodnie ze schematem umieszczonym na
wewnetrznej stronie pokrywki wneki na baterie.

Baterie lub akumulatory nalezy zawsze
wymienia¢ kompletami. Nalezy stosowac tylko
baterie lub akumulatory pochodzace od tego
samego producenta i o jednakowej pojemnosci.

» Jezeli urzadzenie pomiarowe nie bedzie
przez dtuzszy czas uzywane, nalezy wyjac
z niego baterie lub akumulatory. Nieuzywa-
ne przez dtuzszy czas baterie i akumulatory
moga ulec korozji i ulec samoroztadowaniu.

Bosch Power Tools
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Praca urzadzenia

Wtaczenie

>

Urzadzenie pomiarowe nalezy chronié
przed wilgocia i bezposrednim napro-
mieniowaniem stonecznym.

Aby wytaczyé¢ urzadzenie pomiarowe, nalezy
ustawic¢ wtacznik/wytacznik 2 w pozycji ,,Off*
(wytaczony). Wytaczenie powoduje automatycz-
na blokade jednostki wahadtowej.

» Nie wolno zostawia¢ wiaczonego urzadze-
nia pomiarowego bez nadzoru, a po zakon-
czeniu uzytkowania nalezy je wytaczac.

» Narzedzie nalezy chroni¢ przed ekstremal- Wiazka lasera moze spowodowac oélepienie
nie wysokimi lub niskimi temperaturami, 0s06b postronnych.
a takze przed wahaniami temperatury. Nie
nalezy go na przyktad pozqstawiaé na dtuzszy Rodzaje pracy
okres czasu w samochodzie. W przypadku, o
gdy urzadzenie pomiarowe poddane byto Po wtaczeniu, urzadzenie pomiarowe znajduje
wiekszym wahaniom temperatury, nalezy sie w trybie pracy Iir]iowo-krz.y20wym z automa-
przed uzyciem odczekaé, az powrdci ono do tyczng kontrolg poziomowania.
normalnej temperatury. Ekstremalnie wysokie Aby zmieni¢ tryb pracy, nalezy wciskac¢ przetacz-
lub niskie temperatury, a takze silne wahania nik ,,Mode“ 8 do momentu ukazania sie pozada-
temperatury moga mie¢ negatywny wptyw na nego trybu pracy, co bedzie sygnalizowane po
precyzje pomiaru. przez zapalenie sie odpowiedniego wskaznika
» Nalezy zapobiegac silnym uderzeniom lub 10.
upuszczeniu narzedzia pomiarowego. Mozliwy jest wybdr miedzy nastepujacymi try-
Uszkodzone urzadzenie pomiarowe moze do- bami pracy:
konywac¢ niedoktadnych pomiarow. Dlatego - .
po kazdym silnym uderzeniu lub upuszczeniu
urzadzenia nalezy w ramach kontroli porow- Tryb pracy krzyzowej (zob. rys. A,
nac linie lasera z wyznaczong juz wczesniej B i E): Urzadzenie pomiarowe
pozioma lub pionowa linig odniesienia. emituje jedna pozioma
» Urzadzenie pomiarowe nalezy transporto- ptaszczyzne laserowa (obracajaca

wac w stanie wytaczonym. Wytaczenie
powoduje automatyczna blokade jednostki
wahadtowej, ktéra przy silniejszym ruchu
mogtaby ulec uszkodzeniu.

Wiaczanie/wytaczanie

sie 0 360° linia lasera) i jedng
pionowa linie lasera.

IE‘ Tryb pracy w poziomie
(zob. rys. C): Urzadzenie pomia-
rowe generuje poziomg ptaszczyzne

laserowa.
Aby wiaczyé urzadzenie pomiarowe, nalezy Tryb pracy w pionie (zob. rys. D):
ustawic¢ wtacznik/wytacznik 2 w pozycji ,,On*. II‘ Urzadzenie pomiarowe emituje

Natychmiast po wtaczeniu urzadzenia pomia-
rowego z kazdego z otwordéw wyjsciowych 1
wysytane sg wiazki lasera. Kazdy z trzech trybow pracy moze by¢ wybrany
zarowno z witgczong jak i z wytgczong funkcja
automatycznej niwelacji.

pionowa linie lasera.

» Nie wolno kierowa¢ wiazki laserowej
w strone oséb i zwierzat, jak rowniez
spoglada¢ w wigzke (nawet przy zacho-
waniu wiekszej odlegtosci).

1609929 799 | (10.12.09) Bosch Power Tools
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Funkcja automatycznej niwelacji
(poziomowania)

Zastosowanie funkcji automatycznej niwelacji
(zob. rys. F-G)

Podczas pracy w trybie automatycznej niwelacji
wskaznik 11 powinien by¢ wygaszony. W prze-
ciwnym wypadku nalezy ponownie wtaczy¢ sys-
tem automatycznej niwelacji za pomoca przy-
cisku ,Lock“ 7, tak aby wskaznik 11 wygast.

Ustawi¢ urzadzenie na poziomym, stabilnym
podtozu, zamocowac je w uchwycie mocujacym
12 lub na statywie 17.

Funkcja automatycznej niwelacji automatycznie
wyrownuje nierownosci w zakresie samopozio-
mowania, wynoszacym +4°. Zatrzymanie sie linii
laserowych oznacza zakoriczenie niwelacji.

Jezeli przeprowadzenie automatycznej niwelacji
nie jest mozliwe, gdyz np. gdy powierzchnia
podtoza, na ktérym stoi urzgdzenie pomiarowe
odbiega od poziomu o wiecej niz 4°, symbol
ostrzegawczy 9 $wieci sie na czerwono, a laser
wytaczany jest w sposob automatyczny. W tym
wypadku nalezy ustawi¢ urzadzenie pomiarowe
w poziomej pozycji i odczekac jego samopo-
wypoziomowanie sie. Po powrocie urzadzenia
pomiarowego do zakresu samopoziomowania,
wynoszacego +4°, symbol ostrzegawczy 9
gasnie, a laser wtacza sie samoczynnie.

Poza zakresem samopoziomowania,
wynoszacym +4° praca z zastosowaniem funkgcji
automatycznej niwelacji nie jest mozliwa, gdyz
niemozliwe jest zagwarantowanie, ze linie lasera
przebiegac beda prostopadle do siebie.

W razie wstrzaséw lub zmiany potozenia pracu-
jacego urzadzenia pomiarowego, dokonuje ono
ponownie automatycznej samoniwelacji. Aby
unikng¢ btedow w pomiarze nalezy w przypadku
ponownej niwelacji skontrolowac pozycje pozio-
mej lub pionowej linii lasera w odniesieniu do
punktow referencyjnych.

—
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Praca po dezaktywacji funkcji automatycznej
niwelacji (zob. rys. E)

Do pracy bez funkcji automatycznej niwelacji
nalezy wcisnac¢ przycisk ,Lock® 7. Gdy funkcja
automatycznej niwelacji jest wytaczona,
wskaznik 11 Swieci sie na czerwono.

Jezeli urzadzenie pomiarowe ma wytaczong
funkcje automatycznej niwelacji, mozna je trzy-
mac w reku lub postawi¢ na nadajgcym sie do
tego celu podtozu. W trybie pracy krzyzowo-
liniowym obie linie lasera nie musza koniecznie
przebiega¢ prostopadle wzgledem siebie.

Wskazéwki dotyczace pracy

» Do zaznaczania nalezy uzywac zawsze tylko
srodka linii lasera. Szerokos¢ linii laserowe;j
zmienia sie w zaleznosci od odlegtosci.

Praca ze statywem

Aby uzyska¢ stabilna, regulowang na wysokos¢
podstawe do wykonywania pomiardw, zaleca
sie uzycie statywu 17. Urzadzenie pomiarowe
wraz z zamontowanym przytgczem 3 przykrecié
do statywu 17, z gwintem przytgczeniowym 1/4"
lub do dowolnego dostepnego w handlu deta-
licznym statywu fotograficznego i zamocowac je
za pomoca $ruby ustawczej na statywie.

Przed wtaczeniem urzadzenia pomiarowego,
nalezy z grubsza wyregulowac statyw.

Bosch Power Tools

%
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Mocowanie za pomoca uchwytu uniwersalnego
(osprzet) (zob. rys. H-K)

Korzystajac z uchwytu uniwersalnego 12
urzadzenie pomiarowe mozna mocowac na
pionowych ptaszczyznach. Uchwyt uniwersalny
mozna stosowac rowniez jako statyw naziemny;
utatwia on zmienianie potozenia urzadzenia
pomiarowego na wysokoscé.

Odchyli¢ do gory ptytke mocujaca 14 uchwytu
uniwersalnego 12, jak pokazano na rysunku (a),
tak aby zablokowata sie w tej pozycji. Za
pomoca pokretta 13 mozna przekreci¢ ptytke
mocujgca w dot (b), ustawiajac jg na pozadanej
wysokosci.

Aby uzy¢ uchwytu uniwersalnego 12 jako uchwy-
tu éciennego, nalezy zamontowaé go z odchylo-
na ptytka mocujaca i w miare mozliwosci w po-
zycji pionowej. Uchwyt nalezy zabezpieczy¢
przed osunieciem sie, stosujac na przyktad
$rube mocujaca (dostepna w handlu).

Aby zastosowac uchwyt uniwersalny jako statyw
stotowy, nalezy odchyli¢ podstawe 15 tak, aby
znajdowata sie ona w pozycji rownolegtej do
ptytki mocujacej (c).

Wkreci¢ srube 1/4" 16 przynalezng do uchwytu
$ciennego do przytacza statywu 3, znajdujagcym
sie na urzadzeniu pomiarowym.

Przed wtaczeniem urzadzenia pomiarowego,
nalezy z grubsza wyregulowac uchwyt uniwer-
salny 12.

Aby ztozy¢ uchwyt uniwersalny 12, nalezy
docisnac¢ podstawe 15 do tylnej czeséci uchwytu.
Ustawi¢ ptyte mocujaca 14 za pomoca pokretta
13 w najwyzszej pozycji. Docisnaé ptytke
mocujaca do dotu, do tylnej czesci uchwytu.

—

Okulary do pracy z laserem (osprzet)

Okulary do pracy z laserem odfiltrowywuja $wiat-
to zewnetrzne. Dzigki temu czerwone $wiatto
lasera jest znacznie uwydatnione.

» Nie nalezy uzywac okularéw do pracy z lase-
rem jako okularéw ochronnych. Okulary do
pracy z laserem stuzg do lepszej identyfikacji
plamki lub linii lasera, a nie do ochrony przed
promieniowaniem laserowym.

» Nie nalezy stosowac okularéw do pracy z la-
serem jako okularéw stonecznych, ani uzy-
wac¢ ich w ruchu drogowym. Okulary do
pracy z laserem nie zapewniaja catkowitej
ochrony przed promieniowaniem UV i utrud-
niaja rozréznianie kolorow.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

Urzadzenie pomiarowe nalezy przechowywac

i transportowac tylko w znajdujacej sie w wypo-
sazeniu standardowym torbie ochronnej.
Narzedzie pomiarowe nalezy utrzymywac

w czystosci.

Nie wolno zanurzaé¢ urzadzenia pomiarowego
w wodzie ani innych cieczach.

Zanieczyszczenia nalezy usuwac za pomocg wil-
gotnej, miekkiej $ciereczki. Nie uzywaé zadnych
srodkow czyszczacych ani zawierajacych
rozpuszczalnik.

W szczegolnosci nalezy regularnie czyscié pta-
szczyzny przy otworze wylotowym wigzki lasero-
wej, starannie usuwajac ktaczki kurzu.

Jesdli urzadzenie pomiarowe, mimo starannych
metod produkcji i kontroli ulegtoby awarii,
naprawe powinien przeprowadzi¢ autoryzowany
serwis elektronarzedzi firmy Bosch. Nie wolno
samemu otwieraé urzadzenia pomiarowego.

Przy wszystkich zapytaniach i zamowieniach
czesci zamiennych, prosze podac koniecznie
10 cyfrowy numer katalogowy podany na ta-
bliczce znamionowej urzadzenia pomiarowego.

W przypadku koniecznosci naprawy, urzadzenie
pomiarowe nalezy odesta¢ w futerale 18.
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Obstuga klienta oraz doradztwo
techniczne

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy
i konserwacji nabytego produktu oraz dostepu
do czesci zamiennych prosimy zwracac¢ sie do
punktow obstugi klienta. Rysunki techniczne
oraz informacje o czesciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem:

www.bosch-pt.com

Zespot doradztwa technicznego firmy Bosch
stuzy pomoca w razie pytan zwigzanych z zaku-
pem produktu, jego zastosowaniem oraz regu-
lacja urzadzen i osprzetu.

Polska

Robert Bosch Sp. z o.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Tel.: +48 (022) 715 44 60

Faks: +48 (022) 715 44 41
E-Mail: bsc@pl.bosch.com
Infolinia Dziatu Elektronarzedzi:
+48 (801) 100 900

(w cenie potaczenia lokalnego)
E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

—

Polski | 11

Usuwanie odpadow

Urzadzenia pomiarowe, osprzet i opakowanie
powinny zosta¢ dostarczone do utylizacji
zgodnie z przepisami ochrony $rodowiska.

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Nie nalezy wyrzucac¢ urzadzen po-
miarowych do odpadéw domo-
wych!

Zgodnie z europejska wytyczna
2002/96/WE dotyczaca zuzytego
sprzetu elektrotechnicznego

i elektronicznego i jej stosowania w prawie
krajowym, wyeliminowane niezdatne do uzycia
urzadzenia pomiarowe nalezy zbiera¢ osobno

i poddac wtornej przerdbce zgodnie z zasadami
ochrony $rodowiska.

Akumulatory/Baterie:

Akumulatoréow/baterii nie nalezy wyrzuca¢ do
odpaddéw domowych, nie wolno ich wrzucaé¢ do
ognia lub do wody. Akumulatory/baterie nalezy
zbierac¢, oddac¢ do ponownej przerobki lub
usunac¢ w sposodb zgodny z zasadami ochrony
Srodowiska.

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Zgodnie z europejska wytyczng 2006/66/WE
uszkodzone lub zuzyte akumulatory/baterie
musza zosta¢ poddane utylizacji.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

Bosch Power Tools
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Bezpecnostni upozornéni

Ctéte a respektujte veskeré po-
kyny, aby se s méricim pristrojem
pracovalo bezpecné a spolehlivé.
Nikdy nezpiisobte varovné stitky
na méficim pristroji nerozpozna-
telné. TYTO POKYNY DOBRE
USCHOVEJTE.

» Pozor - pokud se pouzije jiné nez zde uve-
dené ovladaci nebo sefizovaci vybaveni
nebo provedou jiné postupy, miize to vést
k nebezpecné expozici zafenim.

» MéFici pristroj se dodava s varovnym Stitkem
v némciné (v zobrazeni mériciho pristroje na
obrazkové strané oznaceny cislem 4).

g% [ IEC 60825-1:2007, <1 mW, 635 nm
Laserové zafeni - Nedivejte se do svazku
Laserové zafizeni tFidy 2

» Pred prvnim uvedenim do provozu pielepte
tento némecky varovny stitek dodavanou
samolepkou ve Vasem narodnim jazyce.

» Nikdy nesmérujte laserovy paprsek na
osoby nebo zvifata a ani sami se do paprsku
laseru nedivejte. Tento mérici pristroj vytvari
laserové zareni tridy 2 podle IEC 60825-1.
Tim mUzete osoby oslnit.

» Nepouzivejte bryle pro praci s laserem jako
ochranné bryle. Bryle pro praci s laserem
slouzi k lepSimu rozpoznani laserového pa-
prsku, ale nechrani pred laserovym paprskem.

» Nepouzivejte bryle pro praci s laserem jako
slunecni bryle nebo v silniénim provozu.
Bryle pro praci s laserem nenabizeji komplet-
ni ochranu pred UV zafenim a snizuji vnimani
barev.

» Mév¥ici pristroj nechte opravit kvalifikova-
nym odbornym personalem a jen original-
nimi nahradnimi dily. Tim bude zajisténo, ze
bezpecénost pristroje zistane zachovana.

» Nenechte déti pouzivat laserovy mérici p¥i-
stroj bez dozoru. Mohou neliimyslné oslnit
osoby.

» Nepracujte s méFicim pFistrojem v prostredi
s nebezpeéim vybuchu, v némz se nachazeji
hoflavé kapaliny, plyny nebo prach. V méri-
cim pristroji se mohou vytvaret jiskry, jez
zapali prach nebo plyny.

Funk¢ni popis

Urcéujici pouziti
Mérici pristroj je urcen ke zjisténi a kontrole
vodorovnych a kolmych car.

Méfici pristroj je vyhradné vhodny pro provoz na
uzavfenych mistech nasazeni.

Zobrazené komponenty

Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje
na zobrazeni méficiho pristroje na obrazkové
strané.

-

Vystupni otvor laserového paprsku
Spinac

Upnuti pro stativ 1/4"

Varovny stitek laseru

Kryt prihradky baterie

Aretace krytu prihradky pro baterie
Tlac¢itko pro vypnuti nivela¢ni automatiky
Tlacitko druht provozu

Vystraha nivelace

Ukazatel druhu provozu

Ukazatel prace bez nivela¢ni automatiky
Univerzalni Gchytka

Otocny knoflik tchytky

Upinaci deska uchytky

Zakladova deska uchytky

Sroub 1/4" Gchytky

Stativ*

Ochranna taska

© 00 NG WN

el O s
0 N O h WNRERO

19 Bryle pro praci s laserem*

* Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi do
standardni dodavky.
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Technicka data

Laser kfizovych pfimek PLL 360
Objednaci c¢islo 3 603 F63 000
Pracovnirozsah (priimér)

azca.V 20 m
Presnost nivelace +0,4 mm/m
Rozsah samonivelace

typicky +4°
Doba nivelace typicky 4s
Provozni teplota +5 °C ... +40 °C
Skladovaci teplota -20°C ... +70 °C
Relativni vihkost vzduchu

max. 90 %
Trida laseru 2
Typ laseru 635 nm, <1 mW
Cg 1
Otvor stativu 1/4"
Baterie 4 x 1,5V LR6 (AA)
Akumulatory 4 x 1,2V HR6 (AA)
Provozni doba ca. 12 h
Hmotnost podle

EPTA-Procedure 01/2003 0,5 kg
Rozméry 125 x 85 x 70 mm

1) Pracovni rozsah miize byt diky nevhodnym podmin-
kam okoli (napf. pfimé slunecni zareni) zmensen.
Dbejte prosim objednaciho ¢isla na typovém stitku
Vaseho méficiho pristroje, obchodni oznaceni jednot-
livych méficich pfistroji se mize ménit.

Montaz

Nasazeni/vyména baterii

Pro provoz méficiho pfristroje je doporuc¢eno
pouzivani alkalicko-manganovych baterii nebo
akumulatord.

Pro otevreni krytu pfihradky pro baterie 5
zatlac¢te na aretaci 6 a kryt prihradky pro baterie
odklopte. Vlozte baterie resp. akumulatory.
Dbejte pritom na spravnou polaritu podle
vyobrazeni na vnitfni strané krytu prihradky pro
baterie.

Cesky | 13

Nahradte vzdy v§echny baterie resp.
akumulatory soucasné. Pouzijte pouze baterie
nebo akumulatory jednoho vyrobce a stejné
kapacity.

» Pokud méfrici pristroj delsi dobu nepouzi-
vate, vyjméte z néj baterie resp.
akumulatory. Baterie a akumulatory mohou
pri delsim skladovani korodovat a samy se
vybit.

Provoz

Uvedeni do provozu

» Chraiite mérici pristroj pred vlhkem a p¥i-
mym slunec¢nim zarenim.

» Nevystavujte mérici pFistroj Zadnym
extrémnim teplotam nebo teplotnim
vykyviim. Nenechavejte jej napf. delsi dobu
lezet v auté. Pri vétsSich teplotnich vykyvech
nechte mérici pristroj nejprve vytemperovat,
nez jej uvedete do provozu. Pfi extrémnich
teplotach nebo teplotnich vykyvech muze byt
omezena presnost pristroje.

» Vyhnéte se prudkym naraziim nebo padim
mériciho pFistroje. Poskozenim mériciho pfri-
stroje mize byt omezena presnost. Po prud-
kém ndrazu nebo padu pro kontrolu porov-
nejte primku laseru se znamou vodorovnou
nebo svislou referen¢ni primkou.

» Pokud méFici pFistroj pfepravujete, vypnéte
jej. Pri vypnuti se kyvna jednotka zajisti, pfi
prudkych pohybech se jinak mlize poskodit.

Zapnuti - vypnuti

Pro zapnuti méficiho pfistroje posunte spinac 2
do polohy ,,On“. Méfici pristroj vysila ihned po
zapnuti laserové paprsky z vystupnich otvorl 1.

» Nesmeérujte laserovy paprsek na osoby
nebo zvirata a nedivejte se sami do néj a to
ani z vétsi vzdalenosti.

Pro vypnuti méficiho pfistroje posunte spinac¢ 2

do polohy ,,Off“. Pfi vypnuti se kyvna jednotka

zajisti.

» Neponechavejte zapnuty mé¥ici pristroj bez
dozoru a po pouzivani jej vypnéte. Mohly by
byt laserovym paprskem oslnény jiné osoby.

Bosch Power Tools
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Druhy provozu

Po zapnuti se méfici pfistroj nachazi v provozu

kFizovych primek s nivelacni automatikou.

Pro zménu druhu provozu stlac¢te na tak dlouho
tlagitko druhd provozu ,,Mode“ 8, az se pozado-
vany druh provozu zobrazi rozsvicenim pfislus-

ného ukazatele druhu provozu 10.

Na vybér jsou nasledujici druhy provozu:

Ukazatel Druh provozu

Provoz kfizovych pfimek

(viz obrazky A, B a E): mérici
pristroj vytvari jednu vodorovnou
laserovou rovinu (360° rotujici
laserova primka) a jednu svislou
laserovou pfrimku.

Vodorovny provoz (viz obr. C):
meérici pristroj vytvari jednu
vodorovnou laserovou rovinu.

o]
1]

VSechny tfi druhy provozu lze zvolit jak s nivelac¢-
ni automatikou, tak i bez ni.

Svisly provoz (viz obr. D):
mérici pristroj vytvari jednu svislou
laserovou pfimku.

Nivelaéni automatika

Prace s nivelaéni automatikou (viz ob. F-G)

Pri praci s nivela¢ni automatikou nesmi svitit
ukazatel prace bez nivela¢ni automatiky 11.
Pripadné nivela¢ni automatiku opét zapnéte
stisknutim tlac¢itka ,,Lock“ 7 tak, aby ukazatel 11
zhasnul.

Mérici pristroj dejte na vodorovny, pevny
podklad, upevnéte jej na Uchytku 12 nebo na
stativ 17.

Nivela¢ni automatika automaticky vyrovna
nerovnosti uvnitf rozsahu samonivelace £4°.
Nivelace je ukoncena, jakmile se uz laserové
primky nepohybuji.

Neni-li automaticka nivelace mozna, napf. proto,
Ze se plocha stanovisté mériciho pristroje
odchyluje vice nez 4° od horizontaly, sviti
vystraha nivelace 9 Cervené a laser se
automaticky vypne. V tom pripadé postavte
meérici pristroj vodorovné a vyckejte

—

samonivelace. Jakmile se méfici pristroj opét
nachazi uvnitf rozsahu samonivelace +4°,
zhasne vystraha nivelace 9 a laser se zapne.
Vné rozsahu samonivelace +4° neni prace s ni-
vela¢ni automatikou mozna, ponévadz jinak
nelze zarucit, aby laserové primky probihaly
navzajem v pravém uhlu.

Pri otfesech nebo zménach polohy béhem pro-
vozu se méfrici pristroj automaticky opét znive-
luje. Po obnovené nivelaci zkontrolujte polohu
vodorovné resp. svislé primky laseru ve vztahu k
referen¢nimu bodu, aby se zabranilo chybam.

Prace bez nivela¢ni automatiky (viz obr. E)
Pro prace bez nivela¢ni automatiky stisknéte
tlacitko ,,Lock® 7. Pfi vypnuté nivelac¢ni auto-
matice sviti ukazatel 11 cervené.

Pri vypnuté nivelacni automatice mlzete drzet

meérici pristroj volné v ruce nebo polozit na na-

klonény podklad. V provozu kfiZzovych prfimek uz
neprobihaji dvé laserové primky nutné vzajemné
kolmo.

Pracovni pokyny

» K oznaceni pouzivejte pouze stfed pFimky
laseru. Sirka laserové primky se méni se
vzdalenosti.

Prace se stativem

Stativ 17 poskytuje stabilni, vySkové prestavitel-
ny mérici zaklad. Méfrici pristroj nasadte
otvorem pro stativ 3 na zavit 1/4" stativu 17
nebo bézného fotostativu a pevné jej pomoci
zajistovaciho Sroubu stativu prisroubujte.

NeZ zapnete méfici pfistroj, stativ nahrubo
vyrovnejte.

Upevnéni pomoci univerzalni uchytky
(pFislusenstvi) (viz obrazky H-K)

S pomoci univerzalni tchytky 12 mzete mérici
pristroj upevnit na svislych plochach. Univer-
zalni uchytka je rovnéz vhodna jako podlahovy
stativ a usnadnuje vyskové vyrovnani mériciho
pristroje.

Preklopte upinaci desku 14 uchytky 12 tak
nahoru, jak je ukazano na obrazku (a), aby v této
poloze zaskocila. Pomoci oto¢ného knofliku 13
pretocte upinaci desku doli na pozadovanou
vysku (b).

1609 929 T99 | (10.12.09)
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Pro pouziti jako sténova uchytka upevnéte
univerzalni uchytku 12 s odklopenou upinaci
deskou pokud mozno svisle na sténu. Zafixujte ji
spolehlivé proti sesmeknuti, napf. pomoci
upeviovaciho sroubu (bézného v obchodé).

Pro pouziti uchytky jako stolni stativ odklopte
zakladovou desku 15 tak, aby stala rovnobézné
s upinaci deskou (c).

Zasroubujte Sroub 1/4" 16 Gchytky do otvoru
pro stativ 3 mériciho pristroje.

NeZ zapnete mérici pristroj, univerzalni dchytku
12 nahrubo vyrovnejte.

Pro sklapnuti uchytky 12 pritisknéte zakladovou
desku 15 na zadni dil. Upinaci desku 14 pomoci
oto¢ného knofliku 13 pretocte do nejvyssi
polohy. Poté pritisknéte upinaci desku dol na
zadni dil.

Bryle pro praci s laserem (prFislusenstvi)

Bryle pro praci s laserem odfiltruji okolni svétlo.
Proto se jevi cervené svétlo laseru pro oko
svétlejsi.

» Nepouzivejte bryle pro praci s laserem jako
ochranné bryle. Bryle pro praci s laserem
slouzi k lep$imu rozpoznani laserového
paprsku, ale nechrani pred laserovym
paprskem.

» Nepouzivejte bryle pro praci s laserem jako
slunecni bryle nebo v silni¢nim provozu.
Bryle pro praci s laserem nenabizeji komplet-
ni ochranu pred UV zafenim a snizuji vnimani
barev.

—

Cesky | 15

Udrzba a servis

Udrzba a éisténi

Uskladnujte a prevazejte mérici pristroj pouze v
dodavané ochranné tasce.

Udrzujte méfici pristroj vzdy Cisty.

Méfici pristroj neponofujte do vody nebo jinych
kapalin.

Necistoty otrete vihkym, mékkym hadrikem. Ne-
pouzivejte zadné Cistici prostredky a roz-
poustédla.

Pravidelné Cistéte zejména plochy na vystupnim
otvoru laseru a dbejte pritom na smotky.

Pokud by doslo pres peclivou vyrobu a zkusebni
metody u méficiho pristroje nékdy k vypadku,
nechte opravu provést v autorizovaném servisu
pro elektronaradi Bosch. Méfici pristroj sami
neotvirejte.

Pri vSech dotazech a objednavkach nahradnich
dill nezbytné prosim uvadéjte 10-mistné objed-
naci ¢islo podle typového stitku mériciho pfri-
stroje.

V pfipadé opravy zaslete méfici pfistroj v
ochranné tasce 18.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zdakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k oprave
a udrzbé Vaseho vyrobku a téz k nadhradnim
dildm. Technické vykresy a informace k
nahradnim dilim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomdaze
pri otazkach ke koupi, pouzivani a nastaveni
vyrobk( a prislusenstvi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.
Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Tel.: +420 (519) 305 700

Fax: +420 (519) 305 705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz
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Zpracovani odpadu

Méfici pFistroje, prisluSenstvi a obaly by mély
byt dodany k opétovnému zhodnoceni neposko-
zujicimu zivotni prostredi.

Pouze pro zemé EU:

Nevyhazujte mérici pristroje do
domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice
2002/96/ES o starych elektric-
kych a elektronickych zarizenich a
jejim prosazeni v narodnich zako-
nech musi byt neupotrebitelné mérici pristroje
rozebrané shromazdény a dodany k opétovnému
zhodnoceni neposkozujicimu zivotni prostredi.

Akumulatory/baterie:

Nevyhazujte akumulatory/baterie do domovniho
odpadu, do ohné nebo vody. Akumulatory/bate-
rie by se mély shromazdovat, recyklovat nebo
ekologicky zlikvidovat.

Pouze pro zemé EU:

Podle smérnice 2006/66/ES musi byt vadné
nebo vypotrebované akumulatory/baterie
recyklovany.

Zmény vyhrazeny.

1609929 799 | (10.12.09) Bosch Power Tools
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Bezpecnostné pokyny

Aby ste mohli s tymto meracim pri-
strojom pracovat’ bez ohrozenia a
bezpecne, musite si precitat’ a
dodrziavat’ vSetky pokyny. Nikdy
neporuste identifikovatelnost’
vystraznych znaciek na meracom pristroji.
TIETO POKYNY SI DOBRE USCHOVAJTE.

» Bud’te opatrny - ak pouzivate iné ako tu
uvedené obsluzné a aretacné prvky alebo
volite iné postupy. M6ze to mat’ za nasledok
nebezpecnu expoziciu Ziarenia.

» Meraci pristroj sa dodava s vystraznym
stitkom v nemeckom jazyku (na grafickej
strane je na obrazku meraci pristroj
oznaceny cislom 4).

IEC 60825-1:2007, <1 mW, 635 nm
Laserové Ziarenie - Nepozerajte do
laserového ltica - Laser triedy 2

» Predtym ako zacnete meraci pristroj pouzi-
vat, prelepte text vystrazného stitka doda-
nou nalepkou v jazyku Vasej krajiny.

» Nesmerujte laserovy Ii¢ na osoby ani na
zvieratd, ani sami sa nepozerajte do lasero-
vého luéa. Tento meraci pristroj vyraba
laserové Ziarenie laserovej triedy 2 podla
normy IEC 60825-1. Pri nespravnom zaob-
chadzani by mohlo déjst’ k oslepeniu osob.

» Nepouzivajte laserové okuliare ako ochran-
né okuliare. Laserové okuliare sluzia na
lepsie zviditelnenie laserového Iuca, pred
laserovym ziarenim vSak nechrania.

» Nepouzivajte laserové okuliare ako sIne¢né
okuliare alebo ako ochranné okuliare v cest-
nej doprave. Laserové okuliare neposkytuju
UplInt ochranu pred ultrafialovym Ziarenim a
znizuju vnimanie farieb.

» Meraci pristroj nechavajte opravovat’ len
kvalifikovanému personalu, ktory pouziva
originalne nahradné suciastky. Tym sa
zaruci, ze bezpecnost’ meracieho pristroja
zostane zachovana.

» Zabraite tomu, aby tento laserovy meraci
pristroj mohli bez dozoru pouzit’ deti. Mohli
by neimyselne oslepit’ iné osoby.

—

Slovensky | 17

» Nepracujte s tymto meracim pristrojom v
prostredi ohrozenom vybuchom, v ktorom
sa nachadzaja horl'avé kvapaliny, plyny
alebo horlavy pripadne vybusny prach.

V tomto meracom pristroji sa mozu vytvarat’
iskry, ktoré by mohli uvedeny prach alebo
vypary zapalit’.

Popis fungovania

Pouzivanie podla uréenia
Tento meraci pristroj je ur¢eny na zistovanie a
kontrolu vodorovnych a zvislych linii.

Tento meraci pristroj je vhodny vylu¢ne na pre-
vadzku v uzavretych priestoroch.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych zobrazenych komponen-
tov sa vztahuje na vyobrazenie meracieho pri-
stroja na grafickej strane tohto Navodu na
pouzivanie.

1 Vystupny otvor laserového luca
Vypinac¢
Stativové uchytenie 1/4"
Vystrazny Stitok laserového pristroja
Viecko priehradky na batérie
Aretacia veka priehradky na batérie
Tlacidlo na vypnutie nivelaénej automatiky
Tlacidlo druhu prevadzky

W 00N~ WN

Nivela¢na vystraha

=
o

Indikacia rezimu prevadzky

[=Y
[

Indikacia Praca bez nivelacnej automatiky

[y
N

Univerzalny drziak

[y
w

Otoc¢ny gombik drziaka

=y
»

Upeviiovacia dosticka drziaka

=
o

Z&4kladna doska drziaka
Skrutka 1/4" drziaka
Stativ*

Ochranna taska

=
0 N o

19 Okuliare na zviditelnenie laserového luca*

* Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri do
zakladnej vybavy produktu.
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Technické udaje

PLL 360

Krizovy laser

Vecné cislo 3 603 F63 000
Pracovny dosah (prie-

merna hodnota) do cca? 20 m
Presnost nivelacie +0,4 mm/m
Rozsah samonivelacie

typicky +4°
Doba nivelacie typicky 4s

Prevadzkova teplota +5 °C ... +40 °C

Skladovacia teplota -20°C ... +70 °C

Relativna vlihkost’

vzduchu max. 90 %
Laserova trieda 2
Typ lasera 635 nm, <1 mW
Cg 1
Stativové uchytenie 1/4"
Batérie 4 x 1,5V LR6 (AA)

Akumulatory 4 x 1,2V HR6 (AA)

Doba prevadzky cca 12 h

Hmotnost' podla

EPTA-Procedure 01/2003 0,5 kg

125 x 85 x 70 mm

1) Pracovny dosah sa méze nasledkom nepriaznivych
podmienok (napriklad priame Ziarenie slnecného
svetla) zmensit.

Vs$imnite si laskavo vecné ¢islo na typovom stitku Vasho
produktu, pretoze obchodné nazvy meracich pristrojov
sa mozu odlisovat'.

Rozmery

Montaz

Vkladanie/vymena batérii

Pri prevadzke tohto meracieho pristroja
odporuc¢ame pouzivanie alkalicko-manganovych
batérii alebo akumulatorovych ¢lankov.

Ak chcete otvorit' viecko priehradky na batérie 5
zatla¢te na aretdciu 6 a viecko priehradky na
batérie odklopte. Vlozte prislusné batérie resp.
akumulatorové ¢lanky. Dajte pritom pozor na
spravne polovanie podla vyobrazenia na
vnutornej strane viecka priehradky na batérie.

—

Vymienajte vzdy vSetky batérie, resp. vsetky
akumulatorové clanky sucasne. Pri jednej
vymene pouzivajte len batérie jedného vyrobcu a
vzdy také, ktoré maju rovnaku kapacitu.

» Ked meraci pristroj dlhsi ¢as nepouzivate,
vyberte z neho batérie, resp.
akumulatorové ¢lanky. Pocas dlhsieho
skladovania by mohli batérie alebo
akumulatorové clanky korodovat' a mohli by
sa samocinne vybijat’.

Pouzivanie

Uvedenie do prevadzky

» Meraci pristroj chraiite pred vihkom a pred
priamym slne¢nym Ziarenim.

» Meraci pristroj nevystavujte extrémnym
teplotam ani Ziadnemu kolisaniu teplot.
Nenechdvajte ho odlozeny dIhsi ¢as napr. v
motorovom vozidle. V pripade vac¢sieho
rozdielu teplot nechajte najprv meraci pri-
stroj pred jeho pouzitim temperovat’ na
teplotu prostredia, v ktorom ho budete
pouzivat. Pri extrémnych teplotach alebo v
pripade kolisania teplé6t méze byt negativne
ovplyvnena preciznost’ meracieho pristroja.

» Vyhybajte sa prudkym narazom alebo
padom meracieho pristroja. Poskodenie
meracieho pristroja méze negativne
ovplyvnit presnost’ merania pristroja. Po
prudkom naraze alebo po pade porovnajte
kvoli prekontrolovaniu laserovu liniu s
nejakou znamou zvislou resp. vodorovnou
referen¢nou liniou.

» Ak budete meraci pristroj prepravovat’ na
iné miesto, vypnite ho. Pri vypnuti sa
vykyvna jednotka zablokuje, inak by sa mohla
pri prudsich pohyboch poskodit.
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Zapinanie/vypinanie

Ak chcete meraci pristroj zapnut, posunte
vypinac 2 do polohy ,,0n*. Ihned’ po zapnuti
zacne meraci pristroj vysielat’ laserové IUce z
vystupnych otvorov 1.

» Nesmerujte laserovy Iti¢ na osoby ani na
zvierata, ani sa sami nepozerajte do lasero-
vého luca, dokonca ani z vacsej vzdiale-
nosti.

Ak chcete meraci pristroj vypnut, posunte vypi-
nac¢ 2 do polohy ,,Off“. Pri vypnuti sa vykyvna
jednotka zablokuje.

» Nenechavajte zapnuty meraci pristroj bez
dozoru a po pouziti meraci pristroj vzdy vyp-
nite. Laserovy lu¢ by mohol oslepit’iné osoby.

Druhy prevadzky

Po zapnuti sa meraci pristroj nachadza v krizovej
prevadzke s nivela¢nou automatikou.

Ked chcete zmenit' rezim prevadzky, stlacajte
tlacidlo druhov prevadzky ,,Mode“ 8 dovtedy,
kym sa zobrazi pozadovany rezim prevadzky, a
to rozsvietenim indikacie prislusného rezimu
prevadzky 10.

Na vyber su k dispozicii nasledujice druhy
prevadzky:

Indikacia Rezim prevadzky

Krizova prevadzka (pozri obrazky
A, B a E): Meraci pristroj vytvara
jednu vodorovnu laserovu rovinu
(360° obeznu laserovu liniu) a
vysiela jednu zvislu laserovu liniu.

Horizontalna prevadzka

(pozri obrazok C): Meraci pristroj
vytvara jednu vodorovnu laserovu
rovinu.

(o]

Vertikalna prevadzka
(pozri obrazok D): Meraci pristroj
vytvara jednu zvislu laserovu liniu.

1]

Vsetky tri druhy prevadzky sa daju zvolit rovnako
s nivelac¢nou automatikou ako aj bez nivelac¢nej
automatiky.

—
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Nivela¢na automatika

Praca s nivela¢nou automatikou

(pozri obrazky F-G)

Pri praci s nivelacnou automatikou indikacia pre
pracu bez nivelacnej automatiky 11 nesmie
svietit. V pripade potreby opat’ zapnite nive-
laénu automatiku stlacenim tlacidla ,,Lock“ 7
tak, aby indikacia 11 zhasla.

Postavte meraci pristroj na vodorovnu a pevnu
podloZku a upevnite ho na drziak 12 alebo na
stativ 17.

Nivela¢na automatika vyrovnava nerovnosti v
rozsahu samoniveldcie +4° automaticky.
Nivelacia je ukoncena v tom okamihu, ked' sa
laserové linie (¢iary) prestanu pohybovat.

V takom pripade, ked automaticka niveldcia nie
je mozna, napr. preto, Zze plochy stanoviska
meracieho pristroja sa odchyluju od vodorovnej
roviny o viac ako 4°, svieti indikacia vystrahy
nivelacie 9 Cerveno a laser sa automaticky
vypne. V takomto pripade postavte meraci
pristroj do vodorovnej polohy a pockajte, kym sa
uskutocni samonivelacia. Len ¢o sa bude meraci
pristroj opat nachadzat' v ramci rozsahu
samoniveldcie +4°, indikacia vystrahy nivelacie
9 zhasne a laser sa znova zapne.

Mimo rozsahu samonivelacie pri odchylke o viac
ako +4° nie je praca s nivelacnou automatikou
mozna, pretoze v takomto pripade sa neda
zabezpecit, aby laserové Ciary (Iuce) prebiehali
navzajom voci sebe v pravom uhle.

V pripade otrasov alebo pri zmenach dfiky
pocas prevadzky sa meraci pristroj opat’ auto-
maticky niveluje. Po novej nivelacii znovu skon-
trolujte polohy vodorovnej resp. zvislej laserovej
linie k referenénym bodom, aby ste sa vyhli
chybdm merania.

Praca bez nivelaénej automatiky

(pozri obrazok E)

Ked' chcete pracovat bez nivelacnej automatiky,
stlacte tlacidlo ,,Lock* 7. Ked' je nivela¢na
automatika vypnutad, svieti indikacia 11 ¢erveno.
Pri vypnutej nivela¢nej automatike mézete
zobrat’ meraci pristroj volne do ruk, alebo ho
moézete polozit na Sikmu plochu. Pri krizovej
prevadzke uz nebudu dve laserové linie pre-
biehat’ navzajom voci sebe v pravom uhle.
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Pokyny na pouzivanie
» Na oznacovanie pouzivajte vzdy iba stred

laserovej linie. Sirka laserovej linie sa
vzdialenost'ou meni.

Praca so stativom

Stativ 17 poskytuje stabilnu a vyskovo
nastavitelnu meraciu podlozku. Umiestnite
meraci pristroj stativovym uchytenim 3 na 1/4"
zavit stativu 17 alebo nejakého bezného
fotografického stativu a priskrutkujte ho na
stativ pomocou aretacnej skrutky stativu.

ESte predtym, ako zapnete meraci pristroj,
stativ zhruba vyrovnajte.

Upevnenie pomocou univerzalneho drziaka
(Prislusenstvo) (pozri obrazky H - K)

Pomocou univerzdlneho drziaka 12 mézete
meraci pristroj pripeviiovat’ na zvislé plochy.
Univerzalny drziak je prave taky vyhodny ako
stativ umiestneny na zemi a ulahc¢uje vySkové
nastavovanie meracieho pristroja.

Sklopte upevnovaciu dosti¢cku 14 drziaka 12
podla obrazka smerom hore (a) tak, aby v tejto
polohe zaskocila. Otacajte upevnovaciu
platnicku oto¢nym gombikom 13 do
pozadovanej vysky smerom dole (b).

Ak pouzijete drziak na stenu, upevnite
univerzalny drziak 12 pomocou vyklapacej
upeviovacej dosti¢ky na stenu podla moznosti
do zvislej polohy. Zafixujte ho proti zoSmyknutiu
napr. pomocou upevnovacej skrutky (bezny
predajny artikel).

Ak chcete pouzit’ drziak ako stolny stativ,
vyklopte zakladnu dosku 15 tak, aby sa
nachadzala v rovnobeznej polohe k upeviiovacej
platnicke (c).

Naskrutkujte skrutku 1/4" 16 drziaka na stenu

do stativového uchytenia 3 meracieho pristroja.

Este predtym, ako zapnete meraci pristroj,
univerzalny drziak 12 zhruba vyrovnajte.

Ak chcete drziak 12 sklopit, pritlacte zakladnu
dosku 15 na zadnu cast. Vytocte upeviovaciu
platni¢ku 14 pomocou oto¢ného gombika 13 do
najvyssej polohy. Potom stlacte upevrnovaciu
platnicku smerom dole na zadnu ¢ast’.

—

Okuliare na zviditel'nenie laserového luca
(Prislusenstvo)

Okuliare na zviditelnenie laserového luca filtruju
svetlo okolia. Vd'aka tomu sa stava ¢ervené
svetlo lasera pre oko svetlejSim.

» Nepouzivajte laserové okuliare ako ochran-
né okuliare. Laserové okuliare sluzia na
lepsie zviditelnenie laserového luca, pred
laserovym ziarenim v$ak nechrania.

» Nepouzivajte laserové okuliare ako slne¢né
okuliare alebo ako ochranné okuliare v cest-
nej doprave. Laserové okuliare neposkytuju
UplInt ochranu pred ultrafialovym Ziarenim a
znizuju vnimanie farieb.

Udrzba a servis

Udrzba a éistenie

Meraci pristroj skladujte a transportujte v
ochrannej taske, ktord sa doddava spolu s mera-
cim pristrojom.

Udrziavajte svoj meraci pristroj vzdy v Cistote.

Neponarajte meraci pristroj do vody ani do inych
kvapalin.

Znecistenia utrite vihkou makkou handri¢kou.
Nepouzivajte ziadne Cistiace prostriedky ani
rozpustadla.

Cistite pravidelne predovéetkym plochy na vy-
stupnom otvore a davajte pozor, aby ste pritom
odstranili pripadné zachytené vlakna tkaniny.

Ak by meraci pristroj napriek starostlivej vyrobe
a kontrole predsa len prestal niekedy fungovat,
treba dat’ opravu vykonat autorizovanej servis-
nej opravovni ru¢ného elektrického naradia
Bosch. Meraci pristroj sami nikdy neotvarajte.

Pri vSetkych dopytoch a objednavkach nahrad-
nych suciastok uvadzajte bezpodmienecne
10-miestne vecné cislo uvedené na typovom
Stitku vyrobku.

V pripade potreby zasielajte meraci pristroj do
opravy v ochrannej taske 18.
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Servisné stredisko a poradenska sluzba
pre zakaznikov

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky
tykajlce sa opravy a udrzby Vasho produktu ako
aj nahradnych suciastok. Rozlozené obrazky a
informacie k ndhradnym suciastkam najdete aj
na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradenskej sluzby pre zakaznikov Bosch
Vam rad pomoze aj pri problémoch tykajucich sa
kupy a nastavenia produktov a prislusenstva.

Slovakia

Tel.: +421 (02) 48 703 800

Fax: +421 (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch.sk

—
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Likvidacia
Vyrobok, prislusenstvo a obal treba dat na
recyklaciu Setriacu zivotné prostredie.

Len pre krajiny EU:

Neodhadzujte meracie pristroje
do komunalneho odpadu!

Podla Eurépskej smernice
2002/96/ES o starych elek-
trickych a elektronickych vyrob-
koch a podla jej aplikacii v narod-
nom prave sa musia uz nepouzitelné elektrické
produkty zbierat separovane a dat’ na recyklaciu
zodpovedajlcu ochrane zivotného prostredia.

Akumulatory/batérie:

Neodhadzujte rucné akumulatory/batérie do ko-
munalneho odpadu, ani do ohna alebo do vody.
Akumulatory/batérie treba zberat oddelene,
recyklovat’ich, alebo zlikvidovat tak, aby nemali
negativny vplyv na zivotné prostredie.

Len pre krajiny EU:

Podla smernice 2006/66/ES sa musia po$ko-
dené alebo opotrebované akumulatory/batérie
dat’ na recyklaciu.

Zmeny vyhradené.

Bosch Power Tools
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Biztonsagi eldirasok

A méromiiszerrel végzett munkak
veszélymentes és biztonsagos vég-
rehajtasahoz minden eléirast gon-
dosan végig kell olvasni és be kell
tartani. Sohase tegye felismerhe-
tetlenné a mérémiiszeren elhelyezett figyel-
meztetd tablakat. KERJUK GONDOSAN
ORIZZE MEG EZEKET AZ ELOIRASOKAT.

» Vigyazat - ha az itt leirtaktol eltér6 kezelo
vagy beallité berendezéseket hasznal, vagy
mas eljarasokat alkalmaz, ez veszélyes
sugarterheléshez vezethet.

» A méromiiszer egy német nyelvii figyelmez-
teto6 tablaval keriil szallitasra (a képes olda-
lon a mérémiiszer rajzan a 4 szammal van
jeldlve).

IEC 60825-1:2007, <1 mW, 635 nm
Lézersugarzas - Ne nézzen bele kozvet-
leniil a Iézersugarba - 2. lézer osztaly

» Ragassza at a német nyelvii figyelmeztetd
tablat az els6 lizembe helyezés elé6tt a
késziilékkel szallitott megfelel6 nyelvii
ontapadoé cimkével.

» Ne iranyitsa a Iézersugarat mas sze-
mélyekre vagy allatokra és sajat maga se
nézzen bele a lézersugarba. Ez a méro-
mUszer az IEC 60825-1 szabvanyban
megadottaknak megfelel6 2. |ézerosztalyu
lézersugarzast bocsat ki. Ezzel el lehet
vakitani mas személyeket.

» Ne hasznalja a lézerpontkeres6 szemiiveget
védoszemiivegként. A [ézerpontkeresd sze-
muiveg a lézersugar felismerésének meg-
konnyitésére szolgdl, de nem nyujt védelmet
a lézersugarral szemben.

» Ne hasznalja alézerpontkereso szemiiveget
napszemiivegként vagy a kézlekedésben
egyszerii szemiivegként. A |ézerpontkeresé
szemliveg nem nyujt teljes védelmet az ultra-
ibolya sugarzassal szemben és csokkenti a
szinfelismerési képességet.

» A méromiiszert csak szakképzett személy-
zet csak eredeti potalkatrészek felhasz-
nalasaval javithatja. Ez biztositja, hogy a
mérémUszer biztonsagos miszer maradjon.

—

» Ne hagyja, hogy gyerekek a lézersugarral
felszerelt mérémiiszert feliigyelet nélkiil
hasznaljak. Ezzel akaratlanul elvakithatnak
mas személyeket.

» Ne dolgozzon a méréomiiszerrel olyan robba-
nasveszélyes kérnyezetben, ahol éghet6
folyadékok, gazok vagy porok vannak.

A mérémuszerben szikrak keletkezhetnek,
amelyek a port vagy a gézoket meggyujthatjak.

A miikodés leirasa

Rendeltetésszerii hasznalat
A mérémlszer vizszintes és fliggbleges vonalak
meghatdrozasara és ellenérzésére szolgal.

A mérémuszer kizardlag zart helyiségekben valé
hasznalatra alkalmas.

Az abrazolasra keriil6 komponensek
Az abrazolasra keriil6 alkatrészek szamozasa a
mérémliszernek az abrakat tartalmazo oldalon
talalhato abraira vonatkozik.

1 Lézersugarzas kilépési nyilas
Be-/kikapcsold
1/4"-0s muszerallvanycsatlakozo
Lézer figyelmeztetd tabla
Az elemtarté fedele
Az elemtartd fiok fedelének reteszelése
Gomb a szintezési automatika
kikapcsolasara

8 Uzemmodd-billentyd

9 Szintezési figyelmeztetés
10 Uzemmod kijelzés

NOoOah~hwWwN

11 Szintezési automatika nélkili mikodés
kijelzése

12 Univerzalis tarto

13 A tarté forgatégombja

14 A tarté befogdlapja

15 A tarto alaplapja

16 1/4"-csavar a tarté szamara

17 Tartéallvany*

18 Vvéddtaska

19 Lézerpont keresé szemiiveg*

* A képeken lathato vagy a szévegben leirt tartozékok
részben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz.
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PLL 360
3 603 F63 000

Munkaterilet (atmérd)

legfeljebb kb.® 20 m
Szintezési pontossag +0,4 mm/m
Jellemzd Onszintezési

tartomany +4°
Jellemz6 szintezési id6é 4s

Uzemi hémérséklet

+5 °C ... +40 °C

Tarolasi hémérséklet

-20°C...+70 °C

A levegb megengedett
legmagasabb nedvesség-

tartalma, max. 90 %
Lézerosztaly 2
Lézertipus 635 nm, <1 mW
Cs 1
MdUszerallvanycsatlakozo 1/4"

Elemek
Ujratslthetd
akkumulatorok

4x 1,5V LR6 (AA)

4 x 1,2V HR6 (AA)

Uzemidé kb. 12 6ra
Suly az ,EPTA-Procedure

01/2003” (2003/01

EPTA-eljaras) szerint 0,5 kg

Méretek

125 x 85 x 70 mm

1) A munkateriilet méreteit hatranyos kérnyezeti felté-
telek (példaul kdzvetlen napsugarzas) csokkenthetik.

Kérem, lgyeljen a mérémduszer helyes cikkszamara a
tipustablan, egyes mérémiiszereknek tobb kiilonbozd
kereskedelmi megnevezése is lehet.

Osszeszerelés

Elemek behelyezése/kicserélése

A mérémliszer lizemeltetéséhez alkali-mangan-
elemek vagy akkumulatorok hasznalatat
javasoljuk.

A 5 elemfiok fedelének felnyitasahoz nyomja
meg a 6 reteszelést és hajtsa fel az elemfiok
fedelét. Tegye be az elemeket, illetve az akkumu-

—
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latorcellakat. Ekkor Ggyeljen az elemfiok fede-
lének belsd oldalan abrazolt helyes polaritasra.

Mindig valamennyi elemet, illetve akkumulatort
egyszerre cserélje ki. Csak egyazon gyarto
cégtél szarmazo és azonos kapacitasu elemeket
vagy akkumulatorokat hasznaljon.

» Vegye ki az elemeket, illetve az

akkumulatorokat a méromiiszerbdl, ha azt
hosszabb ideig nem hasznalja. Az elemek és
akkumulatorok egy hosszabb tarolas soran
korrodalhatnak, vagy maguktdl
kimerilhetnek.

Uzemeltetés

Uzembevétel

» Ovja meg a mérémiiszert a nedvességtél és

a kozvetlen napsugarzas behatasatol.

Ne tegye ki a mérémiiszert extrém hémér-
sékleteknek vagy homérsékletingadozasok-
nak. Példaul ne hagyja hosszabb ideig a
mérédmuszert egy autdoban. Nagyobb hémér-
sékletingadozasok utan hagyja a méré-
mUszert temperalodni, mieldtt azt ismét
lizembe venné. Extrém hémérsékletek vagy
hémérséklet ingadozasok befolyasolhatjak a
mérémuszer mérési pontossagat.

Ugyeljen arra, hogy a mérémiiszer ne
eshessen le és ne legyen kitéve erésebb
I6késeknek vagy iitéseknek. A mérémuiszer
megrongalédasa befolydssal lehet a mérési
pontossagra. Egy heves |0kés vagy esés utan
ellendrzésként mindig hasonlitsa 6ssze a
lézervonalat egy ismert fliggdleges, illetve
vizszintes referencia vonallal.

Mindig kapcsolja ki a mérémiiszert, ha azt
szallitja. A kikapcsolaskor az inga egység
reteszelésre keril, mivel azt masképp az erés
mozgas megrongalhatja.

Bosch Power Tools
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Be- és kikapcsolas

A mérémUszer bekapcsolasahoz tolja a 2 be-/

kikapcsolot az ,,On” (Be) helyzetbe. A méré-

mUszer a bekapcsolasa utan azonnal megkezdi a

lézersugarak kibocsatasat a 1 kilép6

nyilasokbdl.

» Sohase iranyitsa a lézersugarat személyek-
re vagy allatokra, és sohase nézzen bele
koézvetleniil, - még nagyobb tavolsaghol
sem - a lézersugarba.

A mérémszer kikapcsolasahoz tolja az 2 be-/
kikapcsolot az ,,Off” (Ki) helyzetbe. Az ingas
egység kikapcsolaskor reteszelésre kerdl.

» Sohase hagyja a bekapcsolt mérémiiszert
feliigyelet nélkiil és hasznalat utan mindig
kapcsolja ki a méromiiszert. A |ézersugar
mas személyeket elvakithat.

Uzemmoédok

A bekapcsolds utan a mérémuszer keresztvona-
las Gzemben van, a szintezési automatika be van
kapcsolva.

Az izemmod atkapcsoldasahoz nyomja be addiga
»Mode” 8 izemmod atkapcsold gombot, amig a
kivant izemmodot a mindenkori 10 izemmad-
kijelzés ki nem jelzi.

A kovetkezd lizemmaoddok kozott lehet valasztani:

Keresztvonalas iizem (lasd az ,A”,
»B” és ,E” abrat): A mérémiszer
egy vizszintes lézersikot (360°-ban
korbefutd lézervonal) és egy
merdleges lézervonalat hoz létre.

Vizszintes iizem (lasd a ,,C” 4brat):
A mérémiiszer egy vizszintes
lézersikot hoz létre.

o]
1]

Fiiggbleges lizem

(lasd a ,D” abrat): A mérémuszer
egy fliggbleges lézervonalat hoz
létre.

Mind a harom lizemmodot mind szintezési auto-
matikaval, mind anélkil is lehet hasznalni.

Szintezési automatika

Munkavégzés a szintezési automatikaval
(lasd az ,F”-,,G” abrat)

A szintezési automatikaval végzett munkak
soran a szintezési automatika nélkili munkat
jelz6 11 kijelzésnek nem szabad kigyulladnia.
Adott esetben nyomja meg a ,,Lock” 7 gombot,
hogy ezzel ismét bekapcsolja a szintezési
automatikat, ugy hogy a 11 kialudjon.

Tegye a mérémuszert egy vizszintes, szilard
alapra, rogzitse a 12 tartora vagy egy 17
haromlabu miszerallvanyra.

A szintezési automatika a +4° dnszintezési
tartomanyon bellli egyenetlenségeket automa-
tikusan kiegyenliti. A szintezés befejez6dott,
mihelyt a Iézervonalak mozdulatlanul maradnak.

Ha az automatikus szintezést nem lehet
végrehajtani, példaul mert a mérémiiszer
alapfelllete tobb mint 4° fokkal eltér a
vizszintestdl, a 9 szintezési figyelmeztetés piros
szinben vilagit és a lézersugar kikapcsolasra
keril. Ebben az esetben allitsa fel vizszintesen a
mérdmliszert, és varja meg az dnszintezés
végrehajtasat. Mihelyt a mérémdlszer ismét a
+4° dnszintezési tartomanyon belil van, kialszik
a szintezési figyelmeztetés 9 és a lézer
bekapcsolédik.

A t4° 6nszintezési tartomanyon kivil a
szintezési automatikaval nem lehet dolgozni,
mert masképp nem lehet biztositani, hogy a
lézervonalak egymassal derékszoget
alkossanak.

Ha a berendezés helyzete Gizem kdzben megval-
tozik, vagy azt razkodasok érik, a mérémuszer
ismét automatikusan végrehajt egy 6nszinte-
zést. A megismételt 6nszintezés utan ellendrizze
a vizszintes, illetve fliggéleges lézervonalnak a
referenciapontokhoz viszonyitott helyzetét,
hogy elkerilje a hibas méréseket.
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Munkavégzés a szintezési automatika nélkiil
(lasd az ,E” abrat)

A szintezési automatika nélkili munkahoz
nyomja meg a ,Lock” 7 gombot. Lekapcsolt
szintezési automatika esetén a 11 kijelzés piros
szinben vilagit.

Kikapcsolt szintezési automatika mellett a méro-
miiszert szabadon tarthatja a kezében, vagy egy
ferde alaprais leteheti. Keresztvonalas izemben
ekkor a két l1ézervonal mar nem sziikségképpen
merdleges egymasra.

Munkavégzési tanacsok

> A jeloléshez mindig csak a Iézervonal koze-
pét hasznalja. A |ézervonal szélessége a
tavolsagtol figgden valtozik.

Munkavégzés a haromlabu miiszerallvannyal

Egy 17 haromlabu muszerallvany egy szilard,
beallithaté magassagu mérési alapot nyujt.
Tegye fel a mérémuszert a 3 miszerallvany
felvevd egységgel a 17 mUiszerallvany vagy egy a
kereskedelemben szokvanyosan kaphato
fényképezdallvany 1/4"-os menetére és az
allvany rogzitécsavarjaval rogzitse.

Allitsa be durvan a haromlabu mUszerallvanyt,
miel6étt bekapcsolna a mérémdiszert.

Rogzités az univerzalis tarté alkalmazasaval
(kiilon tartozék) (lasd a ,,H”-,K” abrat)

A 12 univerzalis tarto segitségével a mérémuiszert
flggédleges fellletekre lehet erdsiteni. Az univer-
zdlis tartdé padlora helyezhetd allvanyként is
alkalmazhaté és megkdnnyiti a mérémdiszer
magassagi beallitasat.

Hajtsa fel az abran lathato médon a 12 tarté 14
befogdlapjat (a), ugy hogy az ebben a helyzetben
bepattanjon. Forgassa el lefelé a befogdlapot a
13 forgatégombbal a kivant magassagra (b).

Fali tartoként valo alkalmazashoz régzitse az 12
univerzalis tartot felhajtott befogolappal leheté-
leg fliggbleges helyzetben egy falra. Rogzitse a
fali tartot biztonsagosan az elcsuszas ellen,
példaul egy rogzitécsavarral (a kereskedelemben
szokvanyosan kaphato).

—
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A tarto asztali mUszerdllvanyként valo
alkalmazasahoz hajtsa ki tgy a 15 alaplapot,
hogy az parhuzamos helyzetben legyen a (c)
befogolappal.

Csavarja bele a fali tarto 16 1/4"-csavarjat a
mérdmiiszer 3 mliszerallvanycsatlakozojaba.

Allitsa be durvan a 12 univerzélis tartét, mielétt
bekapcsolnd a mérémuszert.

A 12 tarto 0sszehajtdsahoz nyomja ra a 15
alaplapot a hatso részhez. Forgassa el a 14
befogolapot a 13 forgatégombbal a
legmagasabb helyzetbe. Ezutan nyomja ra lefelé
a befogdlapot a hatso részre.

Lézerpont keresé szemiiveg (kiilon tartozék)

A lézerpont keresé szemiiveg kiszUri a kdrnyezé
fényt. Ezaltal a |ézer piros fénypontja vildgosab-
ban, jobban kivalik a kornyezetbdl.

» Ne hasznalja a lézerpontkereso szemiiveget
védoszemiivegként. A [ézerpontkeresd sze-
muiveg a lézersugar felismerésének meg-
konnyitésére szolgdl, de nem nyujt védelmet
a lézersugarral szemben.

» Ne hasznalja a lézerpontkeres6 szemiiveget
napszemiivegként vagy a kézlekedésben
egyszerii szemiivegként. A Iézerpontkeresé
szemUliveg nem nyujt teljes védelmet az ultra-
ibolya sugarzassal szemben és csokkenti a
szinfelismerési képességet.
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Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

A mérémliszert csak az azzal egyutt szallitott
véddtaskaban tarolja és szallitsa.

Tartsa mindig tisztan a mérémdszert.

Ne meritse vizbe vagy mas folyadékokba a méro-
szerszamot.

A szennyezédéseket egy nedves, puha kenddvel
torolje le. Ne hasznaljon tisztito- vagy olddsze-
reket.

Mindenek elétt rendszeresen tisztitsa meg a
lézer kilépési nyilasat és ligyeljen arra, hogy ne
maradjanak ott bolyhok vagy szalak.

Haa mérémuszer a gondos gyartasi és ellenérzési
eljaras ellenére egyszer mégis meghibasodna,
akkor a javitassal csak Bosch elektromos kézi-
szerszam-muhely Ggyfélszolgalatat szabad
megbizni. Ne nyissa fel sajat maga a mérému-
szert.

Ha kérdései vannak, vagy potalkatrészeket akar
megrendelni, okvetlenil adja meg a mérémuszer
tipustablajan talalhato 10-jegyl rendelési
szamot.

Ha javitasra van sziikség, a 18 védotaskaba cso-
magolva kildje be a mérémuszert.

Vevoszolgalat és tanacsadas

A vevdszolgdlat a terméke javitasaval és karban-
tartasaval, valamint a potalkatrészekkel kapcso-
latos kérdésekre szivesen valaszol. A tartalékal-
katrészekkel kapcsolatos robbantott dbrak és
egyéb informacid a kovetkez6 cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Vevdszolgalat szivesen segit Onnek, ha
a termékek és tartozékok vasarlasaval,
alkalmazasaval és beallitasaval kapcsolatos
kérdései vannak.

Magyar

Robert Bosch Kft.
1103 Budapest
Gyomroéi ut. 120.

Tel.: +36 (01) 431-3835
Fax: +36 (01) 431-3888

—

Eltavolitas

A mérémuiszereket, a tartozékokat és a cso-
magolast a kornyezetvédelmi szempontoknak
megfeleléen kell Ujrafelhasznalasra elékésziteni.

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Ne dobja ki a mérémiiszereket a
haztartasi szemétbe!

A hasznalt villamos és elektroni-
kus berendezésekre vonatkozé
2002/96/EK sz. Eurdpai Irany-
elvnek és ennek a megfeleld
orszagok jogharmonizaciéjanak megfeleléen a
mar hasznalhatatlan elektromos kéziszersza-
mokat kilén dssze kell gyljteni és a kdrnyezet-
védelmi szempontbdl megfeleld ujra felhasz-
nalasra le kell adni.

Akkumulatorok/elemek:

Sohase dobja ki az akkumulatorokat/elemeket a
haztartasi szemétbe, tlizbe, vagy vizbe. Az akku-
mulatorokat/elemeket 6ssze kell gyUjteni, Ujra
fel kell hasznalni, vagy a kérnyezetvédelmi el6i-
rasoknak megfeleléen kell azokat a hulladékba
eltavolitani.

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A 2006/66/EK iranyelv értelmében a meghibaso-
dott vagy elhasznalt akkumulatorokat/elemeket
Ujrafelhasznalasra kell leadni.

A valtoztatasok joga fenntartva.
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YKa3aHuA mo 6e3omacHOCTU

AnfA obecrreueHus 6e3omacHon U

HapeXHoW paboTbl ¢ U3mepu-

TEAbHbIM UHCTPYMEHTOM AOAXHbI

6bITb MPOUMUTaHbI U cobAlOAaTbLCA

BCe MHCTPYKuuU. HuKoraa He
AOBOAUTE TIPEAYTPeAUTEeAbHblE TABAMUKMU Ha
M3MepPUTEAbHOM MHCTPYMEHTE AO COCTOAHHUA
Hey3HaBaemocTu. XOPOLLO COXPAHUTE 3TY
UHCTPYKLMIO.

» BHUMaHMe — UCTTOAb3OBaHUE APYIrUX He
YMOMAHYTbIX 3A€Cb 3AeMEHTOB YTTpaBA€HHUA
M peryAMpoBaHWA UAU APYrHX METOAOB 3KC-
TIAyaTauMu MOXeT ImoABeprHyTb Bac omac-
HOMY AAAl 3A0POBbA U3AYUEHHUIO.

» WN3mepUTeAbHbIW UHCTPYMEHT MTOCTAaBAAETCA
C MpeAynpeAUTeAbHON TAaBAMUKON Ha Hemel-
KOM A3biKe (Ha U306paxeHUun U3MepUTeAb-
HOTO MHCTPYMEHTA Ha CTPAHULE C UAAIOCTPA-
uusamMu obo3HaueHa Homepom 4).

IEC 60825-1:2007, <1 MBT, 635 HM
AasepHoe u3nyueHne - He cMoTpetb B AyY
Nasep knacca 2

» Tlepea mepBbIM TPUMEHEHUEM UHCTPYMEHTa
HaKAeiTe Ha UHOCTPaHHbIW TEKCT Mpeaynpe-
AUTEAbHOW TabAMUKM TTOCTAaBAEHHYIO Ha-
KAEHKY C TEKCTOM Ha A3blke Bawe#n cTpaHbl.

» He HampaBAANWTe Aa3epHbIA AyU Ha AlOAEN
VAU XXUBOTHbIX U HE CMOTPUTE CaMHM B Aa-
3epHbIN AyU. HacToALWKMK UBMEPUTEAbHbIN
MHCTPYMEHT CO3AAeT Aa3epHOe U3AYUeHHe
knacca 2 coraacHo IEC 60825-1. 3tum
n3AyueHueM Bbl MoxeTe HermpeAHaMepPEeHHO
OCAETIUTb AOAEN.

» He mpumeHsaiiTe Aa3epHble OUKHU B KauecTBe
3aLMUTHbIX OUKOB. Aa3epHble OUKKU CAYXaT
AAAAYULLETO pacrmo3HaBaHWA AA3ePHOro Ayya,
OAHAKO OHU He 3alMLIAKT OT Aa3ePHOro
U3AYUEHUS.

> He mpumeHsAiTe Aa3epHble OUKHU B KauecTBe
COAHEUHbIX OUKOB UAU B YAUUHOM ABHXKe-
HUU. Aa3epHbIe OUKM HE AQIOT TTOAHOW 3aLUWTbI
OT YAbTPA(PMOAETOBOIO U3AYUEHUS U YXyALIa-
tOT BOCTIPUATHE KPACOK.
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> PeMmOHT Bawero u3amepuTeAbHOro UHCTPY-

MEHTa TTopyuaiTe TOAbKO KBaAU(hULIMPOBaH-
HOMY TTepPCOHaAY, UCTTOAb3YA TOAbKO OpPUIrH-

HaAbHble 3amacHble YacTh. ITM obecrieun-
BaeTcA 6e30MacHOCTb U3MEPHUTEABHOTO MH-
CTpyMeHTa.

» He pa3peliaiite AeTAM MOAb30BaTbCA Aa3ep-

HbIM UBMEPUTEAbHbIM UHCTPYMEHTOM 6e3

Hap3opa. OHM MOTYT HEYMbILAEHHO OCAETIUTb

AHOAEN.

» He paboTtaiTe C U3BMEPUTEAbHbIM UHCTPY-
MEHTOM BO B3pbIBOOITacHOM cpeae,
MOBAU3OCTH OT FrOPIOUUX XXUAKOCTEN, ra3os
M TIbIAK. B M3MepUTeAbHOM MHCTPYMEHTE
MOryT 06pa3oBaTbCA UCKPbI, OT KOTOPbIX
MO>eT BOCTIAAMEHUTBCSA TIbIAb MAK TTapbl.

OmnucaHue hyHKUUK

TTpUMeHeHne Mo Ha3HAUEHUIo

HacTtosawumn nameputenbHbin Tpubop nmpeaHas-
HaueH AAA TTIOCTPOEHUA U KOHTPOAA TOPU3OH-
TaAbHbIX U BEPTUKAAbHbBIX AMHUNA.

M3MepMTeAbelﬂ WHCTPYMEHT MMPUTOAEH UCKAID-

YNUTEABHO AAA 3KCTTAyaTalMKU B 3aKPbITbIX
TToMelleHnax.
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M306pa)|(eHHb|e COCTaBHbl€ YaCTH

Hymepauunsa mpeACTaBAEHHbIX COCTaBHbIX YacTewn
BbITTOAHEHA TTO U306PaAXKEHUID UBMEPUTEABHOTO
WHCTPYMEHTA Ha CTpaHuLe C MAAOCTPALMUAMM.

1 OTBepCTME AAA BbIXOAQ AA3EPHOI0 Ayya

2 BbIkAOUaATEAD

3 MHe3p0 moA WwTaTtmus 1/4"

4

MpeaynpeanTeAbHan TabAMUKa Aa3epHOro
U3AYUEHUS

(3]

Kpblwka bataperHoro otceka
6 dukcaTop KpbllkK baTapelHoro otceka

7 KHoTKa AAA OTKAKOUEHMA aBTOMATMUECKOro
HUBEAUpPOBaAHUA

8 KHorKa mepekAUeHUs pexumoB paboTbl

9 MHAMKATOP TTPeAyTTPEeXAEHUA O
HUBEAUPOBaHUM

10 MHavkaTop pexuma paboTbl

11 UHamkaTop paboTbl 6e3 aBTOMATUUECKOrO
HUBEAMPOBAHUA

12 YHuBepcanbHOE KpeTneHue

13 TToBOpOTHaA KHOTIKA AepXaTens

14 TlocapouHaA MAACTUHa AepXKaTenq

15 OmnopHas nMAUTa AepxXaTens

16 BuHT 1/4" pepxxaTtenq

17 Llratus*

18 3alwmMTHBIN uexon

19 Ouku ans paboTbl C AA3EPHBIM
MHCTPYMEHTOM *

* M306pa)l(eHHble UAU OTTUCAHHbIE€ TTPUHAAANEXXHOCTHU
He BXOAAT B CTaHAaPTHbIﬁ KOMTTAEKT TTOCTaBKH.

TexHUUecKHUe pAaHHble

TMepekpecTHbIX Aa3ep PLL 360

ToBapHbIM NO 3603 F63 000

Pabouuni pnamnasoH

(anameTp) mpmbA. po? 20 m
TOUHOCTb HUBEAMPOBAHMA +0,4 MmM/M
TWUTTMUHbBIW AMATTa30H aBTO-

MaTUUECKOro HUBEAUPO-

BaHUA +4°

TUTMMUHOe BpeMA HuBe-
AMPOBaHMA 4c

+5 °C ... +40 °C
-20 °C...+70 °C

Pabouas Temmnepartypa

Temrmepatypa XpaHeHus

OTHOCUTEAbHAA BAQX-

HOCTb BO3AyXxa He bonee 90 %
Kaacc nasepa 2
Tum Aasepa 635 HM, <1 MBT
Cq 1
Pesbba anA wTatMBa 1/4"
Batapenku 4 x1,5BLR6 (AA)

AKKYMYAATOPbI 4 x 1,2 BHR6 (AA)
TTPOAONKHUTEABHOCTD
paboThbl, OK. 12y

Bec coraacHo
EPTA-Procedure 01/2003 0,5 kr

125 x 85 x 70 mm

1) Pabouwni AMamasoH MOXET yMEHbLUATLCA B Pe3yAbTaTe
HebAAroTTPHATHBIX OKPYXAIOLWMX YCAOBHI (Hampumep,
TIPAMbIE COAHEUHbIE AYUM).

Pasmepbl

YuuTbiBaWTe TOBapHbIM HOMEP Ha 3aBOACKOM Tabanuke
Baluero M3MepuTeAbHOrO MHCTPYMEHTa, TOProBble
Ha3BaHUA OTAEAbHbIX MHCTPYMEHTOB MOTYT pa3AnuaTbCs.

1609 929 T99 | (10.12.09)
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Cb6opka

YcraHoBKa/3ameHa 6aTapeek

B M3MepUTEABHOM MHCTPYMEHTE PEKOMEHAYETCH
MCTTOAb30BaTh LWEAOUHO-MapraHLeBble
baTapenkn UAM aKKYMYAATOPHbIe baTapeu.

Ytobbl OTKPBITb KPbILWKY baTaperHoro otceka 5,
HaXXMUTe Ha UKcaTop 6 U TOAHUMMUTE KPbILLKY.
BcTaBbTe 6atapeiku UAM aKKYMYAATOPHbIE
3AeMeHTbl. CAeanTE 3a TPaBUABHOWM
TTOAIPHOCTBIO B COOTBETCTBUU C U306paxeHWem
Ha BHYTPEHHEN CTOPOHE KPbIWKK baTapenHoro
oTceka.

Bceraa 3ameHsiTe Bce
baTapernkn/akkyMyAsTOpHble baTapeu
OAHOBPEMEHHO. MCTTOAB3YITE TOABKO
baTapenkn/akkyMyAATOPHble baTapen 0AHOrO
TTPOU3BOAUTEAA U C OAUHAKOBOM EMKOCTbHO.

> BbiHUMaiiTe 6aTapeiKu/aKKyMyAATOPHbIE
6aTtapeu U3 U3MEPUTEAbHOr0 MHCTPYMEHTa,
ecau Bbl AnMTenbHOe BpemsA He byaeTte ero
UCTTIOAb30BaTb. [1PU AAMTEABHOM XPaHEeHUU
BO3MOXHa KOPPO3MA MAM CaMopaspAAKa
baTapeek/akKyMyAATOpHbIX HaTapen.

Pa6oTa C MHCTPYMEHTOM

AKcmayaTauuna

> 3awmiante U3MEpPUTEAbHbIA MHCTPYMEHT
OT BAAru M MPAMbIX COAHEUHbIX AyUen.

» He moaBepra#te U3MepUTEeAbHbIA UHCTPY-
MEHT BO3AEMCTBUIO 3KCTPEMAAbHbIX TEMTIe-
paTyp 1 TemMniepaTypHbIX TepemaaoB. B uacT-
HOCTH, HE OCTaBAAWTE Ero Ha AAMTEABHOE
BpeMs B MalwuHe. TTpu 6OAbLLMX TTepernasax
TEMIEpPATypbl CHauana AalTe UBMepPHUTEAb-
HOMY MHCTPYMEHTY CTabUAM3UPOBaTb CBOIO
TeMMepartypy, MpPexAe YeM HaunHaTb
paboTaTb C HUM. IKCTPEMaNbHbIE
TeMrepatypbl U TeMTepaTypHble TTepemnaabl
MOTYT OTPULATEABHO BAMATH HA TOUHOCTb
M3MEPUTEABHOTO UHCTPYMEHTA.
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> 3awmuaiiTe U3MEepPUTEAbHbIH HHCTPYMEHT OT
CHUABHbIX YAQPOB M TTaAeHUIA. TTOBpEXAEHUA
MHCTPYMEHTA MOTYT OTPULATEABHO TTIOBAWUATH
Ha TOYHOCTb U3MepeHHUA. TTOCAe CUABHOTO
yAapa WAv TTaAeHUA MHCTPYMEHTA CPaBHUTE
Aa3epHble AMHWU AN KOHTPOASI C U3BECTHbIMU
BEPTUKAAbHBIMWU UAU TOPU3OHTAAbHBIMU
OTIOPHbLIMU AUHUAMMU.

> TIpu TpaHCTIOPTUPOBKE BbIKAIOUaAWTE U3Me-
PUTEAbHbIH UHCTPYMEHT. TTPU BbIKAIOUEHUU
H6AOKUpPYETCHA MasTHUKOBbBIM MEXaHU3M, KOTO-
pbivi MHauUe TIPU PE3KUX ABUXKEHUAX MOXET
6bITb TTOBPEXAEH.

BKAIOquMe/BbIKAIOlIeHMe

UTO6bl BKAOUUTD U3MEPUTEABHBIA UHCTPYMEHT,
repeABUHbTE BbIKAKOUATEAb 2 B TIOAOXEHMWE
«On». Cpasy mocAe BKAKOUEHUA U3MEPUTENBHbIN
MHCTPYMEHT U3AYUAET AA3ePHbIE AYUU U3
OTBEPCTUI AAS BbIXOAA AA3EPHBIX Ayuer 1.

» He HampaBAAWTe Aa3epHbIW AyU Ha AloAer
MAM XXMBOTHbIX U HE CMOTPUTE CaMU B Aa3ep-
HbIA AyY, B TOM YMCAe U ¢ 6onbioro pac-
CTOAIHUA.

AAA BBIKAKOUEHUA U3MEPUTEABHOTO MHCTPYMEHTa
TepeABUHbTE BblKAHOUATEAb 2 B TTOAOXKEHUE «Off».
TTp¥ BbIKAKOUEHWM MAATHUKOBbBIA MeXaHU3M
broKMpyeTcs.

> He ocTtaBasiiTe 6e3 MPUCMOTPa BKAIOUEH-
HbIW U3MEPUTEAbHbIA UHCTPYMEHT U Bbl-
KAIOUaWTe ero MocAe UCTIOAb30BaHUA. Apy-
rve AMUa MOryT 6biTb OCAETIAEHbI AA3EPHBIM
AYUYOM.
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PeXumbl paboTbl

TTocae BKAKOUEHHMA M3MepVITeI\beIPI WHCTPYMEHT
HaXOAUTCA B PeXUMe TTepPeKPECTHbIX AMHWM C
aBTOMaTU4YECKUM HUBEAUPOBAHUEM.

UTob6bl TOMEHATb PeXnM paboTbl, HaXMMaWTe Ha
KHOTIKY TTePEKAOUEHUS PEXUMOB PaboThl
«Mode» 8 p0 Tex TTop, TOKa COOTBETCTBYHOLLMH
UHAMKATOP pexrmMa paboTbl 10 He TToKaxeT
HYXHbIM Bam pexum.

MHCTPYMEHT MMEET CAeAYIOLLME PEXUMbI PABOThI:

PeXXUM rmepeKpecTHbIX AMHUI
(cm. puc. A, B u E): UamepuTtennb-
HbI MHCTPYMEHT CO3AAET ropu-
30HTaAbHYIO AA3EPHYIO TIAOCKOCTb
(ABMXXYLLENCA TTO OKPYXXHOCTH

360° Aa3epHOM AMHWEN) U BEpPTH-
KaAbHYHO Aa3EPHYIO AUHUIO.

FOpPU3OHTaAbHbIA PEXUM
IEI (cm. puc. C): UamepuTeAbHbI

MHCTPYMEHT CO3AAET rOPU30H-

TaAbHYKO Aa3ePHYIO TTAOCKOCTb.

BepTUKaAbHbI peXum

IIl (c™m. puc. D): U3amepHTeAbHbIN
MHCTPYMEHT U3AYUaEeT BePTUKaAb-
HYIO AA3EPHYI0 AUHUIO.

Bce Tpu pexuma moryt 6bITb BKAOUEHbI Kak C aB-
TOMaTUYECKUM HUBEAUPOBAHUEM, TaK U 6e3 Hero.

ABTOMaTHUECKOE HUBEAUPOBaHUE

Pa6oTa c aBTOMaTUYUECKMM HUBEAUPOBAHUEM
(cm. puc. F-G)

Tpu paboTe ¢ aBTOMATUUECKUM HUBEAUPOBAHMU-
€M He AOAXEH CBETUTbCA UHAMKATOP paboTbl 6e3
aBTOMaTUUecKoro HuBeanmpoaHua 11. Tipu
HEObXOAMMOCTU CHOBA BKAKOUMTE HaXXaTUeM
KHOTIKM «Lock» 7 aBTOMaTHUeCcKoe HUBEAUPO-
BaHwue, utobbl nHAMKaTop 11 morac.

YCcTaHOBHUTE U3MEPUTEABHbBIN MHCTPYMEHT Ha
TTPOUHOE FOPU30OHTAAbHOE OCHOBaHWeE U 3akpe-
TTUTE ero Ha KpernaeHun 12 uamn Ha wratmee 17.

@yHKLWIH aBTOMaTHUYeCKOro HUBeAupoBaHUA
BblpaBHWBAET HEPOBHOCTU B PpaMKax AMarma3oHa
aBTOMaTUUYECKOro HUBEAMPOBAHKUA B +4°.
HuBeAnpoBaHUWe 3aBepLLEHO, KaK TOAbKO
Aa3epHble AMHWUKU OCTaHOBUAUCD.

EcAv aBTOMaTMueckoe HMBEAMPOBaHUe
HEBO3MOXHO, Hafp., ECAM OCHOBaHMe, Ha
KOTOPOM PACTIOAOXEH U3MEPUTEAbHbIN
MHCTPYMEHT, OTKAOHEHO OT FOPU30HTaAK bonee
yeMm Ha 4°, MHAMKATOP TIPEAYTTPEXAEHUA O
HUBEAMPOBAHWU 9 CBETUTCA KPACHbIM LIBETOM U
Aa3ep aBTOMATUUECKKU OTKALOUaeTcA. B Takom
CcAyUae yCTaHOBWUTE UBMEPUTEAbHbIW MHCTPYMEHT
rOPU3OHTAAbHO M TTOAOXAMTE, TTOKA
M3MepPUTEAbHbIN UHCTPYMEHT He TIPOU3BeAeT
aBTOMaTUuyeckoe caMoHuBeAnpoBaHue. Kak
TOABKO U3MEPUTEAbHbBIA MHCTPYMEHT OTIATb
HaXOAMTCA B AMAMasoHe aBTOMaTUUeCcKoro
CaMOHUBEAMPOBAHUA B +4°, MHAUKATOP
TTPEeAYTTPEXAEHWUA O HUBEAUPOBAHWUKU 9 racHeT U
Aa3ep BKAIOUAeTCA.

3ampeaenaMu AnarnasoHa CaMOHUBEAMPOBAHUA B
+4° paboTa c aBTOMAaTMUECKMM CaMOHUBEAWPOBa-
HUWEM HEBO3MOXHA, TTOCKOAbKY HEBO3MOXHO
rapaHTMpoBaTh MePTIEHAMKYAAPHOCTb Aa3epPHbIX
AVHWW.

TTpY TOAUKAX Y UBMEHEHUSAX TTOAOXEHWA BO Bpe-
MA paboTbl U3MEPUTEAbHbBIA MHCTPYMEHT aBToMa-
TUUECKM TIPOU3BOAMUT HUBEAUPOBaHKe. TTocae
TTOBTOPHOTO HUBEAMPOBAHWA TIPOBEPbLTE TTOAO-
KE€HUEe rOPU3OHTAAbHON U BEPTUKAAbHOM Aa3ep-
HOWM AMHWM TTO OTHOLLEHMIO K PerTepHbIM TOUKaM
ANA TIPEAOTBPALLEHUSA OLMBOK.

Pa6oTa 6e3 aBTOMaTUUECKOro HUBEAMPOBAHUA
(cm. puc. E)

Ans paboTbl 6e3 aBTOMATUUECKOTo
HUBEAMPOBAHUA HaXMUTE KHOTIKY «Lock» 7. Tpu
BbIKAFOUEHHOM aBTOMATUUECKOM HUBEAMPOBAHUMU
MHAMKaTop 11 cBeTUTCA KpacHbIM CBETOM.

TTpY BbIKAFOUEHHOM aBTOMATUUECKOM HWBEAUPO-
BaHUU Bbl MOXeTe cBOHOAHO AepXKaTb MHCTPY-
MEHT B PyKE UAWM TTOCTABUTb Ha TTOAXOAALLYHO
TOBEPXHOCTb. B pexunme mepekpelimBatoLmxca
AMHWW Aa3epHble AMHUK He 0653aTeAbHO Haxo-
AATCA TIOA TIPAMbIM YTAOM TTO OTHOLLUEHMIO APYT K
Apyry.
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YKasaHuUA 1Mo MpUMMEeHEeHHUIo

> WcmoAnb3yiiTe BCeraa TOAbKO CepeAUHy Aa-
3epHOW AMHUM AAA OTMETKM. LLinprHa razep-
HOW AMHWW U3MEHAETCA TIO MEPE YAAAEHMS.

Pa6oTa co wratusom

LLItaTnB 17 obecmneunBaeT cTabUAbHYHO,
peryAMpyemyto 1o BbiCOTE OTIOPY AAA
M3MepeHUi. YCTaHOBUTE M3MEePUTEAbHbIN
WHCTPYMEHT FHE3A0M TToA WTATUB 3 Ha pe3bby
1/4" wratuBa 17 UAK Ha OBbIUHbBIA MarasuHHbIN
hoToWwTaTUB U 3aPUKCUPYNTE €ro C MMOMOLLbIO
KPEereXHOoro BUHTA WTaTMBa.

[pyb0 BbIPOBHANTE LUTATUB, TTPEXAE UEM BKAIO-
yaTb U3MEPUTEAbHbIA MHCTPYMEHT.

®dukcauma ¢ TOMOLLbIO YHUBEPCAAbHOIO
KpemnaeHus (mpuHaanexHocTu) (cm. puc. H-K)
Bbl MOXeTe 3aKpenuTb U3MEPUTEAbHBIM UHCTPY-
MEHT Ha BEPTUKAAbHbIX TTOBEPXHOCTAX C TTIOMO-
Wbt YHUBEPCAAbHOTO AepxaTensd 12. YHuBep-
CaAbHbIM AepXKaTeAb MOXHO TaKXe UCTTOAb30BaTb
B KauecTBe HamoAbHOro wratnea. OH obaeryaet
BblpaBHWBaHWE MHCTPYMEHTA TIO BbICOTE.
OTKMHbTE BBEPX TTOCAAOUHYIO TIAACTUHY 14
Aepxatens 12, kak mokasaHo Ha puc. (a), utobbl
OHa 3ahMKCHMpPOBaAAACh B 3TOM TTOAOXKEHUU.
TTepemecTuTe TTOCAAOUHYHO TIAACTUHY C TTOMOLLbIO
TTOBOPOTHOM KHOTIKK 13 BHM3 Ha Xenaemyto
BbicoTy (b).

AAA UCTTOAb30BaHUWA B KaueCTBe HACTEHHOTO Aep-
XaTeAnsl 3aKperuTe YHUBEPCaAbHbIN AepXKaTeAb
12 Cc OTKMHYTOW MOCAAOUHOM TTAACTUHOM Kak
MOXHO boAee BEPTUKAABHO Ha CTeHe. 3aduKcu-
pyiTe ero OT CMeLleHHUA, Harp., C TOMOLLbIO ABYX
KPeTeXHbIX BUHTOB (0OblUHblEe BUHTbI).

AAA UCTTOAB30OBAHWA AepXXaTeAd B KauecTBe
HACTOABHOTO LUITAaTUBA OTKUHbTE OTTOPHYIO TTAUTY
15 TaK, UuToHbI OHA pacToAaranach MAPaAAEAbHO K
mocapouHom maacTuHe (c).

3akpyTuTe BUHT 1/4" 16 HaCTEHHOro KperaeHua
B FHE3A0 TTOA WTATUB 3 U3MEPUTEABHOIO
MHCTPYMEHTA.

[pyb0 BbIPOBHANTE YHUBEPCAABHOE KPETTAEHHE
12, npexae yem BKAIOUATb U3MEPUTEABHbBIN
WHCTPYMEHT.

AR cKAaabiBaHUA AepxxaTens 12 mpuxmute
OTOpHYto TIAMTY 15 K TbiIAbHOM yacTu. TepemecTy-
Te MOCaAOUYHYIO TTAACTMHY 14 ¢ TOMOLLbIO TTOBO-

Pycckui | 31

pOTHOl;I KHOTIKM 13 B caMoe BbICOKOE TTOAOXKe-
HUe. 3aTeM TIpUXMUTE TTOCAaAOUHYH TIAQCTUHY
BHM3 K ThIAbHOM UacTy.

Ouku AAA paboTbl C Aa3€pPHbIM UHCTPYMEHTOM
(TpuHaaAeXHOCTH)
AazepHble OUKM OTPUALTPOBbLIBAKOT OKPYXKAIOLLIMIA
cBeT. baaropaps aToMy KpacHbIi CBET Aa3epa cra-
HOBUTCA BoAee APKUM AASI UEAOBEUECKOrO raasa.
» He npumeHsAiiTe Aa3epHble OUKU B KauecTse
3aLUUTHBIX OUKOB. \a3epHble OUKK CAYXKAT AAA
AyulLIEro pacro3HaBaHWA Aa3ePHOro Ayua, OAHa-
KO OHM He 3aLLMLLAIOT OT AA3EPHOTO U3AYUEHUS.
» He mpumeHsaNiTe Aa3epHble OUKU B KauecTBe
COAHEUHbIX OUKOB UAU B YAMUHOM ABHXKE-
HUM. A\a3epHble OUKU He AQIOT TIOAHOM 3aLUMTbI
OT YAbTPadhMOAETOBOrO U3AYUEHUSA U YXYAlLIA-
0T BOCTIPUATUE KPACOK.

TexobcAay)XuBaHue U cepBHUC

TeXOﬁCI\Y)KMBaHMe U OUUCTKa

XpaHuTe v TPAHCTIOPTUPYITE U3MEPUTEABHbIH
MHCTPYMEHT TOAbKO B TTOCTABAEHHOM 3alUWTHOM
uexae.

CopepxxuTe MU3MepUTeAbHbIM MHCTPYMEHT TTOCTO-
AHHO B UMCTOTE.

Hukoraa He morpyxanTe U3MepUTEAbHbIW WUH-
CTPYMEHT B BOAY UAW APYTHE XUAKOCTH.
BbiTvpaiTe 3arpA3HEHNA CYXOW U MATKOM
TPAMKOMN. He UCTTOAb3YNTE HUKAKWUX OUMLLAIOLLMX
CPEACTB UAM PACTBOPUTENEN.

OuuianTe peryaapHo 0cobeHHO TOBEPXHOCTH Y
BbIXOAHOFO OTBEPCTHA Aa3epa U CAEAWTE TIpU
3TOM 3a BOPCUHKaMM.

EcAn HecMOTps Ha TWATeAbHYIO TTPOLIeAYPY
M3rOTOBAEHUA W UCTTBITAaHUA U3MEPUTENBHbIM
WHCTPYMEHT BCe-TakW BbIMAET U3 CTPOS, PEMOHT
AOAXHA TTPOU3BOAUTb aBTOPU3MPOBAHHAA
CepBHCHas MacTepckasa AAA INEKTPOUHCTPY-
MeHToB Bosch. He BCkpbiBanTe caMOCTOATEAbHO
U3MEPUTEAbHbIM MHCTPYMEHT.

TMoxanyHcTa, BO BCEX 3ampocax U 3akasax 3ar-
yacTen ob6s3aTeAbHO yKasbiBanTe 10-3HAUHbIN
TOBApPHbIM HOMEp TTO 3aBOACKOM TabAMuKe U3Mme-
PUTEABHOTO MHCTPYMEHTA.

Ha peMOHT oTrpaBAAiTe U3MEPUTEABHbIN
WHCTPYMEHT B 3allMTHOM uexne 18.

Bosch Power Tools
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CepBUCHOE 06CAYyXHBaHHE U
KOHCYAbTaLUA TIOKyTaTeAel

CepBUCHbINA OTAEA OTBETUT Ha Bce Baww Bompo-
Cbl TTO PEMOHTY U 06CAYXMBaHUIO Baluero mpo-
AYKTa M Takxe 1o 3amyactaM. MoHTaxHble
uepTexu U MHMOPMaLIMIO TTO 3amuyacTAM Bel
HanAeTe TakXe 1o appecy:

www.bosch-pt.com

KOAAEKTUB KOHCYAbTaHTOB Bosch oxoTHO momo-
XeT Bam B Bompocax MOKYIMKKW, TPUMEHEHUA U
HACTPOMKHK TTPOAYKTOB U TIPUHAAAEXHOCTEN.

Poccua

00O «PobepT Boww»

CepBUCHbIV LEeHTP TT0 06CAYKMBaAHUIO
3AEKTPOUHCTPYMEHTA

yA. Akapemurka Koponesa 13, ctpoeHue 5
129515, MockBa

Ten.: +7 (495) 9 35 88 06

®akc: +7 (495) 9 3588 07

E-Mail: rbru_pt_asa_mk@ru.bosch.com

00O «PobepT Bow»

CepBUCHbIV LEeHTP TT0 06CAYXUBaAHUIO
3AEKTPOUHCTPYMEHTA

yA. LBeuoBa, 41

198095, CaHkT-TleTepbypr

Ten.: +7 (812) 449 97 11

Qakc: +7 (812) 44997 11

E-Mail: rbru_pt_asa_spb@ru.bosch.com

000 «PobepT Bouw»

CepBUCHbIN LLEHTP IO 06CAYXMBaHUIO
3AEKTPOUHCTPYMEHTA

[OpCKUI MUKpOpaKnoH, 53

630032, HoBocubupck

Ten.: +7 (383) 359 94 40

®akc: +7 (383) 359 94 65

E-Mail: rbru_pt_asa_nob@ru.bosch.com

00O «PobepT Boww»

CepBUCHbIN LIEHTP IO 06CAYXMBaHUIO
3AEKTPOUHCTPYMEHTA

YA. ®poHTOoBbIX HpUraa, 14

620017, EkaTtepuHbypr

Ten.: +7 (343) 36586 74

Ten.: +7 (343) 378 77 56

dakc: +7 (343) 37879 28

Benapycb

WTT «PobepT Bow» OO0
220035, r.MuHck

yA. Tummpnasesa, 65A-020
Ten.: +375 (17) 25478 71
Ten.: +375 (17) 254 79 15
Ten.: +375 (17) 254 79 16
®akc: +375 (17) 254 78 75
E-Mail: bsc@by.bosch.com

YTuausauun

OTCAYXHMBLIME CBOW CPOK M3MEPUTEAbHbIE UH-
CTPYMEHTbI, TPUHAAAEXHOCTH U YTTAKOBKY CAe-
AYET CAABaTb Ha 9KOAOTMUECKH UUCTYIO
peKymepaLmio OTXOAOB.

ToAbKO AAA cTpaH-uAeHoB EC:

He BbibpacbiBaiTe U3MePUTEABHbIE
MHCTPYMEHTbI B bbITOBOW Mycop!
CoraacHo EBpomenckon AMPEKTH-
Be 2002/96/EC 0 cTapbIX 3AEKTpU-
UYECKMX U BNEKTPOHHbBIX MHCTPY-
MEeHTax v ee MPEeTBOPEHMIO B
HaLMOHAAbHOE TTPABO, OTCAYXMUBLLME CBOM CPOK
U3MEPHUTEABHbBIE MHCTPYMEHTbBI AOAXHbI
cobupatbcs OTAEAbHO W bBbITb TIepeAaHbl Ha
3KOAMUECKH UMUCTYIO peKyTiepaLmio OTXOAOB.

AKKYMYAATOpPbI, 6aTapeu:

He BblibpacbiBaiiTe akKyMyAATOpbI/baTapen B
6bITOBOM Mycop, He bpocanTe WX B OFOHb UAK B
BoAy. AKKYMyAATOpPbI/6aTapeun creayeT cobupatb
U CAABaTb HA PEKyTepaLuio UAUM Ha 9KOAOTU-
UECKHM UKUCTYIO YTUAU3ALMIO.

ToAbKO AAA cTpaH-uAeHoB EC:

HeucrpaBHble UAU TIPULLEALLME B HEFTOAHOCTD
aKKYMYAATOPbI/6aTapen AOAXKHbI BbITb YTUAU3O-
BaHbl coraacHo Avpektuse 2006/66/EC.

Bo3MOXHbI U3MEHEHHA.
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Bka3iBKM 3 TeXHiKU 6e3meku

TpouuTalite BCi BKa3iBKM i
AOTpUMy#HTECA TX, W06 MpauloBaTh
3 BUMipIOBaAbHUM TIPUAQAOM
6e3meuHo Ta HaAiHO. HikoAu He
AOBOAbTE TTOTIepeAXyBanbHi
TabAMUKK Ha BUMipIOBaAbHOMY IHCTPYMEHTI A0
HeBmi3HaHHocTi. AOBPE 3BEPIFAUTE iX.

> O6epeXXHO — BUKOPUCTAHHA 3acobiB 06cAy-
roByBaHHA i HACTPOIOBaHHA, L0 BiAPi3HA-
I0TbCA BiA 3a3HaueHUX B Uil iHCTPYKLUil, abo
BMKOPUCTAHHA AO3BOAEHUX 3acobiB y He-
AO3BOAEHUH CTTOCi6, MOXXe TPU3BOAUTHU AO
Hebe3smeueHnx BUbYXiB BUTIPOMiHIOBaHHA.

» BumiploBaAbHMiA TTPUAAA TTOCTAUAETbCA 3
nonepeAXXyBaAbHOK TabAMUKOIO Ha HiMeLb-
Kit MoBi (Ha 306paXkeHHi BUMipIOBaAbHOroO
TIPUAQAY HA CTOPIHLI 3 MAaAIOHKOM BOHa
Tmo3HaueHa Homepowm 4).

IEC 60825-1:2007, <1 mBT, 635 HM
Na3zepHe BUTPOMiHIOBaHHA - He AMBiTbCA
Ha TPoMiHb - Aasep Khaacy 2

» Tlepea mMepLUM KOPUCTYBaAHHAM 3aKAelTe
HiMeLbKUIi TeKCT TToriepeAXXyBaAbHOI Tab-
AMUKHK AOAAHOIO HAKAEMKOIO Ha MoBi Bawoi
KpaiHu.

» He HanpaBAAiTe MPOMiHb Aa3epa Ha AlAer
abo TBapuH, i cami He AUMBITbCA Ha MPOMiHb
Aasepa. Llei BUMiptoBaAbHUIM TIPMAAA CTBO-
plOE Aa3epHe BUTIPOMIHIOBAHHA KAacy 2 BiA-
moBiaHO A0 Hopmu IEC 60825-1. Linm Bumpo-
MiHIOBaHHAM MOXHa HEHAaBMMUCHE 3aCAITTUTH
THWKWX AHOAEN.

»> He BUKOpPHUCTOBYWHTE OKYAIPU AAA poboTH 3
Aa3epoM B AKOCTI 3aXUCHUX OKYAApIB. OKy-
AAPU AAA POBOTHM 3 Aa3EPOM TIPU3HAUEHI ANA
KpaLioro posmi3HaBaHHA Aa3ePHOro mpome-
HA, aAe BOHW He 3aXMLLaloThb BiA AA3ePHOTO
TTPOMiHHA.

> He BUKOPUCTOBYITE OKYASipU AAA po6oTH 3
AaQ3epPoM AAA 3aXHUCTY BiA COHULA i 3a Kep-
MoM. OKyAsipU AAA POBOTH 3 Aa3epoM He 3a-
XWLWaKTb MMOBHICTIO Bia YD-TpOMiHHA i TTorip-
LYHOTb PO3Ti3HaBaHHA KOAbOPIB.
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»> BiaaaBaliTe CBili BUMipPIOBaAbHUM TTIPUAAA HA
PEMOHT AULIEe KBaAihikoBaHUM haxiBuAM Ta
AMLIE 3 BUKOPUCTAHHAM OPUriHaAbHUX 3am-
YacTuH. TiAbKM 3a TakMx ymMOB Balww Bumipto-
BaAbHUI TIPUARA | Hasani byae 3aauluaTucA
6esmeuHum.

» He po3BoAnsANTe AITAM KOpUCTyBaTUcA 6e3
HarAfAy AasepHUM BUMipOBaAbHUM TIPUAA-
AOM. BOHM MOXyTb HEHABMMUCHE 3aCAITTUTH
iHWKX AtOAEH.

> He npautoiTe 3 BUMipIOBaAbHUM TIPUAQAOM
y cepeAoBHLUI, Ae iCHYe Hebe3meka BUBYXyY
BHACAIAOK TIPUCYTHOCTI FOPIOUMUX PiAUH,
rasis a6o muay. Y BUMiptoBanbHOMY TTPUAAAI
MOXYTb YTBOPKOBATUCA iICKPH, BiA AKUX MOXE
3amMmarunca A abo mapu.

OmUcaHHA TPUHUUTTY po6oTH

TTpu3HaueHHA

BuUMiptoBaAbHUIM TTPUAAA TTPUSHAUEHUI AAA BU3-
HaUeHHA i TepeBipeHHA TOPU3OHTAAbHUX | BEPTU-
KaAbHUX AiHIN.

BuMiptoBanbHWI TIPUAGA TTPUAATHUM AN EKCTTAYA-
Tauil BUKAKOYHO B TTPUMILLEHHI.
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306paxkeHi KOMITOHEHTH

Hymepauis 306paxeHnUX KOMITOHEHTIB MOCUAa-
€TbCA Ha 306paXXeHHA BUMIPIOBAABHOMO TTPUAAAY
Ha CTOPiHLUI 3 MaAOHKOM.

1 BuxiaHWI OTBIp AAA AA3EPHOTO TIPOMEHSA

2 Bumukau

3 THi3p0 mip wratus 1/4"

4 TlomepeaXyBanbHa TabAMuka AAA poboTu 3

Aa3epom

(3]

Kpuiwka cekuii ana bataperok
6 dikcaTop cekuii ana bataperok

7 KHoTIKa BUMKHEHHS aBTOMATUUHOIo
HiBEAOBaHHA

8 KHorKka pexumis poboTu
9 |HAMKATOP TMOTIEPEAXEHHA TIPO HiBEAIOBAHHSA
10 |HAMKaTOp pexumy poboTu

11 IHAMKaTOp PobOTU He B pexumi
aBTOMATUUHOIO HiBeAlOBaHHA

12 YHiBepcaAbHe KpiMAeHHA

13 TToBOpPOTHa KHOTTKA KPITTAEHHA
14 TlocapouHa MAACTMHA KPITIAEHHA
15 OmnopHa nAuTa KPIiTAEHHA

16 BMHT 1/4" KpIiTAEHHSA

17 LlUratus*

18 3axucHa cymka

19 Okyaapu ana poboTu 3 nazepom ™

* 306parXkeHe Uu oMCcaHe TPUAAAAA HE HAAEXHUTb AO
CTaHAAQPTHOro 06CAry mMocTaBKH.

TexHiuHi paHi

MepexpecHu Aasep PLL 360

ToBapHWM HOMEp 3 603 F63 000
Pobouwnit aiamasoH

(aiameTp) mpmbA. poY 20 ™m
TOUHICTb HiBEAOBaHHA +0,4 MM/M

AiamasoH aBTOMaTUUHOro
HiBEAOBaHHA, TUTTOBUN +4°

TpWBaAiCTb HiBEAIOBaAHHSA,
TUTTOBa 4c

Poboua Temnepatypa +5°C ... +40 °C

Temnepatypa 3bepiraHHa —20 °C ... +70 °C

BiaAHOCHa BOAOTiICTb

TOBITPA MakKc. 90 %
Kaac nazepa 2
Tum nazepa 635 HM, <1 MBT
Cq 1
[Hi3A0 TTiA WITATUB 1/4"
Batapenku 4 x 1,5 B LR6 (AA)
AKYMYAATOPMU 4 x 1,2 B HR6 (AA)
Pobouwni pecypc, mpubA. 12 roa.
Bara BiamoBiAHO A0

EPTA-Procedure 01/2003 0,5 kr
Po3wmip 125 x 85 x 70 mm

1) Pobouunin aAiamasoH MOXe 3MEeHLYBaTUCA BHACAIAOK
HECTTPUATAMBUX YMOB (Harmp., TPAMi COHAUHI TTPOMEHI).
Byab Aacka, 3BaxanTe Ha TOBapHUM HOMeEp, WO 3a3Ha-
YeHWI Ha 3aBOACHKIN TabanuLi Baworo BumiptoBanb-
HOro TTPUAAAY, aAXKe TOProBEAbHi Ha3BU OKPEMUX TTPH-
AaAiB MOXYTb PO3pPIi3HATUCA.

MoHTax

BcTtaBAeHHA/3aMiHa 6aTapeiok

Y BUMiptOBaAbHOMY TTPUAAAI PEKOMEHAYETbCSA
BUKOPUCTOBYBATH AY)KHO-MapraHueBi baTapenku
abo akyMyAsTOpHi baTtapei.

LLlo6 BiAKPUTU KPULLKY CeKLii ans baTaperok 5,
HATUCHITb Ha dhikcaTop 6 i MAHIMITb KPULLKY.
BcTpomith HaTaperkn abo akyMyAATOPHI ene-
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MeHTU. CAiAKYHTE TTPH LbOMY 32 TIPaBUABHUM
po3TallyBaHHAM TTOAIOCIB, AiK Lie TOKa3aHo 3 BHY-
TPiWHbOro 60Ky KPULLKHK cekLii ana baTapeinok.

3aBXAM MiHAWTEe 0OAHOUACHO BCi baTapenku/aky-
MYAATOPHI 6aTapei. BUKOpUCTOBYHTE AULLE
batapenkn abo akymyaaTopHi baTtapei oaHOro
BUPOOHMKA i OAHAKOBOT EMHOCTI.

> BuimaiiTe 6aTapeiiku/aKyMyAATOPHI
6aTapei i3 BUMiploBaAbHOro TPUAAAY, AKLLO
Bu TpuBaAu# uac He 6ypeTe KOopUCTyBaTUCHA
npuAaaoM. TTpu TpuBanoMy 36epiraHHi
batapeiku Ta akyMyAATOPHI baTapei MoxyTb
KOPOAYBaTH i CAMOpPO3PAAXKATUCS.

Ekcnayarauin

MouaTtok po6oTtu

> 3axuuwaiTe BUMipPIOBaAbHUM TIPUAAA BiA
BOAOTM i COHAUHUX TIPOMEHIB.

> He pomyckaiTe BNIAMBY Ha BUMipIOBaAbHUH
TPUAAA €eKCTPEMAAbHUX TeMmepaTyp Ta
TeMnepaTypHUX TiepemnaAiB. 30Kkpema, He
3aAMLIaNTe MOro Ha TPMBAAMM Yac B MalLUHI.
AKLLO BUMipIOBAAbHUM TIPUAAA 3a3HAB BTIAUBY
nepernaay Temreparyp, mepLl Hixk BMUKaTH
noro, aante MomMy cTabinisyBaTv CBOHO
Temmepatypy. EKCTpeManbHi Temmepatypu 1a
TEeMTepaTypHi mepenaam MOXYTb MOripLyBaTH
TOUHICTb BUMiPIOBaAbHOIO TTPHUAAY.

»> YHUKaWTe CUAbHUX TTOLUTOBXIB Ta MaAiHHA
BUMipIOBaAbHOrO TIPUAAAY. B pesyabTari
TTOLUKOAXKEHHSA BUMIPIOBAABHOMO TIPUAAAY
MOXe TTOTipWKUTUCA MOro TOUHICTb. TTicaA
CUABHOTO TIOLWITOBXY abo TTaaiHHA TTepeBipTe
AA3epHY AiHitO 32 AOTIOMOrOHO BXe iCHYHUOI
ropu3oHTaAbHOI abo BepTUKaAbHOI 6a30BOT
AIHiT.

» TTia yac TpaHCTTOPTYBaHHA BUMIPIOBAaAbHOIO
TMPUAQAY BUMUKaKTE Horo. TTpu BUMKHEHHI
TTPUARAY MASTHUKOBUI BY30A OAOKYETBCH,
o6 3amobirTM MOLWKOAXKEHHIO BHACAIAOK
CUABHMX TTOLUTOBXIB.
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BMUKaHHA/BUMUKaHHA

LLlo6 yBiMKHYTU BUMipIOBAaAbHUI TTPUAAA,
TMOCYHbTE BUMMKAU 2 B TTOAOXEHHA «Onx». Oapasy
TCAA BBIMKHEHHA BUMipHOBaAbHUI TTPUAAA
MOCUAQE AA3epPHIi TTPOMEHI i3 BUXiaHUX oTBOpiB 1.

» He cnpaAmMoBy#Te Aa3epHUI TPOMiHb Ha
AKOAEH | TBAPUH | HE AUBITbCA Y Aa3epHUM
TPOMiHb, BKAIOUAIOUM i 3 BEAUKOI BiACTaHi.

LLlo6 BUMKHYTH BUMipHOBAAbHUM TTIPUAAA,
MOCYHbTE BUMUKAU 2 B TTOAOXEHHA «Offx. Tpu
BUMKHEHHI MaaTHUKOBWW BY30A BDAOKYETbCA.

» He 3aauwaiiTe yBiMKHYTHIH BUMipIOBaAbHUM
npuAaa 6e3 poraapy, micAa 3akiHUEHHA po-
60TV BUMHUKaNTE BUMIPIOBAaAbHUI TIPUAAA.
IHWi 0cobu MOXyTb 6YTH 3aCAITTAEHI AA3ePHUM
TpOMEHEM.

Pexumu pobotu

TTicAA BMMKaHHA BUMipHOBaAbHUM TIPUAAA 3HAXO-
AWUTBCA B PEXUM PObOTH 3 TTEPEXPECHUMU
AIHIAMW 3 aBTOMAaTUUHMM CaMOHIBEAOBAHHAM.

LLlo6 moMiHATK pexum poboTu, HaTUCKaNTe Ha
KHOTIKY pexumiB pobotn «Mode» 8 po Tvx Tip,
TTOKM CBITIHHA BIATTOBIAHOIO iIHAMKATOpPa PexXumy
poboTtn 10 He TTOKaXe HEOOXIAHUI PEXUM.

Ha Bubip € Taki pexxumu pobotu:

IHaMkaTop PeXxxum pobotu

Pexxum poboTu 3 mepexpecHUMHU
AiHiamMuU (anB. man. A, B i E):
BumiptoBanbHUI TTpUAAA
BUTTPOMIiHIOE TOPU3OHTAABHY
Aa3epHy TIAOLLMHY (Aa3epHa AiHis,
o obepraeTbca Ha 360°) Ta
BEPTUKAAbHY AA3EPHY AiHitO.

FOpU3OHTaAbHUI PEXUM

(amB. maa. C): BuMiptoBaAbHUM
TTPUAAA BUTTPOMIHIOE
rOPU30HTAAbHY AA3epHY TTAOLLMHY.

BepTUKaAbHUI PEXUM

II‘ (anB. maa. D): BumiptoBaAbHUM
TTPUAAA BUTTPOMIHIOE BEPTUKAABHY
AA3EepPHY AiHitO.

Bci Tpu pexumu poboT MOXHa BMUKATH fK 3
aBTOMATUUHUM HiBEAOBaHHAM, Tak i 6€3 Hboro.

Bosch Power Tools
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ABTOMaTHUHE HiBeAIOBaHHA

Po6oTa y pe)xuMi aBTOMaTUUHOrO HiBeAlOBaHHA
(auB. man. F-G)

TMpu poboTax B peXrMi aBTOMaTMUHOTO
HiBEAIOBaHHA IHAMKATOP AAA POBIT HE B peXuMi
aBTOMaTUYHOIO HiBeAtoBaHHA 11 He MoBUHeEH
CBITUTHCA. 32 HEObXIiAHICTIO 3HOBY YBIMKHITb
PEeXMM aBTOMATUUHOIO HiBEAIOBaHHA,
HaTUMCHYBLWMW KHOTIKY «Lock» 7, wob iHAMKaTop
11 3racHys.

BcTaHOBITE BUMipOBAaAbHUIM TTPUAAA HA TBEPAY
rOPU30HTaAbHY TTIOBEPXHIO, 3aKpimiTh MOro Ha
KpimAeHHi 12 abo Ha wTaTmBi 17.

ABTOMaTUUHe HiBEAIOBAHHA aBTOMATUUHO
3rAaAXKY€E HEPIBHOCTI B Alama3oHi aBTOMATUUHOTO
HiBeAtoBaHHA +4°. HiBeAtoBaHHA 3aKiHUeHe,
AKLLO AA3epHi AiHIT 6inblue He pyxatoTbCA.

AKLWO aBTOMaTUUHE HiBEAIOBAHHA HE MOXAMBE,
Harmp., AKWO TTOBEPXHSA, Ha AKiKN BCTAHOBAEHWUN
BMMipHOBAAbHUI TIPUAAA, BIAPIBHAETLCA BIA
rOPU30HTaAI binbLe HiX Ha 4°, iHAMKaTop
TTOTTePEeAXEHHA TIPO HiBEeAOBaHHA 9 3aropAeTbCA
YepPBOHMM KOAbOPOM i Aa3ep aBTOMATUUHO
BMMMWKAETLCA. B TakOMy pasi BCTaHOBITb
BUMMipHOBaAbHUI TIPUAAA B FOPU3OHTaAbHE
TTOAOXEHHSA | 3aueKanTe, MOKU He ByAe 3AIMCHEHE
aBTOMaTUUHe HiBeAtoBaHHA. TTicasa Toro, Ak
BMMipHOBaAbHUI TIPUAAA 3HOBY byae
3HAXOAWUTUCA B MeXax aBTOMATUUHOTO
HiBeAOBaHHA +4°, iIHAMKATOP TTOTIEPEAXEHHA
PO HiBEeAtOBaHHA 9 racHe i Aa3ep BMUKAETbCA.

3a Mexamu AiamasoHy aBTOMATUUHOMO HiBeAo-
BaHHA +4° mpauoBaTM 3 aBTOMATUUHUM HIBEAKO-
BaHHAM He MOXAWBO, OCKiAbKW HE MOXHa 3abes-
TTeUUTH TIEPTTIEHAMKYAAPHICTb AA3€PHUX ATHIM MiX
coboto.

Tpu cTpycax Ta 3aMiHax MOAOXKEHHA TIPOTATOM
eKCTAyaTauii BUMiptoBaAbHUIM TTPUAAA 3HOBY
aBTOMATUUHO HiBEeAKETbCA. TTICAA TTOBTOPHOTO
HiBeAtOBaHHA, Wob 3amobirth momuakam, mepe-
BipTe MOAOXEHHSA rOPU30HTAAbHOT UM BEPTUKAAD-
HOI Aa3epPHOT AiHiT BIAHOCHO A0 6a30BUX TOUOK.

Po6oTa 6e3 aBTOMaTUUHOIO HiBEAIOBaHHA
(auB. man. E)

AAS POBIT HEe B peXMnMi aBTOMaTUUHOIO HiBEeAko-
BaHHSA HATUCHITb KHOTIKY «Lock» 7. TTpu yBiMKHe-
HOMY PEeXMMi aBTOMATMUHOIO HiBEAOBaHHA
iHankatop 11 cBiITUTbCA UEPBOHWM KOABOPOM.
TTp¥ BUMKHYTOMY aBTOMaTUUYHOMY HiBEAOBaAHHI
BUMipHOBaAbHUI TTPUAGA MOXHA TPUMaTH B pyLi
abo TTOCTaBUTHU Ha TTOXMAY TIOBEPXHIO. B pexumi
Po60OTU 3 TIEPEXPECHUMM AIHIAMU ABI Aa3epHi
AiHiT He 060B’A3KOBO 3HAXOAATLCA TIEPTIEHAM-
KYASIPHO OAHA AO OAHOI.

BkasiBku wopo pobotu

»> AAA TO3HAUEHHA 3aBXXAU BUKOPUCTOBYHTE
cepeAMHY Aa3epHOI AiHil. LLInpuHa nasepHoi
AiHIT MiIHAETbCA B 3aAEXHOCTI BiA BIACTaHi.

Po6ora 3i wratusom

LLtatne 17 3abesmneuye cTabinbHy TACTaBKY AAF
BUMIpPIOBaHHA, BUCOTY AKOI MOXHa pPeryAtoBaTtu.
TTocTaBTE BUMIPHOBAAbHUIM TIPUAAA THI3AOM TTiA
wratMe 3 Ha pi3bby 1/4" wrtatvea 17 abo
3BMYaMHoOro potolTaTMea i 3aTUCHITb HOro
hiKCYtOUMM FBMHTOM WITATUBA.

[pybo BUPIBHANTE WTATMB, MTEPW HiXX BMUKATH
BUMIpIOBaAbHWIM TTPUARA.

®dikcauia 3a AomoMoror yHiBepcaAbHOro
KpimAeHHA (Tpuaapsana) (auB. man. H-K)

3a A0TTOMOrOH0 YHiBEPCAAbBHOMO KPITIAeHHA 12 By
MOXeTe 3aKPIiMUTU BUMIPHOBAAbHUI TTPUAAA Ha
BEPTUKAAbHIM TTOBEPXHI. YHiBEepCaAbHe KPITIAeH-
HA MOXHa BUKOPUCTOBYBATH TAKOX i B AKOCTI
MiACTaBKW. BOHO TOAeriuye BUpiBHIOBaAHHA
TTPUAGAY TTO BUCOTI.

BiAKMHbTE MOCaAOUHY MAACTUHY 14 KpinmAeHHA 12
BBEPX, AK 306paxeHo Ha MaAloHKY (a), Wwob BoHa
yBIiMLIAQ B 3aUETIAEHHSA B LIbOMY TTOAOXEHHI. TTe-
pecyHbTe TTOCaAOUHY TIAACTUHY 32 AOTIOMOT OO
TOBOPOTHOI KHOTIKM 13 Ha HeobXxiaHYy BUCOTY
AoHu3y (b).

ANA 3aCTOCYyBaHHA B AKOCTI HACTIHHOIO
KPITIAEHHA 3aKpiMiTb yHIBepCcaAbHe KpiTiaeHHA 12
3 BIAKMHYTOIO TTOCAAOUYHOIO TTAACTUHOK AKOMOra
BEPTMKaAbHillle Ha CTiHi. HaaiMHO 3aKpimiTb Horo,
wob BOHO He COBaAOCH, Harmp., 3a AOTIOMOTOH
KPITTMABHUX TBUHTIB (3BMUANHI TBUHTH).
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AAA 3aCTOCYBaHHA KPITIAGHHA B AKOCTI
HACTIAbHOTO LWITATUBA BIAKUHbTE OTIOPHY TTAUTY 15
Tak, Wob BoHa byAa po3MilleHa mapareAbHO AO
MOCaAOUHOT MAACTUHM (c).

3aKpyTiTh rBUHT 1/4" 16 HACTIHHOrO KPIMAEHHA Y
rHIi3A0 TTiA WTATUB 3 BUMIPHOBAABHOTO TTPUAAY.

'pybo BUpiBHANTE YHiIBEPCaAbHE KPITIAeHHA 12,
Tepw HiXK BMUKATKU BUMiPHOBAAbHUM TIPUAQA.

ANA CKAAAQHHA KPITIAEHHA 12 TPUTUCHITE OTTOPHY
mAMTY 15 A0 TUABHOTO H6OKY. TTepecyHbTe Toca-
AOUHY TTAMTY 14 32 AOTTOMOT OO TTOBOPOTHOI KHOTI-
KK 13 B HaMBMULLE TTOAOXEHHA. TTOTIM TTPUTUCHITb
TTOCAAOUHY TTAMTY BHU3 AO TUABHOTO BOKY.

OKyAsApH AAA poboTH 3 Aa3epom (TTpUAaAAA)

OKyAsipu AAA poBOTHU 3 Aa3epOoM BiADIAbTPOBY-
IOTb CBITAO 30BHILIHbOIO CepeAoBHULLA. 3aBAAKKU
LbOMY UEPBOHE CBITAO Aa3epa 3AAETbCA AN OUen
CBITAILLUM.

> He BUKOPHUCTOBYHTE OKYASipU AAA poboTy 3
Aa3epoM B AKOCTi 3aXUCHUX OKYAApPIB. OKy-
AAPU AAA PODOTH 3 Aa3epPOM TIPU3HAUEH] ANA
KpaLoro po3mni3HaBaHHA AA3epHOro mpome-
HA, aAe BOHM He 3aXMLLatoThb BiA AA3ePHOT0
TTPOMIHHA.

» He BUKOPUCTOBYITE OKYAAPHU ANA poboTH 3
Aa3epoMm AAA 3aXMUCTY BiA COHUA i 3a Kep-
MoM. OKYAsipU AAA POBOTH 3 Aa3epoM He 3a-
XULLAKOTb TTIOBHICTIO Bia YDO-TIPOMIHHA i TTorip-
LUYHOTb PO3Ti3HaBaHHA KOAbOPIB.

TexHiuHe 06CAYroByBaHHA i
cepBic

TexHiuHe 06CAYyroByBaHHA i OUMLLEHHA
3bepiraiTe i mepeHoOCbTe BUMiPHOBAAbHUI TTPU-
AaA AViLLE B 3aXMCHIiW CyMUi, AKa iAe B KOMTTAEKTI.
3aBXAM TPMMaWTE BUMIPIOBaAbHUIM TIPHUAAA B
UYMUCTOTI.

He 3aHyploiTe BUMIpIOBaAbHWUI TIPUAGA Y BOAY
ab0 iHWi piAnHK.

ButupariTte 3abpyAHEHHA BOAOFOKO M’AKOMO FaH-
yipkoto. He KopucTynTecs MURHUMU 3acobamu i
PO3UMHHUKAMMU.
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30KpeMa, peryAsipHo mpouulilanTe MoBEPXHi
KOAO BUXiAHOTO OTBOPY Aa3epa i CAiaKyWTe Tipu
LbOMY 3a TUM, W06 He 3aAMLLIAAOCA BOPCUHOK.

AKLLO He3BaXaloumn Ha peTenbHy TPOLEAYpY BH-
rOTOBAEHHSA | BUTPObYBaHHA BUMIipIOBaAbHUN
TTPUAAA BCE-TakM BUUAE 3 AAAY, PEMOHT Ma€ BU-
KOHYBATH AMLLIE MaMCTEepPHS, aBTOPU3OBaHA AAA
eneKTpoiHCTpyMeHTiB Bosch. He BiakpuBaiTe
CaMOCTIMHO BUMiptOBaAbHUIM iIHCTPYMEHT.

TTpy ByAb-AKMX 3aMMUTAHHAX | 3aMOBAEHHI 3amyac-
TUH, ByAb Aacka, 060B’A3KOBO 3a3HauanTe
10-3HaUHUM TOBaApPHUI HOMEP, LLO 3HAXOAUTLCA
Ha 3aBOACbHKiM TabAMULi BUMipHOBAABHOTO TTPU-
Aapy.

HaacuaaiTe BUMipOBaAbHWM TIPUAAA HA PEMOHT
B 3aXMCHiW cymui 18.

CepBicHa maWcTepHA i 06cAyroByBaHHA
KAIEHTIB

B cepBicHin mancTepHi Bu oTpumaceTte BiATOBiAb
Ha Balwi 3ammMTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TeXHiu-
HOro obcAyroByBaHHA Balloro mpoaykTy.
ManoHKKU B AETaAAX | iHbopMaLito LLOAO 3amyac-
TUH MOXHa 3HaUTK 3a aAPECOtO:
www.bosch-pt.com

KoHcyabTaHTH Bosch 3 paaicTio A0TToMOXyTb Bam
TPY 3aTMTAHHAX CTOCOBHO KYTTiBAi, 3aCTOCYBaH-
HA | HAAArOAXKEHHA TIPOAYKTIB i TIPMAAAAA AO HUX.

YkpaiHa

Bow Cepsic LleHTp EAeKTpOiHCTPYMEHTIB
BYA. KpaiHsa, 1, 02660, Kuis-60

Ten.: +38 (044) 512 03 75

Ten.: +38 (044) 5 12 04 46

Ten.: +38 (044) 5 12 05 91

®akc: +38 (044) 5 12 04 46

E-Mail: service@bosch.com.ua

Aapeca PerioHaAbHUX rapaHTiMHUX CepBiCHIX
MancTepeHb 3a3HaueHa B HauioHanbHOMY
rapaHTinHOMY TaAOHi.
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YTUnisauisa

BuMiptoBaAbHi TTpUAaAY, TIPUAAAAA | YTTAKOBKY
Tpeba 3aaBaTU Ha EKOAOTIUHO UMCTY TTOBTOPHY
mepepobky.

Avwe AnA KpaiH EC:

He BUMKWAANTE BUMIpIHOBAAbHI TTPU-
AaAvM B TobyToBe cMmiTTA!
BiATTOBIAHO AO EBPOTIEMCHKOI AU-
pekTuBu 2002/96/EC mpo Biampa-
LibOBaHi EAEKTPO- i eAEKTPOHHi
TIPUAAAM i i1 TEepPEeTBOPEHHA B Ha-
LiOHaAbHOMY 3aKOHOAQBCTBI BUMipHOBaAbHI TTpU-
AaAM, WO BUWLAM 3 BXMBAHHA, TTOBUHHI 3AaBa-
TUCA OKPEMO i YTUAI3yBaTUCA EKOAOTIUHO UNCTUM
crocobom.

AKyMmynaTopu/6atapeiku:

He BMKUWAaWTe akyMyAATOpU/baTapenku B moby-
TOBE CMITTA, HE K1AanTe ix y BoroHb abo Boay.
AkymMynAaTopu/6aTapeikn MOBUHHI 3paBaThcs
OKpPEeMO Ha TTOBTOpHY mepepobky abo BUAAAA-
TUCA iIHWWM E€KOAOTIUHO UMCTUM CcTTocobOoM.
Aviwe AnA KpaiH EC:

BiamoBiaHo A0 avpekTnBn 2006/66/EC molikoa-
XeHi abo BiaTpalboBaHi akymyAaaTopu/batapei-
KW TTIOBUHHI 3AaBaTUCA Ha TIOBTOPHY TepepobKy.

MOXAUBi 3MiHM.
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Instructiuni privind siguranta si
protectia muncii

Pentru a putea lucra nepericulos si
sigur cu aparatul de masura,
trebuie sa cititi si sa respectati
toate instructiunile. Nu distrugeti
niciodata placutele de avertizare

ale aparatului de masura, facandu-le de
nerecunoscut. PASTRATI iN CONDITII BUNE
PREZENTELE INSTRUCTIUNI.

»

Atentie - in cazul in care se folosesc alte
dispozitive de comanda sau de ajustare
decat cele indicate in prezenta sau daca se
executa alte proceduri, acest lucru poate
duce la o expunere periculoasa la radiatii.

Aparatul de masurare se livreaza cu o pla-
cuta de avertizare in limba germana (in
schita aparatului de masurare de la pagina
grafica inscriptionata cu numarul 4).

IEC 60825-1:2007, <1 mW, 635 nm
Radiatie laser - nu priviti direct in fascicul
Produs cu laser din clasa 2

inaintea primei puneri in functiune, lipiti
peste eticheta de avertizare in limba ger-
mana, eticheta de avertizare in limba tarii
dumneavoastra, din setul de livrare.

Nu indreptati raza laser asupra persoanelor
sau animalelor si nu priviti nici dumnea-
voastra spre aceasta. Aparatul de masura
genereaza raze laser din clasa laser 2 con-
form IEC 60825-1. Acestea pot provoca orbi-
rea persoanelor.

Nu folositi ochelarii pentru laser drept
ochelari de protectie. Ochelarii pentru laser
servesc la mai buna recunoastere a razei
laser, dar nu va protejeaza totusi impotriva
radiatiei laser.

Nu folositi ochelarii pentru laser drept
ochelari de soare sau in traficul rutier.
Ochelarii pentru laser nu va ofera protectie
totalda impotriva razelor ultraviolete si va
diminueaza gradul de perceptie a culorilor.
Nu permiteti repararea aparatului de masura
decat de catre personal de specialitate
corespunzator calificat si numai cu piese de

—
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schimb originale. Numai in acest mod poate fi
garantata siguranta de exploatare a aparatului
de masura.

Nu permiteti copiilor sa foloseasca nesuprave-
gheati aparatul de masura cu laser. Ei pot pro-
voca in mod accidental orbirea persoanelor.
Nu lucrati cu aparatul de masura in mediu cu
pericol de explozie in care se afla lichide,
gaze sau pulberi inflamabile. in aparatul de
masura se pot produce scantei care sa aprinda
praful sau vaporii.

Descrierea functionarii

Utilizare conform destinatiei

Aparatul de masura este destinat determinarii si
verificarii liniilor orizontale si verticale.
Aparatul de masura este destinat exclusiv utili-
zarii in spatii inchise.

Elemente componente

Numerotarea componentelor ilustrate se refera
la schita de la pagina grafica.

© O~NOOGDAWNER

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19

Orificiu de iesire radiatie laser
intrerupator pornit/oprit

Orificiu de prindere pe stativ 1/4"

Placuta de avertizare laser

Capac compartiment baterie

Dispozitiv de blocare compartiment baterie
Tasta pentru deconectarea nivelarii automate
Tasta moduri de functionare

Indicator de avertizare la iesirea din
domeniul de nivelare

Indicator mod de functionare

Indicator lucru fara nivelare automata
Suport universal

Cap rotativ al suportului

Placa de prindere suport

Placa de baza suport

Surub 1/4" suport

Stativ*

Geanta de protectie

Ochelari optici pentru laser*

* Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt incluse in
setul de livrare standard.

Bosch Power Tools
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Date tehnice Montare

PLL 360 Montarea/schimbarea bateriilor

Nivela laser cu lin
cruce Pentru buna functionare a aparatului de masura

Numar de identificare 3603 F63 000 se recomanda utilizarea bateriilor alcaline cu
mangan sau a acumulatorilor.

Domeniu de lucru (dia-
metru) pana la aprox.? 20m Pentru deschiderea capacului compartimentului

de baterii 5 apasati dispozitivul de blocare 6 si

Precizie de nivelare £0,4 mm/m deschideti capacul compartimentului de baterii.
Domeniu normal de Introduceti bateriile resp. celulele de acumula-
autonivelare +4° tor. Respectati polaritatea corecta conform

4s schitei de pe partea interioara a capacului

Timp normal de nivelare . - ©
compartimentului de baterii.

Temperatura de lucru +5°C ... +40 °C R o .

- Inlocuiti intotdeauna toate bateriile resp.
Tempgratura de acumulatorii in acelasi timp. Folositi numai
depozitare -20 °C...+70 °C baterii sau acumulatori de aceeasi fabricatie si
Umiditate relativa avand aceeasi capacitate.
maxima a aerului 90 % » Extrageti bateriile resp. acumulatorii din
Clasa laser 9) aparatul de masura , atunci cand nu-l veti
— - e folosi un timp mai indelungat. In cazul unei

Ip laser UIih Scb il depozitari mai indelungate, bateriile si

Cq 1 acumulatorii se pot coroda si autodescarca.

Orificiu de prindere

pentru stativ 1/4"

Baterii 4x15VLRe (AA)  Functionare

Acumulator 4 x 1,2V HR6 (AA)

Durata de functionare Punere in functiune

aprox. 12 h » Feriti aparatul de masura de umezeala si de

Greutate conform expunere directa la radiatii solare.

EPTA-Procedure 01/2003 0,5 kg » Nu expuneti aparatul de masura unor tempe-
raturi sau unor variatii extreme de tempera-

Dimensiuni 125 x 85 x 70 mm g ariat '€ temp
tura. De ex. nu-l lasati prea mult timp in auto-

1) Domeniul de lucru poate fi diminuat din cauza con- turism. In cazul unor variatii mai mari de tem-

ditiilor de mediu nefavorabile (de exemplu expunere peratura lasati mai intai aparatul si se acomo-

directa la radiatii solare). deze inainte de a-l pune in functiune. Tempe-

Va rugam sa luati in considerare numarul de identi- raturile sau Variatiile extreme de temperaturé

ficare de pe placuta indicatoare a tipului aparatului pot afecta precizia aparatului de masura.

dumneavoastra de masura, denumirile comerciale ale

diferitelor aparate de masura pot varia. > Evitati socurile puternice sau caderea apa-

ratului de masura. Deteriorarea aparatului
de masura poate afecta precizia de masurare
a acestuia. Dupa un soc puternic sau dupa o
cadere, comparati linia laser cu o linie de
referinta orizontala sau verticala cunoscuta.
» Deconectati aparatul de masura inainte de
a-l transporta. in momentul deconectarii
pendulul se blocheaza deoarece altfel s-ar
putea deteriora in cazul unor miscari ample.
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Conectare/deconectare

Pentru conectarea aparatului de masura
impingeti intrerupatorul pornit/oprit 2 in pozitia
»ONn“. Imediat dupa conectare aparatul de
masura emite raze laser prin orificiile de iesire 1.

» Nuindreptati raza laser asupra persoanelor
sau animalelor si nu priviti direct in raza
laser, nici chiar de la distanta mai mare.

Pentru deconectarea aparatului de masura im-
pingeti intrerupatorul pornit/oprit 2 in pozitia
,, Off“. In momentul deconectérii pendulul se
blocheaza.

» Nu lasati nesupraveghiat aparatul de masu-
ra pornit si deconectati-l dupa utilizare. Alte
persoane ar putea fi orbite de raza laser.

Moduri de functionare

Dupa conectare, aparatul de masura se afla in
modul de functionare in linie incrucisata cu
nivelare automata.

Pentru schimbarea modului de functionare, apa-
sati tasta modurilor de functionare ,Mode“ 8,
pana cand va fi semnalizat modul de functionare
dorit prin aprinderea indicatorului modului de
functionare respectiv 10.

Pot fi selectate urmatoarele moduri de functio-
nare:

Indicator Mod de functionare

Mod de functionare cu linii
incrucisate (vei figurile A, B si E):
Aparatul de masura genereaza un
plan laser orizontal (linie laser care

se roteste 360°) si o linie laser
verticala.

Mod de functionare in plan

El orizontal (vezi figura C): Aparatul
de masura genereaza un plan laser
orizontal.

III Mod de functionare vertical
(vezi figura D): Aparatul de masura
genereaza o linie laser verticala.

Toate cele trei moduri de functionare pot fi
selectate atat cu functia de nivelare automata
activata cat si dezactivata.
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Nivelare automata

Lucrul in functia de nivelare automata
(vezi figurile F-G)

Atunci cand se lucreaza cu nivelare automata,
indicatorul de lucru cu nivelare automata 11 nu
trebuie sa fie aprins. Daca este cazul, conectati
din nou nivelarea automata apasand tasta
»Lock® 7, astfel incat indicatorul 11 sa se stinga.

Asezati aparatul de masura pe o suprafata ori-
zontala, tare, fixati-l pe suportul 12 sau stativul
17.

Nivelarea automata compenseaza denivelarile in
cadrul domeniului de autonivelare de £4°. Nive-
larea este incheiata imediat ce liniile laser nu se
mai misca.

Daca nivelarea automata nu este posibila, de ex.
pentru ca suprafata de asezare a aparatului de
masura se abate cu mai mult de 4° de la orizon-
tald, indicatorul de avertizare la iesirea din do-
meniul de nivelare 9 lumineaza rosu iar laserul
se deconecteaza automat. Asezati in acest caz
aparatul de masura in pozitie orizontala si astep-
tati sa se autoniveleze. De indata ce aparatul de
masura se va afla din nou in domeniul de autoni-
velare de £4°, indicatorul de avertizare la iesirea
din domeniul de nivelare 9 se stinge iar laserul
este conectat.

n afara domeniului de autonivelare de +4° nu
este posibil lucrul cu nivelare automata, pentru
ca nu se poate asigura conditia ca liniile laser sa
fie perpendiculare intre ele.

in caz de socuri sau modificéri de pozitie in tim-
pul functionarii, aparatul de masura se renive-
leaza automat. Dupa o renivelare verificati pozi-
tia liniei laser orizontale respectiv a celei verti-
cale in raport cu punctele de reper, pentru
evitarea erorilor.

Lucrul fara nivelare automata (vezi figura E)

Pentru a lucra fara nivelare automata apasati
tasta,, Lock“ 7. Atunci cand nivelarea automata
este deconectata indicatorul 11 lumineaza rosu.

Cand nivelarea automata este inactiva puteti
tine aparatul de masura in mana sau il puteti
pune pe o platforma inclinata. in modul de func-
tionare in linie incrucisata cele doua linii laser
nu mai sunt neaparat perpendiculare intre ele.

Bosch Power Tools
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Instructiuni de lucru

> Pentru marcare folositi numai mijlocul razei
laser. Latimea razei laser se modifica in func-
tie de distanta.

Utilizarea stativului

Un stativ 17 oferd un suport de masurare stabil,
cu naltime reglabila. Montati aparatul de ma-
sura cu orificiul de prindere pentru stativ 3 pe
filetul de 1/4" al stativului 17 sau al unui stativ
foto uzual din comert si insurubati-l strans cu
surubul de fixare al stativului.

inainte de a conecta aparatul de masura, aliniati
brut stativul.

Fixare cu suport universal (accesoriu)

(vezi figurile H-K)

Cu ajutorul suportului universal 12 puteti fixa
aparatul de masura pe suprafete verticale.
Suportul universal este adecvat de asemenea si
ca stativ de podea si usureaza ajustarea inaltimii
aparatului de masura.

Ridicati in sus placa de prindere 14 a suportului
12 conform figurii (a), astfel incat sa ramana
fixata in aceasta pozitie. Basculati in jos placa
de prindere cu butonul rotativ 13 aducand-o la
inaltimea dorita (b).

Pentru utilizarea suportului de perete fixati
suportul universal 12 cu placa de prindere
deschisa, pe cat posibil perpendicular, pe un
perete. Asigurati-o impotriva alunecarii, de ex.
cu un surub de fixare (uzual din comert).
Pentru utilizarea suportului ca stativ de masa
deschideti placa de baza 15, astfel incat aceasta
sa fie paralela cu placa de prindere (c).
insurubati surubul de 1/4" 16 al suportului de
perete in orificiul de prindere pentru stativ 3 al
aparatului de masura.

nainte de a conecta aparatul de masura aliniati
brut suportul universal 12.

Pentru a inchide suportul 12 impingeti placa de
baza 15 presand-o in partea din spate. Basculati
placa de prindere 14 cu butonul rotativ 13 adu-
cand-o in pozitia cea mai de sus. impingeti apoi
in jos placa de prindere presand-o in partea din
spate.

Ochelari optici pentru laser (accesoriu)

Ochelarii optici pentru laser filtreaza lumina am-
bianta. In acest mod lumina rosie a laserului
pare mai puternica pentru ochi.

» Nu folositi ochelarii pentru laser drept
ochelari de protectie. Ochelarii pentru laser
servesc la mai buna recunoastere a razei
laser, dar nu va protejeaza totusi impotriva
radiatiei laser.

» Nu folositi ochelarii pentru laser drept
ochelari de soare sau in traficul rutier.
Ochelarii pentru laser nu va ofera protectie
totala impotriva razelor ultraviolete si va
diminueaza gradul de perceptie a culorilor.

intretinere si service

intretinere si curatare

Depozitati si transportati aparatul de masura
numai in geanta de protectie din setul de livrare.

Pastrati intotdeauna curat aparatul de masura.

Nu cufundati aparatul de masura in apa sau in
alte lichide.

Stergeti-l de murdarie cu o laveta umeda, moale.
Nu folositi detergenti sau solventi.

Curatati regulat mai ales suprafetele din jurul
orificiul de iesire a laserului si aveti grija sa
indepartati scamele.

Daca, in ciuda procedeelor de fabricatie si veri-
ficare riguroase, aparatul de masura are totusi o
defectiune, repararea acesteia se va efectua la
un centru autorizat de service si asistenta post-
vanzari pentru scule electrice Bosch. Nu deschi-
deti singuri aparatul de masura.

n caz de reclamatii si comenzi de piese de
schimb va rugam sa indicati neaparat numarul
de identificare format din 10 cifre, conform pla-
cutei indicatoare a tipului aparatului dumnea-
voastra de masura.

Expediati aparatul de masura in vederea repa-
rarii, ambalat in geanta sa de protectie 18.
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Serviciu de asistenta tehnica post-
vanzari si consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica post-van-
zari raspunde intrebarilor dumneavoastra pri-
vind intretinerea si repararea produsului dum-
neavoastra cat si privitor la piesele de schimb.
Desene descompuse ale ansamblelor cat si
informatii privind piesele de schimb gasiti si la:
www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta clienti Bosch raspunde
cu placere la intrebarile privind cumpararea, uti-
lizarea si reglarea produselor si accesoriior lor.

Romania

Robert Bosch SRL

Bosch Service Center

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34,

013937 Bucuresti

Tel. Service scule electrice: +40 (021) 4 05 75 40
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. Consultanta tehnica: +40 (021) 4 05 75 39
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro

—
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Eliminare

Aparatele de masura, accesoriile si ambalajele
trebuie directionate catre o statie de revalori-
ficare ecologica.

Numai pentru tarile UE:

Nu aruncati aparatele de masura
in gunoiul menajer!

Conform Directivei Europene
2002/96/CE privind aparatura si
masinile electrice si electronice
uzate si transpunerea acesteia in
legislatia nationala, aparatele de masura scoase
din uz trebuie colectate separat si directionate
catre o statie de revalorificare ecologica.

Acumulatori/baterii:

Nu aruncati acumulatorii/bateriile in gunoiul
menajer, in foc sau in apa. Acumulatorii/bate-
riile trebuie colectate, reciclate sau eliminate
ecologic.

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei 2006/66/CE acumulato-
rii/bateriile defecte sau consumate trebuie
reciclate.

Sub rezerva modificarilor.

Bosch Power Tools
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YKa3aHuA 3a 6e3onacHa paborta

3a aAa paboTtute 6e30macHoO U cUuryp-

HO C U3MepBaTeAHUA ypeA, TpAbBa

Aa TIpoueTeTe U Aa ca3BaTe

CTPUKTHO BCHUUKM YKa3aHHUA.

Hukora He pomyckauTe mpeaymnpe-
AUTEeAHUTe TabeAKU Ha U3MepBaTeAHUA ypeAa Aa
cTaHaT HeueTumu. CbXPAHABAWTE TE3U YKA-
3AHUA HA CUTYPHO MACTO.

» BHUMaHHe - aKOo 6bAAT USTTOA3BAHU pa3Aany-
HU OT MPUBEAEHUTE TYK 'I'lpVICI'I'OCOGI\eHVIﬂ 3a
OGCAy)KBaHe UAHU HachOﬁBaHe UAHU aKO ce
U3TTbAHABAT APYru mpoueAypUu, ToBa MOXe
Aa Bu M3n0XM Ha ommacHO o6AbUBaHe.

> U3mepBaTeAHHUAT ypeA ce AOCTaBA C TIPeAy-
npeauTeAHa Tabeaka Ha HeMcKM e3uK (0603-
HaueHa Ha u306pakeHUeTo Ha U3MepBaTeA-
HUA ypeA Ha cTpaHuuara ¢ durypurte ¢
Homep 4).

IEC 60825-1:2007, <1 mW, 635 nm
AasepeH Abu - He raepaiTe cpelly
Aa3epHHuA AbY - Aasep Knac 2

> TIpeaM Aa TTyCHETe eAeKTPOUHCTPYMEHTa B
eKCTAoaTauMnA, 3aAeTieTe BbPXy HeA BKAIO-
UYeHUA B OKOMTIAGKTOBKAaTa eTUKeT Ha Bawusa
e3uk.

» He HacouBaiTe Aa3epHUA AbY KbM XOpa UAU
YXUBOTHU; HE TAeAalTe cpelly Aa3ePHUA Abu.
To3u UamepBaTeAEH YpeA U3AbUBA AA3EPEHMU
AbUM OT KAAC 2 cbraacHo IEC 60825-1. C Hero
MOXeTe Aa 3acAernuTe xopa.

» He u3noa3BaiiTe ounAaaTta 3a HabalopaBaHe
Ha Aa3epHUA AbY KaTo TTpeAma3HU paﬁonm
oumAaa. Te3n oumaa CAyXaT 3a ﬂO'A06pOTO
HabAtoaaBaHe Ha AAa3epHUA AbU, Te He TTIPEeA-
Ta3BaT OT Hero.

> He usnonsBaiiTe ounaaTta 3a HabAlopaBaHe
Ha Aa3epPHUA AbU KaTO CAbHUEBMU OUMAA UAU
AOKaTO yuacTBaTe B YAUUHOTO ABMXKEHMUE.
Ouunnata 3a HabAtOAABAHE HA AA3EPHMUA AbY HE
OCUrypABaT 3aluTa OT yATPABUOAETOBUTE
AbUM M OrpaHWuUaBaT Bb3MPUEMAHETO Ha
uBeToBeETE.

> AomyckaiTe MU3MepBaTEeAHUAT ypeAa Aa 6bae
PEMOHTUPAH CaMO OT KBaAUULMPAHHU TEX-
HULM U CAMO C U3TTOA3BAHE Ha OPUTMHAAHU

pe3epBHU yacTu. C TOBa Ce rapaHTMpa 3anas-
BaHETO Ha PyHKUMUTE, OCUTYpsABaLLM bes-
OTTacHOCTTa Ha M3MepBaTEAHUA YPEA.

» He ocraBsaiite pAeua 6e3 MpAK HaA30p Aa pa-
60TAT C U3MepBaTeAHUA ypea. Morat HeBOA-
HO Aa 3aCAeTTAT APYTU Xopa.

» He paboTeTe c U3MepBaTeAHUA YpeA B
cpeApa C TTOBULLEHA OTTACHOCT OT €KCTTAO3UM,
B KOATO UMa A€CHO3amaAUMMU TEUHOCTH,
rasoBe UAM TIpaxoBe. B n3amepBaTeAHus ypea
MOraT Aa Bb3HUKHAT UCKPU, KOUTO Ad
Bb3TAAMEHAT TIpaxa UAW TTapuTe.

OYHKLUMOHAAHO OTTUCaAHHE

lMpeaHa3HaueHUe Ha ypeaa

M3aMepBaTeAHUAT ypea e TIpeAHa3HaueH 3a orpe-
AEeAFHE U TIPOBEPKAa Ha XOPWU3OHTaAHU U BEPTH-
KanHU AMHUH.

NamepBaTeAHUAT ypea e TIpeaHasHaueH 3a U3-
MOA3BaHe CaMo B 3aTBOPEHU TIOMELLEHMWA.

U306paseHn eneMeHTH

HomepupaHeTo Ha EAEMEHTUTE Ce OTHACA A0
M306paXeHUeTo Ha U3MepPBATEAHUA YpeA Ha
cTpaHuuara ¢ purypute.

1 OTBOp 3a M3XOAALLMA AA3epPEeEH AbY
TTyckoB mpekbcBay
[He3A0 3a MOHTMpaHe KbM cTatus 1/4"
TMpeaympeanTenHa TabeAka 3a Aa3epHUA AbY
Kamak Ha rHe3poTo 3a batepuu

o b WN

ByToH 3a 3acTornopsABaHe Ha Karaka Ha rHes-
AOTO 3a baTepuu

7 ByTOH 3a M3KAKOUBaAHE Ha aBTOMATUUYHOTO
HUBEAUPaHe

8 byToH 3a pexuMma Ha pabota

9 CBEeTAMHEH WHAMKATOP 3a TIPobAeM TipH
HUBEAMPAHETO

10 MHaMKaTopu 3a pexuma Ha paboTta

11 CseTAMHEH MHAMKaATOp 3a paboTa 6e3
aBTOMaTUUHO HUBEAUPaHe

12 YHuBepcanHa cTonka

13 BbprAlla ce pbkoxBaTka Ha cToMkaTa
14 MoHTaXHa mAoUYa Ha cToMKaTta

15 OcHoBHa mAOYa Ha cToMKaTa
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16 BuHT 1/4" Ha cToMKaTa

17 Cratus*

18 TIpeanasHa uyaHTa

19 Ouwuna 3a HabaAaBaHe Ha Aa3epHUA AbU*

* U306pa3eHuTe Ha (hUrypuTe UAM OTTMCAHU B PbKO-
BOACTBOTO 32 €KCTTAOATaLMUA AOTTbAHUTEAHU TIPU-
crmocobAeHUA He ca BKAIOUEHU B OKOMITAEKTOBKaATa.

TexHUUeCKU AAHHHU

Aa3epeH HUBeAUp C PLL 360

KpbcTtoobpaseH Abu

KatanoxeH Homep 3 603 F63 000

PaboTteH avamasoH

(anameTbp) MpHbA. poY 20 m
TOYHOCT Ha HUBEAUPaAHe +0,4 mm/m
AVarnasoH Ha aBTOMaTUu-

HO HUBEAWPAHE, TUTIUUHO +4°
Bpeme 3a aBTOMaTMuHO

HUBEAUPAHE, TUTTMUHO 4s

PaboTeH TemmepatypeH

AMaTasoH +5°C ... +40 °C

TemmiepatypeH anamnasoH

3a CbXxpaHfABaHe -20 °C...+70 °C

OTHOCHTEAHA BAQXKHOCT

Ha Bb3ayxa, MakKc. 90 %
Kaac nazep 2
Tum Aasep 635 nm, <1 mW
Cs 1
OTBOp 32 MOHTUpPAHE KbM

cratue 1/4"

4x 1,5V LR6 (AA)
4 x 1,2V HR6 (AA)

Batepuu
AKyMyAaTopHH batepuu

TTPOABAXHUTEAHOCT Ha
paboTa, MpUBA. 12 h

Maca cbraacHo
EPTA-Procedure 01/2003 0,5 kg

125 x 85 x 70 mm

1) TIpu He6AAromPUATHU YCAOBUA (HaTIp. HETIOCPeACTBe-
HWU CAbHUEBM AbUM) PABOTHUAT AMATTA30H MOXE Aa €
TTO-ManbK.

FabapuTHHU pasmepu

Mons, ob6bpHeTe BHUMaHUe Ha KaTaAOXHUA HOMep Ha Ta-
6eAkaTa Ha U3MepBaTEAHUA YPeA, TbProBCKUTE HAaMMEHO-
BaHWA MOraT B HAKOM CAyuYau Aa 6bAAT MPOMEHAHM.
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MoHTUpaHe

MocTtaBAHe/cMmAHa Ha 6aTepuuTte

3a paboTa c M3MepBaTeAHUA ypea ce
TTpEenopbyUBa U3TMOA3BAHETO Ha anKanHO-
MaHraHoBMW baTepun UAK Ha aKyMyAaToOp-HU
batepuu.

3a oTBapAHe Ha Kafaka Ha rHe3Ao0To 3a batepuu
5 HaTUcHeTe ByToHa 6 1 OTBOpETE Karaka.
TMocTaBeTe baTepuu, pecr. akyMyAaTOpHH
6atepuu. TTpy ToBa BHMMaBanTe 3a MpaBUAHaTa
UM TTOAAPHOCT, n3obpaseHa Ha hurypara ot
BbTpellHaTa CTpaHa Ha rHe3A0To 3a baTepuu.

BWHaru cmeHsamnTe BCUUKKU batepuu, pec.
aKyMyAaTOpHUTE baTepun eAHOBPEMEHHO.
M3moAsBaiTe camo baTepun UAM aKyMyAaTOPHU
6aTepun Ha eAMH TTPOU3BOAUTEA U C EAHAKLB
KamauyuTer.

» KoraTto HAMa Aa U3MTOA3BaTe
M3MepBaTeAHUA YPeA TTPOAbAKUTEAHO
Bpeme, U3Baxapante 6arepuute, pecm.
aKyMyAaTopHute 6atepuu. Mpu
TTPOABAXUTEAHO CbXpaHABaHe B ypeasa
b6aTepunTe U aKyMyAaTOpHUTE baTepun Mmorat
A2 KOPOAMPAT U Ad Ce CaMOpaspeAsT.

Pabora c ypeaa

TMyckaHe B eKcrAoaTauusa

» TIpeama3BaiiTe u3aMepBaTeAHUA TpUbop oT
OBAQXHABaHEe U AUPEKTHO TIOTIapaHe Ha
CABbHUEBM AbUH.

> He u3naraiiTe U3aMepBaTeAHUA ypeA Ha eKc-
TPEMHU TEMITepaTypH UAU PE3KK TeMTepa-
TYPHU TPOMeEHM. Harip. He ro octaBAanTe
MTPOABAXUTEAHO BpeMe B aBTOMOGMA. TTpu
roAeMHW TEMTIEPATYPHU Pa3AMKKW OCTaBANTE
M3MepBaTEAHUAT YPEA Ad Ce TEMTIEPUPA,
TIPeAU Aa ro BKAKOUMTE. TIpK eKCTPEeMHHU
TemrepaTtypu WA FOAEMU TeMTiepaTypHU
Pa3AMKM TOUHOCTTA Ha U3MEPBATEAHUSA YpeA
MOXe AQ Ce BAOLIM.
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> WU3bareaiTe yaAapu Ha USMEPBaATEAHUA YpeA;
BHMMaBaWTe Aa He ro uamyckare. Bcaea-
CTBME Ha TTOBPEXAAHE Ha U3MepBaTEeAHUSA
ypeA TOUHOCTTa My MOXe AQ Ce BAOWH. 3a
TPOBEPKA CAEA CUAEH YAAP WAW TTaAaHe Ha
ypeAa mpoBepABaiTe Aa3epHaTa AMHUSA, KaTo
A cpaBHABaTE C pedpepeHTHa AMHUA, 33 KOATO
3HaeTe ue e CTPOro XOPU30HTAAHA UAM
BEpPTUKAAHA.

»> KoraTto mpeHacaTe ypeaa, TpeABapUTEAHO
ro uskAuBamTe. Korato ypeAbT € U3KAIOUEH,
MOAYABT 32 KOAEOATEAHUTE ABUXEHUSA Ce
3acTornopABa aBTOMAaTUUHO; B TPOTUBEH
CAyYay TIpU CUAHM BUMBpaLMK TOW MOXe Aa
6bae TTOBPEAEH.

BKAlouBaHe U U3KAIOUBaHEe

3a BKAIOUBaHe Ha U3MepBaTeAHUA Ypea
mpemecTeTe MyCKOBWA MpeKbcBay 2 A0
nmoauunATa «Onx». BepHara caea BKAOUBaHe
W3MEPBATEAHUAT YPEA U3AbUBA AA3EPHU AbUK
npes otBopuTe 1.

» He HacouBaiiTe Aa3epHUA AbY KbM XOPa UAK
YXMBOTHU; HE TAeAaliTe cpelly Aa3epPHUA Abu,
CbLLUO U OT FOAAMO Pa3CTOAHME.

3a U3KAIOUBaHE Ha U3MepBaTeAHUs ypea Tipe-
MecTeTe TyCKOBMUSA MTpeKkbcBay 2 B MO3ULMA
«Off». TTpy U3KAIOUBAHE MOAYABT 32
KonebaTeAHWUTe ABUXKEHUSA ce 3acTormopsABa
aBTOMATHUUHO.

> He ocrtaBsiiTe ypepa BKAOUeH 6e3 Hap30p;
CAeA KaTo TIPUKAIOUMTE paboTa, ro U3KAKU-
BalTe. ApPyr1 AML@ MoraT Aa 6bAAT 3aCAeTeHH
OT Aa3epPHUSA AbU.

PeXXumu Ha paborta

CAep BKAKOUBAHE M3MeEpPBATEAHUAT ypeaA ce
HaMunpa B pexum Ha KprT006Da3Ha AUHKUA C
BKAKOYEHO aBTOMAaTUYHO HUBEAUPAHE.

3a A2 CMeHUTe pexuMa Ha paboTa, HaTUCKanTe
byToHa 3a pexuma Ha paboTta «Mode» 8, pookato
cBeTHe cBeToAMoABLT 10 Ha XeAaHWA oT Bac
peXuM.

MoxeTe aa n3bupare MexAy CAEAHUTE PEXUMMU
Ha pabora:

CseTto-
AHOA

PeXxum Ha pabora

PeX1M Ha KPbCTOCAHU AMHUU
(BuxTE doUrypu A, B u E):
M3MepBaTeAHUAT ypeA reHepupa
eAHa XOPW30HTaAHa Aa3epHa AMHUA
(BbpTALWa ce Ha 360° AazepHa
AVMHUSA) U eAHA TTePTIEHAMKYAAPHA
Aa3epHa AMHUA.

XOpU3OHTaNEH PEeXUM

IE‘ (BuxTE our. C): uaMepBaTEAHUAT
YPEA reHepupa eaHa XOpU30HTaAHa
Aa3epHa AMHUA.

BepTuKaneH pexum

II‘ (BUXTE our. D): usmepBaTEAHUAT
YpEeA reHepvpa eaHa BepTUKanHa
AasepHa AMHUA.

M Tpute pexnma morat Aa 6bAaT M3TTOA3BAHMU
KaKTO C, Taka M 6e3 aBTOMaTUUHO HUBEAUpPAHE.

ABTOMaTMUHO HUBEAUPaAHE

PaboTa cbc cuctemata 3a aBTOMaTUUHO HUBE-
AupaHe (BuxTe durypu F-G)

TMpu paboTa C BKAHOUEHO aBTOMATUUHO HUBEAU-
paHe CBETOAMOABT 3a paboTa 6e3 aBTOMaTMUHO
HuBeAupaHe 11 He TpabBa aa ceeTu. TTpu Heob-
XOAUMOCT BKAOUETE OTHOBO aBTOMaTUUHOTO
HUBEAMpaHe upes3 HaTUCKaHe Ha byToHa «Lock»
7, Taka ue ceeToaMoAbT 11 Aa yracHe.

TMocTaBeTe M3MepPBATEAHUA YPEA HA XOPHU3OH-
TaAHa 3ApaBa OCHOBA, 3axXBaHeTe ro Ha YHUBep-
canHaTa cTovka 12 uau Ha ctatme 17.

CucTtemaTa 3a aBTOMATMUHO HUBEAUpPaHe
U3paBHABA OTKAOHEHUA B PaMKUTE Ha AMara-
30Ha 3a aBTOMATMUHO HUBEAWpPaAHe OT +4°.,
TTpouechT Ha HUBEAUPAHE € TIPUKAKOUMA, LLIOM
Aa3ePHUTE AMHUU CITPaT AQ CE ABMXaT.

AKO aBTOMATMUYHOTO HUBEAUPaHE HE € Bb3MOX-
HO, Hamp. 3all0oTO MOBbPXHOCTTA, Ha KOATO € TOo-
CTaBeH YypPeAbT, Ce€ OTKAOHABA OT XOPU3OHTaAaTa
moBeue oT 4°, TTPEeAYNTPEAUTEAHUAT CBETAUHEH
WHAUKATOP 9 cBeTBa C yepBeHa CBETAMHA U
AA3EPHUAT AbU Ce€ U3KAKOUBA aBTOMATHUUHO. B
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TaKbB C/\yqaﬁl TIOCTaBeTE USMEPBATEAHUAT YPEA
XOPU3OHTAAHO U M3yakaMlTe aBTOMATUUHOTO
HUBEAMpPaHe Aa TIPUKAOUKM. KoraTto namepBaren-
HUAT ypea 6bAe TOCTaBEH B MO3UUMA B paMKuTe
Ha AMama3oHa 3a aBTOMAaTUYHO HUBEAUPAHE OT
+4°, MpeAynTpPeAUTEAHUAT CBETAMHEH UHAMKATOP
9 yracBa M Aa3epbT Ce BKAKOUBA.

B mosuumA M3BBbH AManasoHa Ha aBTOMaTUUHO
HUBeAMpaHe oT +4° paboTaTa B PeXUM C aBTo-
MaTMUHO HUBEAMPAHE He € Bb3MOXHa, Tbi KaTo
He Moxe Aa 6bae rapaHTMpaHo, ue Aa3epHuTe
AMHWU Ca TIOA TIPaB bIbA €AHA CTTIPAMO Apyra.

TTPU CUAHM BUOPALMM UAM TIPOMAHA Ha TTOAOXE-

HWeTO TIo BpeMe Ha paboTa ypeAbT ce HUBeAnpa
aBTOMATMUHO OTHOBO. CAeA TTOBTOPHOTO HUBEAU-
paHe MpoBepeTe Mo3uUMHUTE Ha XOPU3OHTaAHATA,
pecr. BepTUKaAHa Aa3epHU AMHWU CTIPAMO pede-
PEHTHU TOUKH, 3a A U3BErHeTe rpeLlku.

Pa6oTta c u3KAOUEHa cMCTeMa 32 aBTOMAaTUUHO
HUBeAupaHe (BuxTe dour. E)

3a pabota 6e3 aBTOMaTMUHO HUBEAWPAHE
HaThcHeTe byToHa «Lock» 7. TTpu nskaloueHa
cucTema 3a aBTOMaTUUYHO HUBEAUPaHe
CBETOAMOABT 11 cBeTU C uepBeHa CBETAMHA.

Korato aBToMaTMUHOTO HUBEAMPAHE € U3KAKoUe-
HO, MOXETe Aa AbPXXWUTE M3MEPBATEAHUA YPEeA Ha
pbKa MAK AQ FO TTOCTABUTE Ha HAKAOHEHA TTOBbPX-
HOCT. B pexuM Ha KpbCToObpasHa AMHUA ABETe

Aa3epHU AMHUKM MOTraT U Aa He BbAAT CTPOro MOA
TpaB brbA €AHA CITPAMO Apyra.

YKkasaHuA 3a paborta

» MapkupaiTe BUHarm TOUHO cpeAaTa Ha Aa-
3epHaTa AMHMA. LLInpounHaTta Ha Aa3epHaTta
AVMHUS Ce TIPOMEHS C Pa3CTOSHMETO.

Pa6oTta cbc cTaTuB

CtatnBbT 17 ocurypsiBa CTabMAEH MOHTaX C
Bb3MOXHOCT 32 MUBMeCTBaHe MO BUCOUMHA.
TMocTaBeTe MPUCbEAUHUTEAHUAT pe3boBU OTBOP
3 Ha M3MepBaTeAHUs ypea BbpXy BUHTA 1/4" Ha
ctatMBa 17 MAM Ha CTaHAAPTEH TPUHOXHUK 32
hoToamapar 1 ro 3aterHeTe ¢ BMHTA.

TTpeAr AQ BKAHOUUTE U3MEPBATEAHUA YPEA,
HacoueTe cTaTuBa rpybo.
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MoHTHpaHe C yHMBepcaAHaTa CToiKa (AOTTbAHM-
TeAHo pucrocobaeHune) (Buwxre courypu H-K)

C momolTa Ha yHMBepcaAHaTa cTorMka 12 moxeTte
AQ 3aKperBaTe MU3MepBaTeAHUs ypeA KbM
BEPTUKAAHW TTOBbPXHOCTU. OCBEH TOBa
YHUBEPCAAHATa CTOMKA MOXE Ad Ce U3TTOA3BA U
KaTo CTaTUB 3a TIOA M YAECHABA TTOAPABHABAHETO
MO BUCOUMHA Ha U3MepPBaTEeAHUA YpeA.
PasrbHeTe MOHTaXHara naoya 14 Ha cTomkarta 12
Harope, KakTo e Toka3aHo Ha cTokkarta (a), Taka
ye Aa bbae 3axBaHaTta B M3obpaseHarta mosuuus
c mpewpakBaHe. C BbpTALLaTa ce pbkoxBaTka 13
M3MecTeTe MOHTaXHaTa TAoUYa AO XeAaHaTa
BucouuHa (b).

3a M3MoA3BaHe KaTo CTOMKa 3a CTeHa 3aKperieTe
YHUBepCcaAHaTa cToka 12 ¢ pa3rbHaTta MOHTaXHa
TTAOYA KbM CTeHaTa Mo Bb3MOXHOCT BEPTUKAAHO.
OcurypeTte A A0bpe cpelly U3mecTBaHe, Harp. C
BMHT (CTaHAApTEH).

3a M3MoA3BaHe Ha CToMKaTa KaTo HaCTOAEH
CTaTUB pa3rbHeTe OCHOBHaTa mAova 15, Taka ue
TA AQ € YCTTOpeAHa Ha MOHTaXHaTa maoua (c).
HaBuiTe BUHTaA 1/4" 16 Ha cToMKaTa 3a CTeHa B
MTPUCBEAUHUTEAHUA pe3boBK oTBOP 3 Ha
U3MepPBATEAHUSA YPEA.

TTpean A2 BKAKOUMTE EAEKTPOUHCTPYMEHT], Y
HacTpouTe rpybo yHMBepcaAHaTa cTorka 12.

3a crbBaHe Ha cTorkaTta 12 cBuiTe ocHoBHaTa
naoua 15 Ao KonoHaTa. MamecTeTe MOHTaXHaTa
mAoua 14 A0 KpaklHa ropHa mo3uumsa, KaTto mUs-
moA3BaTe BbpTALWaTta ce pbkoxBaTka 13. Caea
TOBa MPUTUCHETE MOHTaXHaTa MmAoUYa HaAOAY KbM
KOAOHaTa.

Ouuna 3a HabAlOAaBaHe Ha Aa3ePHUA AbU
(AommbAHUTEAHO TTpUcTIOCO6BAEHME)

Ouwunata 3a HabAtoAaBaHE Ha AA3epPHUA AbY (OUA-
TpupaT OKOAHaTa CBeTAMHA. Taka uepBeHaTa
CBETAMHA Ha Aa3epHUA Abu Ce Bb3Tpuema
TO-AECHO OT OKOTO.

> He u3noasBaiite ounnata 3a HabalopaBaHe
Ha AA3epPHUA AbU KaTo TIPeATa3HU paboTHu
oumnna. Tesn ouMAaa CAyXart 3a mo-A06poTo
HabAloAaBaHe Ha AA3epHMA AbU, Te He TIPEA-
ra3Bat OT Hero.

» He u3noa3BaiiTe ouMaaTta 3a HabalopaBaHe
Ha AA3epPHUA AbY KaTO CAbHYEBU OUUAQ UAU
AOKaTO yyuacTBaTe B YAUUHOTO ABUXXEHHUe.
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Ouunata 3a HabAatopaBaHe Ha AA3€PHUA AbY HE
OCUTypABaT 3allnTa OT YATPABUOAETOBUTE
AbUM U OrpaHKUUYaBAT Bb3MPUEMAHETO Ha
LiBETOBETE.

TToaAbp)XaHe U cepBuU3

MoaAbp)XaHe U TOUUCTBaHEe

CbxpaHsBanTe U TIpeHacAnTe ypeaa camo BbB
BKAIOUEHATa B OKOMTIAEKTOBKaTa MpeArnasHa
yaHTa.

ToaAbpIKanTe U3MEPBATEAHUA YPEA BUHAMM UKCT.
He moTtomABaiTe M3aMepBaTeAHUA YpeA BbB BOAA
VAW APYTU TEUHOCTH.

MN3bbpcBarTe 3aMbpcABaHUATA C MEKA, AEKO Ha-
BAQXHEHa Kbpra. He n3moasBanTe mouncreallm
rmpemapati UAU PasTBOPUTEAN.

TTouncTBaMTE PEAOBHO CeLMaAHO TTOBbPXHOC-
TUTE Ha M3X0AA Ha AAa3epPHUA AbU U BHUMaBanTe
A He OCTaBaT BAACUHKH.

AKO BbTIPEKM TIPELM3HOTO MPOU3BOACTBO U
BHUMATEAHO U3TIMTBAHE U3MEpPBaTEAHUAT ypea
ce TTOBPEAN, PEMOHTBLT TpAbBa A2 6bAe M3BBP-
WEeH B OTOPMU3UPAH CEepPBU3 32 EAEKTPOUHCTPY-
MeHTH Ha bow. He ce omuTBaiTe Aa oTBapsTe
M3MepBaTeAHUsA ypeA.

Monas, koraTo ce obpbluaTe KbM TTPEACTaBUTEAN-
Te Ha bow ¢ BbMpOCK K KoraTo mopbyBare
pe3epBHM UaCTU, HETTPEMEHHO TToCoUBanTe
10-uncbpeHnn KaTaroXeH HoMep oT TabeAkaTa Ha
M3MepBaTeAHUA YPeA.

TTpK HEOBXOAMMOCT OT PEMOHT TIPEAOCTaBANTE
M3mepBaTeAHWUA ypeA B yaHTaTa 18.

CepBU3 U KOHCYATaLUU

CepBU13bT e OTTOBOPU Ha BbIipocute Bu oTHOC-
HO PEMOHTM U TIOAAPBXKA Ha 3aKymeHus oT Bac
TTPOAYKT, KAKTO M OTHOCHO pe3epBHM YacTu. MoH-
TaXHW UepPTEXH U MHOPMALMA 33 Pe3epPBHHU
yacT MoOXeTe Aa HaMepuTe CbLLO U Ha
www.bosch-pt.com

EKMITbT OT KOHCYATaHTK Ha Bow we Bu momorHe
C YAOBOACTBME TIPU BBITPOCKU OTHOCHO 3aKyTTy-
BaHe, TIPUAOXKEHME U Bb3MOXHOCTU 32 HACTPOM-
BaHe Ha Pa3AMUHU TTPOAYKTU OT TTPOM3BOACTBE-
HaTa rama Ha bol 1 AOTTbAHUTEAHU TTPUCTTIOCO-
bAeHUA 3a TAX.

Po6ept Bow EOOA - BbArapusa

Bow CepBu3a LleHTbp
[apaHUMOHHHU U M3BBHrAPaHLUMOHHU PEMOHTH
yA. CpebbpHa NO 3-9

1907 Codhus

Ten.: +359 (02) 962 5302
Ten.: +359 (02) 962 5427
Tea.: +359 (02) 962 5295

dakc: +359 (02) 62 46 49

BpakyBaHe

N3mepBaTeAHMs ypeA, AOTTbAHUTEAHUTE TIPUCTIO-
cobAeHUs 1 oTTakoBKUTe TpAbBa Aa 6baaT TMoA-
AOXEHUW Ha eKoAOTrMuHa rpepaboTka 3a ycBos-
BaHe Ha CbAbPXKALLUTE Ce B TAX CYPOBUHM.

Camo 3a ctpaHu ot EC:

He M3xBbpAsAnTe ypeaa mpu buTo-
BUTE OTMaabLm!

CbraacHo AupektuBara Ha EC
2002/96/EO oTHOCHO bpaKyBaHu
EeNEKTPUUECKH U ENEKTPOHHMU
YCTPOMCTBA U YTBbPXAABAHETO ¢
KaTo HaLMOHAAEH 3aKOH EAEKTPOUHCTPYMEHTHTE,
KOMTO HE MOTaT Aa Ce U3TTOA3BAT MoBeue, TpAbBa
Aa ce CbbupaT OTAEAHO U AQ BbAAT TTOAAATaHU Ha
TTOAXOASALLA TPpepaboTKa 3a OTTOA30TBOPABAHE Ha
CbAbPXALLUTE Ce B TAX BTOPUUHU CYPOBHHMU.

AKYMYAaTOPHHU AU OBUKHOBEHU baTepuu:

He n3xBbpAaiTe batepuun mpu BUTOBUTE OTMaAb-
LM UAVY BbB BOAOXPaHUAMULLA, HE TWU U3rapAanTe.
ObUKHOBEHU UAK aKyMyAaTOpHU BaTepun TpAabBa
Aa 6baaT CbOMpaHU, PeLIMKAMPAHU MAK YHULLOXA-
BaHUW IO EKOAOTMUEH HAUUH.

Camo 3a ctpaHu oT EC:

cbraacHo AnpekTruea 2006/66/EO AeeKTHU UAK
n3xabeHu akyMyAaTOpHU UAK OBUKHOBEHM HaTe-
pun TpAGBa Aa 6bAAT PELMKAMPAHMU.

TpaBaTta 3a U3BMEHEHHUA 3ama3eHHu.

1609 929 T99 | (10.12.09)

Bosch Power Tools




% OBJ_BUCH-1036-002.book Page 49 Thursday, December 10, 2009 6:46 AM

Uputstva o sigurnosti

Sva uputstva se moraju citati i pa-
zite na njih, da bi sa mernim alatom
radili bez opasnosti i sigurno. Neka
Vam tablice sa upozorenjem na
mernom alatu budu uvek ¢itljive.
CUVAJTE OVA UPUTSTVA DOBRO.

» Oprez - ako se koriste drugi uredjaji za rad
ili podesavanje od onih koji su ovde nave-
deni, ili izvode drugi postupci, moze ovo
voditi eksplozijama sa zracenjem.

» Merni alat se isporucuje sa jednom tablicom
sa upozorenjem na nemackom jeziku (u pri-
kazu mernog alata na grafickoj strani
oznaceno sa brojem 4).

% [ IEC 60825-1:2007, <1 mW, 635 nm
Lasersko zracenje - Ne gledajte u zrak
Klasa lasera 2

» Nalepite nemacku tablicu sa opomenom pre
prvog pustanja u rad sa isporu¢enom nalep-
nicom na jeziku Vase zemlje.

» Ne upravljajte laserski zrak na osobe ili
Zivotinje i ne gledajte sami u laserski zrak.
Ovaj merni alat proizvodi lasersko zracenje
klase lasera 2 prema IEC 60825-1. Na taj
nacin mozete zaslepiti osobe.

» Ne koristite laserske naocare za posmatranje
kao zastitne naocare. Laserske naocare za po-
smatranje sluze za bolje prepoznavanje laser-
skog zraka, one ne stite od laserskog zracenja.

» Ne upotrebljavajte laserske naocare za po-
smatranje kao naocare za sunce ili u
putnom saobracaju. Laserske naocare za
posmatranje ne pruzaju punu UV zastitu i
smanjuju opazanje boja.

» Neka Vam merni alat popravlja stru¢no
osoblje i samo sa originalnim rezervnim
delovima. Time se obezbedjuje, da sigurnost
mernog alata ostaje sacuvana.

» Ne dopu staje deci koriS¢enje mernog alata
sa laserom bez nadzora. Oni bi mogli nena-
merno zaslepiti osoblje.

» Ne radite sa mernim alatom u okolini gde
postoji opasnost od eksplozija, u kojoj se
nalaze zapaljive tecnosti, gasovi ili prasine.
U mernom alatu se mogu proizvesti varnice,
koje bi zapalite prasinu ili isparenja.

—
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Opis funkcija

Upotreba koja odgovara svrsi
Merni alat je zamisljen za dobijanje i kontrolu
horizontalnih i vertikalnih linija.

Merni alat je isklju¢ivo zamisljen za rad na zatvo-
renim mestima upotrebe.

Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima komponenti sa slike
odnosi se na prikaz mernog alata na grafickoj
stranici.

1 Izlazni otvor laserskog zraka

Prekida¢ za ukljucivanje-isklju¢ivanje
Prihvat stativa 1/4"

Laserska tablica sa opomenom
Poklopac prostora za bateriju
Blokiranje poklopca prostora za bateriju

N O g b WwN

Taster za iskljucivanje automatike za
nivelisanje
8 Vrste rada-Taster
9 Upozorenje nivelacije
10 Pokazivac vrste rada
11 Pokazivac rada bez automatike nivelisanja
12 Univerzalni drza¢
13 Okretno dugme drzaca
14 Ploca za prihvat drzaca
15 Osnovna ploca drzaca
16 1/4"-zavrtanj drzaca
17 Stativ*
18 Zastitna torba
19 Laserske naocare za gledanje*

* Pribor sa slike ili koji je opisan ne spada u
standardni obim isporuka.
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Tehnicki podaci

Laser sa ukrstenim PLL 360
linijama

Broj predmeta 3 603 F63 000
Radno podrucje (presek)

do ca.V 20 m
Tac¢nost nivelisanja +0,4 mm/m
Podrucje sa automatskim

nivelisanjem tipi¢no +4°
Vreme nivelisanja tipi¢no 4s
Radna temperatura +5 °C ... +40 °C
Temperatura skladista -20 °C...+70 °C
Relativna vlaga vazduha

max. 90 %
Klasa lasera 2
Tip lasera 635 nm, <1 mW
Cg 1
Prihvat za stativ 1/4"
Baterije 4 x 1,5V LR6 (AA)
Akumulatori 4 x 1,2V HR6 (AA)
Trajanje rada ca. 12 h
Tezina prema

EPTA-Procedure 01/2003 0,5 kg
Dimenzije 125 x 85 x 70 mm

1) Radno podrucje se moze smanjiti usled nepovoljnih
uslova okoline (na primer direktno sunéevo zraéenje).

Molimo obratite paznju na broj predmeta na tipskoj
tablici Vaseg mernog alata, trgovacke oznake pojedinih
mernih alata mogu varirati.
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Montaza

Ubacivanje baterije/promena

Za rad mernog alata se preporucuje upotreba
alkalnih mangan-baterija ili akumulatora.

Za otvaranje poklopca prostora za bateriju 5
pritisnite na blokadu 6 i otvorite poklopac
prostora za bateriju. Ubacite baterije odnosno
akumulatore. Pazite pritom na pravi pol prema
prikazu na unutrasnjoj strani poklopca prostora
za bateriju.

Menjajte uvek sve baterije odnosno akumulatore
istovremeno. Upotrebljavajte samo baterije ili
akumulatore jednog proizvodjaca i sa istim
kapacitetom.

» lzvadite baterije odnosno akumulatore iz
mernog alata, kada duze vremena ne
koristite. Baterije i akumulatori mogu kod
duzeg ¢uvanja korodirati i same se isprazniti.

Rad

Pustanje u rad

» Cuvajte merni alat od vlage i direktnog
suncevog zracenja.

» Ne izlazite merni alat ekstremnim tempera-
turama ili temperaturnim kolebanjima. Ne
ostavljajte ga na primer u autu duze vreme.
Pustite merni alat pri ve¢im temperaturnim
kolebanjima da se prvo temperira, pre nego
ga pustite u rad. Pri ekstremnim temperatu-
rama ili temperaturnim kolebanjima moze se
oStetiti preciznost mernog alata.

> lzbegavajte ceste udarce ili padove mernog
alata. Ostecenjima mernog alata moze se
oStetiti tacnost. Uporedite posle nekog snaz-
nog udarca ili pada lasersku liniju radi kon-
trole sa poznatom horizontalnom ili vertikal-
nom referentnom linijom.

» Iskljucite merni alat, ako ga transportujete.
Pri iskljucivanju se blokira klatni uredjaj, koji
se inace pri jacim pokretima moze ostetiti.

%
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Ukljucivanje-iskljucivanje

Za ukljucivanje mernog alata gutnite prekidac
za ukljucivanje/iskljucivanje 2 u poziciju ,,On*.
Merni alat $alje odmah posle ukljucivanja
laserske zrake 1 iz izlaznih otvora.

» Ne usmeravajte laserski zrak na osobe ili
Zivotinje i ne gledajte u laserski zrak ¢ak ni
sa daljeg odstojanja.

Za iskljuc¢ivanje mernog alata gurnite prekidac

za ukljucivanje-isklju¢ivanje 2 u poziciju ,,Off*.

Pri iskljucivanju se blokira klatni uredjaj.

» Ne ostavljajte slucajno uklju¢en merni alat i
iskljucite merni alat posle upotrebe. Druge
osobe bi mogle da budu zaslepljene od laser-
skog zraka.

Vrste rada

Posle uklju¢ivanja nalazi se merni alat u radu sa
ukrstenim linijama sa automatikom nivelisanja.

Da bi promenili vrstu rada, pritiskajte toliko
dugo taster za vrstu rada ,,Mode“ 8, sve dok se
ne pokaze Zeljena vrsta rada preko svetleceg
pokazivaca vrste rada 10.

Sledece vrste rada stoje na biranju:

Poka-
zivaé

Vrsta rada

Rad sa ukrstenim linijama
(pogledajte slike A, B i E): Merni
alat daje jednu horizontalnu
lasersku ravan (360° kruzecu
lasersku liniju) i jednu vertikalnu
lasersku liniju.

Horizontalan rad (pogledajte
sliku C): Merni alat daje jednu
horizontalnu lasersku ravan.

(o]

Vertikalan rad (pogledajte sliku D):
Merni alat daje jednu vertikalnu
lasersku liniju.

1]

Sve tri vrste rada mogu se birati kako sa tako i
bez automatike za niveliranje.

—
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Automatika niveliranja

Radovi sa automatikom za nivelisanje
(pogledajte slike F-G)

Pri radu sa automatikom nivelisanja nesme
pokazivac za rad bez automatike nivelisanja 11
da svetli. Ukljucite ponovo u datom sluc¢aju
pritiskujuci taster ,,Lock® 7 automatiku
nivelisanja, tako da se pokaziva¢ 11 gasi.

Postavite merni alat na horizontalnu ¢vrstu
podlogu, pri¢vrstite ga na drza¢ 12 ili stativ 17.

Automatika za nivelisanje automatski ravna
neravnine unutar podrucja samonivelacije od
+4°. Nivelacija je zavrena, ¢im se laserske linije
vise ne pokrecu.

Ako automatsko nivelisanje nije moguce, na
primer jer stajna povrsina mernog alata odstupa
viSe od 4° od horizontala, svetli upozorenje za
nivelisanje 9 crveno i laser se automatski
iskljucuje. Postavite u ovom sluc¢aju merni alat
horizontalno i saéekajte samonivelisanje. Cim se
merni alat nadje unutar podrucja samonivelacije
od +4°, gasi se upozorenje za nivelisanje 9 i
laser se ponovo ukljucuje.

Izvan podrucja automatske nivelacije od +4° nije
moguc rad sa automatikom nivelisanja, jer se
inace ne moze osigurati, da laserske linije jedna
prema drugoj budu pod pravim uglom.

Pri potresima ili promenama polozaja za vreme
rada merni alat se ponovo automatrski nivelise.
Prekontrolisite posle ponovne nivelacije poziciju
horizontalne odnosno vertikalne laserske linije u
vezi sa referentnom tackom, da bi izbegli greske.

Radovi bez automatike nivelisanja
(pogledajte sliku E)

Pritisnite za radove bez automtike nivelisanja
taster ,Lock“ 7. Pri uklju¢enoj automatici
nivelisanja svetli pokaziva¢ 11 crveno.

Pri iskljuc¢enoj automatici nivelisanja mozete
merni alat drzati slobodno u ruci ili postaviti na
nagnutu podlogu. U radu sa ukrstenim linijama
ne idu dve laserske linije vise prinudno vertikal-
no jedna prema drugoj.
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Uputstva za rad

» Koristite uvek samo sredinu laserske linije
za markiranje. Sirina laserske linije se menja
sa odstojanjem.

Radovi sa stativom

Stativ 17 pruza stabilnu po visini podesavajucu
mernu podlogu. Stavite merni alat sa prihvatom
stativa 3 na 1/4"-navoja stativa 17 ili neki foto
stativ uobicajen u trgovini i zavrnite ga ¢vrsto sa
zavrtnjem za pricvrscivanje stativa.

Centrirajte stativ grubo, pre nego sto ukljucite
merni alat.

Pri¢vrséivanje sa univerzalnim drzacem
(pribor) (pogledajte slike H-K)

Pomocu univerzalnog drza¢a 12 mozete
pricvrstiti merni alat na vertikalne povrsine.
Univerzalni drzac je isto tako pogodan i kao
stativ za tlo i olak$ava centriranje po visini
mernog alata.

Preklopite plo¢u prihvata 14 drzaca 12 kao $to
slika pokazuje na gore (a), tako da u ovoj poziciji
uskoci na svoje mesto. Okrenite plocu za prihvat
sa rotiraju¢om glavom 13 na Zeljenu visinu na
dole (b).

Za upotrebu kao zidnog drzaca pricvrstite
univerzalni drza¢ 12 sa otvorenom plo¢om za
prihvat $to vertikalnije na nekom zidu. Fiksirajte
je sigurno od klizanja na. primer sa nekim zavrt-
njem za pricvrscivanje (uobicajen u trgovini).
Za upotrebu drzaca kao stonog stativa
preklopite osnovnu plocu 15, tako da stoji
paralelno sa plo¢om za prihvat (c).

Zavrnite 1/4" zavrtanj 16 zidnog drzaca u prihvat
stativa 3 mernog alata.

Centrirajte univerzalni drzac¢ 12 grubo, pre nego
§to ukljucite merni alat.

Za sklapanje drzaca 12 pritisnite osnovnu ploc¢u
15 na poledjini. Okrenite ploc¢u za prihvat 14 sa
rotiraju¢im dugmetom 13 u najvisu poziciju.

Pritisnite plo¢u za prihvat na dole na poledjini.

—

Laserske naocare za gledanje (pribor)

Laserske naocare za gledanje filtriraju okolnu
svetlost. Tako izgleda crveno svetlo lasera
svetlije za oko.

» Ne koristite laserske naoc¢are za posma-
tranje kao zastitne naocare. Laserske naoca-
re za posmatranje sluze za bolje prepozna-
vanje laserskog zraka, one ne &tite od laser-
skog zracenja.

» Ne upotrebljavajte laserske naocare za po-
smatranje kao naocare za sunce ili u
putnom saobracaju. Laserske naocare za
posmatranje ne pruzaju punu UV zastitu i
smanjuju opazanje boja.

Odrzavanje i servis

o wew #

Odrzavanje i CiSc¢enje

Cuvajte i transportujte merni pribor samo u
isporucenoj zastitnoj futroli.

Drzite merni alat uvek ¢ist.
Ne uranjajte merni alat u vodu ili druge te¢nosti.

Brisite zaprljanja sa vlaznom, mekom krpom. Ne
upotrebljavajte nikakva sredstva za cisc¢enje ili
rastvarace.

Cistite redovno posebno povréine na izlaznom
otvoru lasera i pazite pritom na dlacice.

Ako bi merni alat i pored brizljivog postupka
proizvodnje i kontrole nekada otkazao, poprav-
ku mora vrsiti neki struc¢ni servis za Bosch-elek-
tricne alate. Ne otvarajte merni alat sami.

Kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova
navedite neizostavno broj predmeta prema tip-
skoj tablici mernog alata koja ima 10 brojc¢anih
mesta.

U slu¢aju popravke $aljite merni alat u zastitnoj
torbi 18.
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Servis i savetovanja kupaca

Servis odgovara na Va$a pitanja u vezi popravke
i odrzavanja Vaseg proizvoda kao i u vezi
rezervnih delova. Sematske prikaze i informacije
u vezi rezervnih delova naci ¢ete i pod:
www.bosch-pt.com

Bosch-ov tim savetnika ¢e Vam pomoci kod
pitanja u vezi kupovine, primene i podesavanja
proizvoda i pribora.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovic¢a 59
11000 Beograd

Tel.: +381 (011) 244 85 46
Fax: +381 (011) 241 62 93
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

—

Srpski | 53

Uklanjanje djubreta

Merni alati, pribor i pakovanja treba da se
dovoze na regeneraciju koja odgovara zastiti
¢ovekove okoline.

Samo za EU-zemlje:

Ne bacajte merne alate u ku¢no
djubre!

Prema evropskoj smernici
2002/96/EG o starim elektri¢nim i
elektronskim uredjajima i njiho-
vom pretvaranju u nacionalno
dobro ne moraju vise merni alati sposobni za
upotrebu da se odvojeno sakupljaju i dovode na
regeneraciju koja odgovara zastiti covekove
okoline.

Akku/baterije:

Ne bacajte akku/baterije u ku¢no djubre, u vatru
ili vodu. Akku/baterije treba sakupljati, regeneri-
sati ili uklanjati na nacin koji odgovara zastiti
¢ovekove sredine.

Samo za EU-zemlje:
Prema smernici 2006/66/EG moraju se akku/ba-
terije koje su u kvaru ili istroSene, regenerisati.

Zadrzavamo pravo ha promene.

Bosch Power Tools
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Varnostna navodila

Da bi z merilnim orodjem delali
brez nevarnosti in varno, morate
prebrati in upostevati vsa navodila.
Opozorilne tablice nikoli ne smejo
biti nerazpoznavne. TA NAVODILA
DOBRO SHRANITE.

» Bodite previdni - v primeru izvajanja opra-
vil ali nastavitev, ki niso opisana v teh navo-
dilih, lahko pride do nevarnega izpostav-
ljanja laserskemu sevanju.

» Merilno orodje je dobavljeno z opozorilnim
napisom v nemskem jeziku (na strani z gra-
fiko, kjer je prikazano merilno orodje, je
oznacen s Stevilko 4).

A\

» Pred prvo uporabo prelepite nemski napis z
nalepko v Vasem jeziku, ki je priloZzena
dobavi.

IEC 60825-1:2007, <1 mW, 635 nm
Lasersko sevanje - ne glej v zarek
laserski izdelek razreda 2

» Laserskega Zarka ne usmerjajte na osebe ali
zivali in sami ne glejte v laserski zarek.
Merilno orodje ustvarja lasersko Zarcenje
laserskega razreda 2 v skladu z IEC 60825-1.
Z njim bi lahko zaslepili druge osebe.

» Ocal za vidnost laserskega zarka ne upo-
rabljajte namesto zascitnih ocal. Ocala za
vidnost laserskega Zarka so namenjena
boljSemu razpoznavanju laserskega zarka,
vendar o¢i ne varujejo pred laserskim
sevanjem.

» Ocal za vidnost laserskega Zarka ne uporab-
ljajte namesto sonénih ocal oziroma med
vozZnjo v cestnem prometu. Ocala za vidnost
laserskega Zarka ne zagotavljajo popolne
UV-zascite in zmanjSujejo sposobnost zazna-
vanja barv.

» Merilno orodje lahko popravlja samo kvalifi-
cirano strokovno osebje z origialnimi na-
domestnimi deli. Na ta nacin bo ohranjena
varnost merilnega orodja.

—

» Otrokom ne dovolite, da bi brez nadzora
uporabljali lasersko merilno orodje, saj bi
lahko nenamerno zaslepili druge osebe.

» Z merilnim orodjem ne smete delati v oko-
lju, kjer je nevarnost eksplozije in kjer se
nahajajo gorljive tekocine, plini ali prah.
Merilno orodje lahko povzroci iskrenje, ki
lahko vname prah ali hlape.

Opis delovanja

Uporaba v skladu z namenom
Merilno orodje je predvideno za dolocanje in
preverjanje vodoravnih in navpi¢nih crt.

Merilno orodje je namenjeno izklju¢no za
obratovanje v zaprtih mestih uporabe.

Komponente na sliki

Ostevilcenje naslikanih komponent se nanasa na
prikaz merilnega orodja na strani z grafiko.

1 Izstopna odprtina laserskega zarka
Vklopno/izklopno stikalo

Prijemalo za stativ 1/4"

Opozorilna ploscica laserja

Pokrov predalcka za baterije

Aretiranje pokrova predalcka za baterije
Tipka za izklop nivelirne avtomatike
Tipka za izbiro vrste delovanja

© 00 NG WN

Opozorilo o niveliranju

=
o

Prikaz vrste delovanja

(=Y
[

Prikaz za delo brez nivelirne avtomatike

=Y
N

Univerzalno drzalo

-
w

Vrtljiv gumb drzala

-
»

Prijemalna plosc¢a drzala

=
o

Osnovna plosca drzala
Vijak 1/4" drzala
Stativ*

Zasc¢itna torba

=
0 N o

19 Ocala za vidnost laserskega zarka*

* Prikazan ali opisan pribor ne spada v standardni
obseg dobave.
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Tehniéni podatki Montaza
Krizni laser JEERELE  Vstavljanje/zamenjava baterij
Stevilka artikla 3 603 F63 000 Pri uporabi merilnega orodja priporo¢amo

uporabo alkalnih manganskih baterij ali

Delovno obmocje . c
akumulatorskih baterij.

(premer) do ca.?) 20 m ?

To€nost niveliranja VG Jrmny o Cg z.elljce odpretl.pok.rov predalc!(a za batevrlje 5
pritisnite na aretiranje 6 in odprite predalcek.

Eoglroqe samoniveliranja Vstavite baterije oz. akumulatorske celice. Pri

tipicno +4° tem pazite na pravilnost polov, kot je prikazano

Cas niveliranja tipi¢no 4s na notranji strani pokrova predalcka za baterije.

Delovna temperatura +5°C ... +40 °C Zamenjati morate vedno vse baterije oz.

akumulatorske baterije. Uporabite samo

Temperatura skladiscenja  -20 °C ... +70 °C baterije ali akumulatorske baterije enega

Relativna zra¢na vlaga proizvajalca in z enako kapaciteto.
maks. 90 % » Ce merilnega orodja dalj ¢éasa ne
Laserski razred 2 uporabljate, vzemite baterije iz merilnega

- - orodja. Baterije in akumulatorske baterije
Tip laserja 635 nm, <1 mW ) . RO S

P J lahko pri daljsem skladis¢enju korodirajo in
Ce 1 se samostojno izpraznejo.
Prijemalo za stativ 1/4"
Bateriji 4 x 1,5V LR6 (AA) .
Akumulatorja 4 x 1,2V HR6 (AA) Delovanje
Trajanje obratovanja pribl. 12 h Zagon
Teza po EPTA- » Zavarujte merilno orodje pred vlago in
Procedure 01/2003 0,5 kg direktnim sonénim sevanjem.
Mere 125 x 85 x 70 mm » Ne izpostavljajte merilnega orodja ekstrem-
1) Delovno obmodje se lahko zaradi neugodnih pogojev nim temperaturam ali ekstremnemu nihanju
v okolici (na primer direktno sonéno sevanje) zmanjsa. temperature. Poskrbite za to, da npr. ne bo
Prosimo upostevajte Stevilko artikla na tipski ploséici |e2a|9 da'lj é_asa v thf)mObillf:_Ce je merilno
Vasega merilnega orodja — trgovske oznake posamez- orodje bilo izpostavljeno vecjim temperatur-
nih merilnih orodij so lahko drugaéne. nim nihanjem, najprej pustite, da se tempera-

tura pred uporabo uravna. Pri ekstremnih
temperaturah ali temperaturnih nihanjih se
lahko poskoduje natancnost delovanja
merilnega orodja.

» Preprecite mocne sunke v merilno orodje ali
pa padce na tla. Poskodbe merilnega orodja
lahko povzrocijo zmanjsanje natanénosti. Po
vsakem moc¢nem sunku oz padcu morate pre-
veriti lasersko linijo s poznano vodoravno ali
navpi¢no referencno linijo.

» Med transportom izklopite merilno orodje.
Ob izklopu se nihajna enota zablokira, saj bi
se sicer pri mo¢nem premikanju poskodovala.

Bosch Power Tools 1609929 799 | (10.12.09)
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Vklop/izklop

Za vklop merilnega orodja potisnite vklopno/
izklopno stikalo 2 v polozaj ,,On“. Merilno orodje
takoj po vklopu poslje laserske zarke iz izstopnih
odprtin 1.

» Laserskega zarka ne usmerjajte na osebe ali
zivali in ne glejte vanj, tudi ne iz vecje
razdalje.

Za izklop merilnega orodja potisnite vklopno/iz-

klopno stikalo 2 v polozaj ,,Off“. Ob izklopu se

nihajna enota zablokira.

» Vklopljenega merilnega orodja nikoli ne
puscajte brez nadzorstva in ga po uporabi
izklopite. Laserski zarek lahko zaslepi druge
osebe.

Vrste delovanja

Po vklopu se merilno orodje nahaja v obrato-
vanju s krizanjem linij z nivelirno avtomatiko.

Za preklop na drugo vrsto obratovanja pritiskaj-
te tipko za vrste delovanja ,Mode“ 8, dokler se
ne prikaze Zeljena vrsta delovanja s svetenjem
prikaza vrste delovanja 10.

Na izbiro so naslednje vrste delovanja:

Prikaz Vrsta delovanja
Krizno linijsko obratovanje

(glejte slike A, B in E): Merilno
orodje ustvari vodoravno lasersko
ravnino (360° krozno lasersko
linijo) in navpi¢no lasersko linijo.

Vodoravno obratovanje
(glejte sliko C): Merilno orodje tvori
vodoravno lasersko ravnino.

o]
1]

Vse tri vrste delovanja lahko izberete z — ali brez
avtomatike niveliranja.

Vertikalno obratovanje
(glejte sliko D): Merilno orodje tvori
navpic¢no lasersko linijo.

—

Avtomatika niveliranja

Delo z avtomatiko niveliranja (glejte sliki F-G)

Pri delu z nivelirno avtomatiko ne sme svetiti
prikaz za delo brez nivelirne avtomatike 11. Po
potrebi pritisnite tipko ,,Lock®“ 7 in s tem
ponovno vklopite nivelirno avtomatiko, tako da
ugasne prikaz 11.

Postavite merilno orodje na vodoravno, trdno
podlogo, pritrdite ga na drzalo 12 ali na stativ
17.

Nivelirna avtomatika avtomatsko izravna
neravnine znotraj samonivelirnega obmocja
+4°. Niveliranje je kon¢ano takoj, ko se laserske
linije ne premikajo vec.

Ce avtomatsko niveliranje ni mozno, npr. ¢e
stojna ploskev merilnega orodja odstopa ve¢ kot
4° od vodoravnice, sveti opozorilo o niveliranju
9 rdece in laser se avtomatsko izklopi. V tem
primeru postavite merilno orodje vodoravno in
pocakajte na samoniveliranje. Kakor hitro se
merilno orodje spet nahaja znotraj samonive-
lirnega obmocja +4°, opozorilo o niveliranju 9
ugasne in laser se vklopi.

Izven samonivelirnega obmocja +4° delo z nive-
lirno avtomatiko ni mozno, saj se ne more zago-
toviti, da laserski liniji potekata pravokotno ena
na drugo.

V primeru pretresov in spreminjanja polozaja
med delovanjem se merilno orodje samodejno
ponovno nivelira. Po novem niveliranju preverite
poloZaj vodoravne oziroma navpi¢ne laserske
¢rte glede na referencne tocke in se tako
izognite napakam.

Delo brez avtomatike niveliranja
(glejte sliko E)

Za delo brez nivelirne avtomatike pritisnite tipko
»Lock® 7. Priizklopljeni nivelirni avtomatiki sveti
prikaz 11 rdece.

Pri izklopljeni avtomatiki niveliranja lahko meril-
no orodje drzite prosto v roki ali ga poloZite na
nagnjeno podlago. Pri kriznem nacinu delovanja
ni ve¢ nujno, da dve laserski ¢rti potekata pra-
vokotno ena na drugo.
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Navodila za delo

» Za oznacevanje uporabljajte vedno samo
sredino laserske crte. Sirina laserske ¢rte se
z oddaljenostjo spreminja.

Delo s stativom

Sativ 17 vam zagotavlja stabilno, viSinsko nasta-
vljivo merilno podlogo. Postavite merilno orodje
s prijemalom za stativ 3 na 1/4"-navoj stativa 17
ali obic¢ajnega komercialnega fotografskega sta-
tiva in ga privijte z naravnalnim vijakom stativa.

Pred vklopom merilnega orodja morate grobo
naravnati stativ.

Pritrditev z univerzalnim drzalom (pribor)
(glejte slike H-K)

S pomocjo univerzalnega drzala 12 lahko
merilno orodje pritrdite na navpi¢nih povrsinah.
Univerzalno drzalo je prav tako primerno kot
stativ na tleh in olaj$a visinsko nastavitev
merilnega orodja.

Poklopite prijemalno plos¢o 14 drzala 12
navzgor, kot je prikazano na sliki (a), tako da v
tem polozaju zaskoci. Zasukajte prijemalno
plos¢o z vrtilnim gumbom 13 na Zeljeno visino
navzdol (b).

Ce zelite univerzalno drzalo 12 uporabiti kot
stensko drzalo, ga pritrdite z odprto prijemalno
plos¢o karseda navpi¢no na steno. Varno ga
fiksirajte proti zdrsu, npr. s pritrdilnim vijakom
(obicajnim komercialnim).

Ce zelite drzalo uporabiti kot namizni stativ,
odprite osnovno plo$co 15 tako, da stoji
vzporedno k prijemalni ploséi (c).

Privijte vijak 1/4" 16 stenskega drzala v prije-
malo sativa 3 merilnega orodja.

Pred vklopom merilnega orodja morate univer-
zalno drzalo 12 grobo naravnati.

Ce zelite zloziti drzalo 12, pritisnite osnovno
plo&¢o 15 na hrbtni del. Zasukajte prijemalno
polozaj. Pritisnite nato prijemalno plosco
navzdol na hrbtni del.

—
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Ocala za vidnost laserskega Zarka (pribor)

Ocala za vidnost laserskega Zarka filtrirajo svet-
lobo okolice. S tem postane rdeca svetloba
laserskega zarka svetlej$a za oko.

» Ocal za vidnost laserskega zarka ne upo-
rabljajte namesto zas¢itnih ocal. Ocala za
vidnost laserskega zarka so namenjena
boljSemu razpoznavanju laserskega Zarka,
vendar oci ne varujejo pred laserskim
sevanjem.

» Ocal za vidnost laserskega Zarka ne uporab-
ljajte namesto sonénih ocal oziroma med
voznjo v cestnem prometu. Ocala za vidnost
laserskega zarka ne zagotavljajo popolne
UV-zas¢ite in zmanjsujejo sposobnost zazna-
vanja barv.

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢isCenje
Merilno orodje lahko hranite in transportirate
samo v prilozeni zas¢itni torbi.

Merilno orodje naj bo vedno ¢isto.

Merilnega orodja nikoli ne potapljajte v vodo ali
v druge tekocine.

Umazanijo obriSite z vlazno, mehko krpo. Upo-
raba Cistil in topil ni dovoljena.

Se posebno redno &istite povriine ob izstopni
odprtini laserja in pazite, da krpa ne bo puscala
vlaken.

Ce merilna naprava kljub skrbnim postopkom
proizvodnje in preizkusov ne deluje, morate
poskrbeti za to, da se popravilo izvede s strani
pooblascenega servisa za elektri¢na orodja
Bosch. Merilnega orodja sami ne smete odpirati.
V primeru kakrsnihkoli vprasanj in pri naro¢anju
nadomestnih delov obvezno navedite 10-mestno
Stevilko artikla, ki se nahaja na tipski plos¢ici
merilnega orodja.

Merilno orodje posljite na popravilo v zas¢itni
torbi 18.
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Servis in svetovanje Odlaganje
Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja Merilna orodja, pribor in embalazo oddajte v
glede popravila in vzdrzevanja izdelka ter okolju prijazno ponovno predelavo.

nadomestnih delov. Prikaze razstavljenega

stanja in informacije glede nadomestnih delov Samo za drzave EU:

se nahajajo tudi na internetnem naslovu: Merilnega orodja ne odlagajte
www.bosch-pt.com med hisne odpadke!

Skupina svetovalcev podjetja Bosch vam bo z V skladu z evropsko smernico
veseljem na voljo pri vprasanjih glede nakupa, 2002/96/ES o odsluzenih elektri¢-
uporabe in nastavitve izdelka in pribora. nih in elektronskih aparatih in nje-

nim tolmacenjem v nacionalnem

Slovensko pravu je treba neuporabna merilna orodja loge-
Top Service d.o.o. no zbirati in jih nato oddati v okolju prijazno
Celovska 172 ponovno predelavo.
1000 Ljubljana
Tel.: +386 (01) 5194 225 Akumulatorji/baterije:
Tel.: +386 (01) 5194 205 Akumulatorjev/baterij ne odlagajte med hisne
Fax: +386 (01) 5193 407 odpadke ali v vodo in jih ne sezigajte.
Akumulatorje/baterije je treba zbirati, reciklirati
ali jih odlagati na okolju prijazen nacin.
Samo za drzave EU:
V skladu s smernico 2006/66/ES je treba
defektne ali izrabljene akumulatorje/baterije
reciklirati.
Pridrzujemo si pravico do sprememb.
1609929 799 | (10.12.09) Bosch Power Tools
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Upute za sigurnost

Sve upute treba progéitati i pridrza-
vati ih se, kako bi se sa mjernim
alatom moglo raditi bezopasno i
sigurno. Znakove i natpise upozo-
renja na mjernom alatu odrzavajte
¢itljivim. OVE UPUTE SPREMITE
NA SIGURNO MJESTO.

» Oprez - ako se koriste uredaji za posluziva-
nje ili podesavanje razliciti od onih ovdje na-
vedenih ili se izvode drugadiji postupci, to
moze dovesti do opasnih izlaganja zracenju.

» Mjerni alat se isporucuje sa natpisom upo-
zorenja na njemackom jeziku (na prikazu
mjernog alata na stranici sa slikama,
oznaéen brojem 4).

IEC 60825-1:2007, <1 mW, 635 nm
Lasersko zracenje - ne gledati u zraku
Laser klase 2

» Prije prvog pustanja u rad na znak upozo-
renja na njemackom jeziku nalijepite isporu-
¢eni znak upozorenja na vasem jeziku.

» Lasersku zraku ne usmjeravajte na ljude ili
Zivotinje i ne gledajte izravno u lasersku
zraku. Ovaj mjerni alat proizvodi lasersko
zracenje klase lasera 2, prema IEC 60825-1.
Zbog toga mozete zaslijepiti ljude.

> Naocale za gledanje lasera ne koristite kao
zastitne naocale. Naocale za gledanje lasera
sluze za bolje prepoznavanje laserske zrake,
medutim one ne mogu zastititi od laserskog
zrac¢enja.

» Naocale za gledanje lasera ne koristite kao
suncane naocale ili u cestovhom prometu.
Naocale za gledanje lasera ne sluze za pot-
punu zastitu od ultraljubicastih zraka i
smanjuju sposobnost za razlikovanje boja.

» Popravak mjernog alata prepustite samo
kvalificiranom stru¢nom osoblju i samo sa
originalnim rezervnim dijelovima. Na taj ce
se nacin postic¢i da ostane zadrzana sigurnost
mjernog alata.

» Ne dopustite djeci da bez nadzora koriste
laserski mjerni alat. Djeca bi mogla nehotic¢-
no zaslijepiti druge ljude.

—
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» Sa mjernim alatom ne radite u okolini ugro-
Zzenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze zapa-
ljive tekucéine, plinovi ili prasina. U mjernom
alatu mogu nastati iskre koje mogu zapaliti
prasinu ili pare.

Opis djelovanja

Uporaba za odredenu namjenu
Mjerni alat je predviden za odredivanje i
provjeru vodoravnih i okomitih linija.

Ovaj je mjerni alat iskljucivo prikladan za rad u
zatvorenim prostorima.

Prikazani dijelovi uredaja

Numeriranje prikazanih komponenti odnosi se

na prikaz mjernog alata na stranici sa slikama.
1 Izlazni otvor laserske zrake

Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

Stezac stativa 1/4"

Znak upozorenja za laser

Poklopac pretinca za baterije

Aretiranje poklopca pretinca za baterije

N o g b~ 0N

Tipka za isklju¢ivanje nivelacijske
automatike

8 Tipka za nacin rada
9 Upozorenje za nivelaciju
10 Pokaziva¢ nacina rada
11 Pokazivac¢ rada bez nivelacijske automatike
12 Univerzalni drza¢
13 Okretni gumb drzaca
14 Stezna ploca drzaca
15 Temeljna ploca drzaca
16 1/4"-vijak drzaca
17 Stativ*
18 Zastitna torbica
19 Naocale za gledanje lasera*

* Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom
opsegu isporuke.
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Tehniéki podaci Montaza

PLL 360
3 603 F63 000

Krizni laser
Kataloski br.

Stavljanje/zamjena baterije

Za rad mjernog alata preporucuje se primjena
alkalno-manganskih baterija ili aku-baterije.

Radno podrucje (promjer)

do cca.!) 20 m Za otvaranje poklopca pretinca za baterije 5
To&nost niveliranja £0,4 mm/m pritisnite na aretiranje 6i (.).tvorite prjema gorfe

poklopac pretinca za baterije. U pretinac stavite
Tipi¢no podrucje baterije odnosno aku-baterije. Kod toga pazite
samoniveliranja t4°  naispravan polaritet prema shemi na unutarnjoj
Tipi¢no vrijeme niveliranja 4s strani poklopca pretinca za baterije.

Radna temperatura

+5 °C ... +40 °C

Temperatura uskladi-
Stenja

-20°C...+70 °C

Uvijek istodobno zamijenite sve baterije,
odnosno aku-bateriju. Koristite samo baterije ili
aku-bateriju istog proizvodaca i istog kapaciteta.

- - S » Baterije, odnosno aku-bateriju izvadite iz
Relativna vlaznost max. 90 % mjernog alata ako se dulje vrijeme neée
Klasa lasera 2 koristiti. Baterije i aku-baterija kod duljeg
Tip lasera 635 nm, <1 mW ysklad@tgma mogu korodirati i sami se

isprazniti.
Cq 1
Pri¢vrséenje stativa 1/4"

Baterije
Aku-baterija

4 x 1,5V LR6 (AA)
4x 1,2V HR6 (AA)

Rad

Pustanje u rad

Trajanje rada cca 12 h Ciess L L.

— » Zastitite mjerni alat od vlage i izravnog
Tezina odgovara djelovanja suncevih zraka.
EPTA-Procedure 01/2003 0,5 kg

Dimenzije

125 x 85 x 70 mm

1) Radno podrucje moze se smanjiti zbog nepovoljnih
uvjeta okoline (npr. izravno djelovanje suncevih zraka).

Molimo pridrzavajte se kataloskog broja na tipskoj
plocici vaseg mjernog alata, jer trgovacke oznake
pojedinih mjernih alata mogu varirati.

>

Mjerni alat ne izlazite ekstremnim tempera-
turama ili oscilacijama temperature. Ne
ostavljajte ga npr. dulje vrijeme u automobi-
lu. Kod vecih temperaturnih oscilacija, prije
nego Sto cete ga pustiti u rad, ostavite mjerni
alat da se prvo temperira. Kod ekstremnih
temperatura ili oscilacija temperature moze
se smanjiti preciznost mjernog alata.

Izbjegavajte snazne udare ili pad mjernog
alata. Ostecenje mjernog alata moglo bi
umanjiti njegovu to¢nost. Nakon snaznog
udara ili pada usporedite liniju lasera za kon-
trolu, sa poznatom vodoravnom ili okomitom
referentnom linijom.

Iskljucite mjerni alat ako ¢ete ga transporti-
rati. Kod iskljucivanja ¢e se blokirati njiSuca
jedinica, koja bi se inace mogla ostetiti kod
vecéeg gibanja.
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Ukljuéivanje/iskljucivanje

Za ukljucivanje mjernog alata pomaknite
prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 2 u polozaj
,»On“. Mjerni alat odmah nakon ukljucivanja
emitira laserske zrake iz izlaznih otvora 1.

» Ne usmjeravajte lasersku zraku na ljude ili
Zivotinje i ne gledajte u lasersku zraku, niti
sa vece udaljenosti.

Za iskljuc¢ivanje mjernog alata pomaknite pre-

kidac¢ za ukljucivanje/iskljucivanje 2 u polozaj

,Off. Kod iskljucivanja ¢e se blokirati njisuca

jedinica.

» Ukljuceni mjerni alat ne ostavljajte bez
nadzora i iskljucite mjerni alat nakon upo-
rabe. Laserska zraka bi mogla zaslijepiti
ostale osobe.

Nacini rada

Nakon ukljucivanja mjerni alat se nalazi u radu sa
kriznom linijom, sa nivelacijskom automatikom.
Za promjenu nacina rada pritiscite toliko dugo
na tipku za nacin rada ,,Mode* 8, sve dok se

trazeni nacin rada ne pokaze osvjetljenjem
pripadajuceg pokazivaca nacina rada 10.

Mogu se birati slijedeci nacini rada:

Poka- Naéin rada

zivaé

Krizni rad (vidjeti slike A, B i E):
Mjerni alat proizvodi vodoravnu
ravninu lasera (360° rotirajucu
liniju lasera) i okomitu liniju lasera.

El Horizontalni rad (vidjeti sliku C):
Mjerni alat proizvodi vodoravnu

ravninu lasera.

III Vertikalni rad (vidjeti sliku D):
Mjerni alat proizvodi okomitu liniju
lasera.

Sva tri nac¢ina rada mogu se odabrati, kako sa
tako i bez nivelacijske automatike.

—
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Nivelacijska automatika

Radovi s nivelacijskom automatikom

(vidjeti slike F-G)

Kod radova sa nivelacijskom automatikom ne
smije svijetliti pokazivac za radove bez nivela-
cijske automatike 11. U tom sluc¢aju pritiskom na
tipku ,Lock® 7 ponovno ukljucite nivelacijsku
automatiku, tako da se ugasi pokaziva¢ 11.

Postavite mjerni alat na vodoravnu ¢vrstu pod-
logu, pric¢vrstite ga na drzac 12 ili na stativ 17.

Nivelacijska automatika automatski izjednacava
neravnine unutar podrucja samonivelacije od
+4°. Nivelacija je zavrSena ¢im se linije lasera
vise ne pomicu.

Ako automatska nivelacija nije moguca, npr. jer
povrsina stajanja mjernog alata za vise od 4°
odstupa od horizontale, upalit ¢e se upozorenje
za nivelaciju 9 kao crveni i laser ¢e se automatski
iskljuciti. U tom slu¢aju mjerni alat postavite
vodoravno i pri¢ekajte na samoniveliranje. Cim
se mjerni alat ponovno nade unutar podrucja
samonivelacije od +4°, ugasit ¢e se upozorenje
za nivelaciju 9 i laser ¢e se ukljuciti.

Izvan podrucja samonivelacije od +4° rad sa nive-
lacijskom automatikom nije mogug, jer se inace
ne moze zajamciti da ce linije lasera biti polozene
pod pravim kutom jedna prema drugoj.

U slucaju vibracija ili promjene polozaja tijekom
rada, mjerni alat ¢e se automatski ponovno iz-
nivelirati. Nakon ponovnog niveliranja, kako bi
se izbjegla greska provjerite polozaj vodoravne
odnosno okomite linije lasera u odnosu na
referentnu tocku.

Radovi bez nivelacijske automatike

(vidjeti sliku E)

Za radove bez nivelacijske automatike pritisnite
tipku ,,Lock® 7. Kod ukljucene nivelacijske
automatike, pokazivac 11 ce svijetliti kao crveni.

Kod isklju¢ene nivelacijske automatike mozete
mjerni alat slobodno drzati u ruci ili postaviti na
nagnutu podlogu. U kriznom radu dvije linije
lasera nisu vise nuzno okomite jedna prema
drugoj.
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Upute za rad

» Za oznacavanje koristite samo uvijek
srediste linije lasera. Sirina linije lasera
mijenja se sa udaljenoscu.

Radovi sa stativom

Stativ 17 pruza stabilnu, visinski podesivu pod-
logu za mjerenje. Stavite mjerni alat sa stezacem
stativa 3 na 1/4" navoj stativa 17 ili uobic¢ajenog
fotostativa i stegnite sa vijkom za utvrdivanje
stativa.

Stativ grubo izravnajte prije uklju¢ivanja mjer-
nog alata.

Priévrséenje sa univerzalnim drzacem (pribor)
(vidjeti slike H-K)

Pomodu univerzalnog drzaca 12 mjerni alat
mozete pricvrstiti na okomite povrsine.
Univerzalni drzac je isto tako prikladan kao
podni stativ i olak$ava visinsko izravnavanje
mjernog alata.

Otvorite steznu plo¢u 14 drzaca 12 prema gore
(a), kao sto je prikazano na slici, tako da uskoci
u ovom polozaju. Okrenite steznu plo¢u sa
okretnim gumbom 13 na trazenu visinu prema
dolje (b).

Za primjenu kao zidnog drzaca, pricvrstite na
zid, po moguénosti okomito univerzalni drzac¢ 12
sa otvorenom steznom ploc¢om. Fiksirajte si-
gurno od klizanja, npr. sa vijkom za pri¢vr$éenje
(obi¢nim).

Za primjenu drzaca kao stolnog stativa, otvorite
temeljnu plocu 15 prema gore, tako da stoji
paralelno sa steznom plo¢om (c).

Uvijte 1/4" vijak 16 zidnog drzaca u stezac
stativa 3 mjernog alata.

Prije ukljuc¢ivanja mjernog alata grubo izravnajte
univerzalni drza¢ 12.

Za zatvaranje drzaca 12 pritisnite temeljnu
plo¢u 15 na straznjem dijelu. Okrenite steznu
plo¢u 14 sa okretnim gumbom 13 u najvisu
poziciju. Nakon toga pritisnite steznu ploc¢u
prema dolje na straznji dio.

—

Naocale za gledanje lasera (pribor)

Naocale za gledanje lasera filtriraju okolno
svjetlo. Zbog toga se crveno svjetlo lasera za oci
pojavljuje kao svjetlije.

» Naocale za gledanje lasera ne koristite kao
zastitne naocale. Naocale za gledanje lasera
sluze za bolje prepoznavanje laserske zrake,
medutim one ne mogu zastititi od laserskog
zracenja.

> Naocale za gledanje lasera ne koristite kao
suncéane naocale ili u cestovhom prometu.
Naocale za gledanje lasera ne sluze za pot-
punu zastitu od ultraljubicastih zraka i
smanjuju sposobnost za razlikovanje boja.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢is¢enje

Mjerni alat spremite i transportirajte samo u za
to isporucenoj zastitnoj torbici.

Mjerni alat odrzavajte uvijek Cistim.

Ne uranjajte mjerni alat u vodu ili u druge
tekucine.

Prljavstinu obriSite vlaznom, mekom krpom. U tu
svrhu ne koristite nikakva sredstva za ciscenje i
otapala.

Posebno redovito Cistite povrsine na izlaznom
otvoru lasera i kod toga pazite na vlakanca.

Ako bi mjerni alat unato¢ briZljivih postupaka
izrade i ispitivanja ipak prestao raditi, popravak
treba prepustiti ovlaStenom servisu za Bosch
elektri¢ne alate. Ne otvarajte sami mjerni alat.

Kod svih povratnih upita i narucivanja rezervnih
dijelova, molimo neizostavno navedite 10-zna-
menkasti kataloski broj sa tipske ploCice mjer-
nog alata.

U slucaju popravka posaljite mjerni alat u
zastitnoj torbici 18.
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Servis za kupce i savjetovanje kupaca

Nas servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrzavanju vaseg proizvoda, kao i o
rezervnim dijelovima. CrteZe u rastavljenom
obliku i informacije o rezervnim dijelovima
mozete naci i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika za kupce rado ¢e
odgovoriti na vasa pitanja o kupnji, primjeni i
podesavanju proizvoda i pribora.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22
10040 Zagreb

Tel.: +385 (01) 295 80 51
Fax: +386 (01) 5193 407

—
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Zbrinjavanje

Mjerne alate, pribor i ambalazu treba dostaviti
na ekoloski prihvatljivo recikliranje.

Samo za zemlje EU:

Ne bacajte mjerne alate u kucni
otpad!

Prema Europskoj smjernici
2002/96/EG za elektri¢ne i elektro-
nicke stare uredaje, elektri¢ni alati
koji vise nisu uporabivi moraju se
odvojeno sakupiti i dostaviti na
ekoloski prihvatljivo recikliranje.

Aku-baterije/baterije:

Ne bacajte aku-baterije/baterije u kué¢ni otpad, u
vatru ili u vodu. Aku-baterije/baterije trebaju se
sakupiti, reciklirati ili zbrinuti na ekoloski
prihvatljiv nacin.

Samo za zemlje EU:

Prema smjernicama 2006/66/EG, neispravne ili
istrosene aku-baterije/baterije moraju se
reciklirati.

Zadrzavamo pravo na promjene.
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Ohutusnouded

Mooteseadmega ohutu ja turvalise
t60 tagamiseks lugege labi koik
juhised ning jirgige neid. Arge
katke mooteseadmel olevaid
hoiatussilte kunagi kinni. HOIDKE
KOIK JUHISED HOOLIKALT ALLES.
» Ettevaatust - siin nimetatud kasitsus- voi
justeerimisseadmetest erinevate seadmete
kasutamine voi teiste meetodite rakendami-
ne voib pohjustada ohtliku kiirguse tekke.
» Mooteseade viljastatakse saksakeelse
hoiatussildiga (seadme jooniste lehekiiljel
tdhistatud numbriga 4):

;é [ IEC 60825-1:2007, <1 mW, 635 nm
Laserkiirgus - Arge vaadake laser-
Kiire sisse - Laseriklass 2

» Enne seadme kasutuselevéottu katke saksa-
keelne hoiatussilt kaasasoleva eestikeelse
kleebisega.

» Arge suunake laserkiirt inimeste ega
loomade peale ja drge vaadake ise laserkiire
suunas. Mooteseade tekitab standardi
IEC 60825-1 kohasele laseri klassile 2 vasta-
vat laserkiirgust. Sellega voite pimestada teisi
inimesi.

» Arge kasutage laserkiire nahtavust paran-
davaid prille kaitseprillidena. Prillid muuda-
vad laserkiire paremini nahtavaks, kuid ei
kaitse laserkiirguse eest.

» Arge kasutage laserkiire ndhtavust paran-
davaid prille paikseprillide ega kaitseprilli-
dena mootorsoidukit juhtides. Laserkiire
nahtavust parandavad prillid ei anna taielikku
kaitset UV-kiirguse eest ja vahendavad véarvide
eristamise voimet.

» Laske moodteseadet parandada iiksnes vasta-
va ala asjatundjatel, kes kasutavad originaal-
varuosi. Nii tagate mooteseadme ohutu t606.

» Arge lubage lastel lasermdéoteseadet kasu-
tada jarelevalveta. Lapsed voivad teisi
inimesi tahtmatult pimestada.

» Arge kasutage mdodteseadet plahvatusoht-
likus keskkonnas, kus leidub siittivaid vede-
likke, gaase voi tolmu. Mooteseadmes voivad
tekkida sademed, mille toimel vdib tolm voi
aur sittida.

—

Toopohimotte kirjeldus

Nouetekohane kasutus

Mooteseade on ette ndhtud horisontaal- ja verti-
kaaljoonte kindlakstegemiseks ja kontrollimi-
seks.

Mbbteseade on ette nahtud kasutamiseks
liksnes sisetingimustes.

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on
jooniste lehekiljel toodud numbrid.

1 Laserkiire valjumisava

Laliti (sisse/vélja)
1/4"-keermega statiivi ava
Laseri hoiatussilt
Patareikorpuse kaas
Patareikorpuse kaane lukustus

N O b 0N

Nupp automaatse nivelleerumise
valjalulitamiseks
8 Tooreziimi nupp
9 Nivelleerumishoiatus
10 Tooreziimi nait
11 IImaautomaatse nivelleerumiseta téotamise
nait
12 Universaalne kandur
13 Kanduri péérdnupp
14 Kanduri tugiplaat
15 Kanduri pdhiplaat
16 Kanduri 1/4"-keermega kruvi
17 Statiiv*
18 Kaitsekott
19 Laserkiire nahtavust parandavad prillid*
* Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis

olevatel joonistel kujutatud vo6i kasutusjuhendis
nimetatud lisatarvikuid.
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Vahetage alati valja koik patareid voi akud
Uhekorraga. Kasutage Uksnes the tootja ja
Uhesuguse mahtuvusega patareisid voi akusid.

Tehnilised andmed

PLL 360

Ristjoonlaser
» Kui Te mooteseadet pikemat aega ei kasuta,

Tootenumber

3603 F63 000

Toopiirkond (labimoot)

kuni ca! 20 m
Nivelleerumistapsus +0,4 mm/m
Automaatne loodimis-

piirkond Gldjuhul +4°
Nivelleerumisaeg tldjuhul 4s

Tootemperatuur

+5°C ... +40 °C

Hoiutemperatuur

-20°C...+70 °C

Suhteline 6huniiskus max. 90 %
Laseri klass 2
Laseri tltp 635 nm, <1 mW
Cq 1
Statiivi keere 1/4"
Patareid 4x 1,5V LR6 (AA)
Akud 4x 1,2V HR6 (AA)
Tobaeg ca 12 h
Kaal EPTA-Pro-

cedure 01/20083 jargi 0,5 kg

Mootmed

125 x 85 x 70 mm

1) Ebasoodsad keskkonnatingimused (nt otsene
paikesekiirgus) voivad toopiirkonda kitsendada.

Poorake tahelepanu oma mééteseadme tootenumbrile,
modteseadmete kaubanduslik tahistus vaib olla erinev.

Montaaz

Patareide paigaldamine/vahetamine

Mbbteseadmes on soovitav kasutada leelis-
mangaan-patareisid voi akusid.

votke patareid voi akud seadmest vilja.
Patareid ja akud voivad pikemal seismisel
korrodeeruda voi iseeneslikult tihjeneda.

Kasutamine

Kasutuselevott

» Kaitske mooteseadet niiskuse ja otsese pai-

kesekiirguse eest.

Arge hoidke modteseadet viga korgetel ja
vaga madalatel temperatuuridel, samuti
viltige temperatuurikdikumisi. Arge jatke
seadet naiteks pikemaks ajaks autosse. Suu-
remate temperatuurikdikumiste korral laske
mdodteseadmel enne kasutuselevottu kesk-
konna temperatuuriga kohaneda. Aarmusli-
kel temperatuuridel ja temperatuurikoiku-
miste korral voib seadme moodtetapsus
vaheneda.

Kaitske mooteseadet tugevate 166kide ja
kukkumiste eest. Seadme kahjustamise
tagajarjel voivad méotmised muutuda
ebatdpseteks. Parast tugevat 166ki voi
kukkumist vorrelge laserjoont
kontrollimiseks mone kindla horisontaal- voi
vertikaaljoonega.

Transportimisel liilitage mooteseade vilja.
Pendlitiksus voib seadme tugeval rappumisel
kahjustuda ja seet6ttu lukustub see valja-
lUlitamisel.

Patareikorpuse kaane 5 avamiseks vajutage
lukustusele 6 ja tdmmake patareikorpuse kaas
lahti. Asetage patareid v6i akuelemendid kohale.
Jélgige seejuures patareide diget polaarsust
vastavalt patareikorpuse kaane sisekiiljel
toodud siimbolitele.
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Sisse-/viljaliilitus

Mooteseadme sisseliilitamiseks liikake [iliti
(sisse/valja) 2 asendisse ,,On“. Moo6teseade
saadab kohe parast sisselllitamist laserkiire
valjumisavadest 1 valja laserkiired.

» Arge suunake laserkiirt inimeste ega loo-
made peale ning drge vaadake laserkiire
sisse ka mitte suurema vahemaa tagant.

Moo6teseadme valjaliilitamiseks likake liliti

(sisse/vidlja) 2 asendisse ,,Off“. Valjalulitumisel

lukustub pendliliksus.

> Arge jitke sisseliilitatud seadet jareleval-
veta ja liilitage seade pédrast kasutamist
valja. Laserkiir voib teisi inimesi pimestada.

Kasutusviisid

Parast sisselllitamist on méodteseade auto-
maatse loodimisega ristjoonreziimis.
Tooreziimi vahetamiseks vajutage to6o6reziimi
nupule ,,Mode“ 8 seni, kuni soovitud tooreziimi
nait 10 sittib.

Valida saab jargmiste té6reziimide vahel:

Ristjoonreziim (vt jooniseid A, B
ja E): Mooteseade tekitab horison-
taalse lasertasandi (360° kulgev
laserjoon) ja vertikaalse laserjoone.

EI Horisontaalreziim (vt joonist C):
Mooteseade tekitab horisontaalse
lasertasandi.

IIl Vertikaalreziim (vt joonist D):
Mbbteseade tekitab vertikaalse
laserjoone.

Koiki kolme toéreziimi saab valida nii koos auto-
maatse loodimisega kui ilma selleta.

Automaatne loodimine

Automaatne nivelleerumine (vt jooniseid F-G)

Automaatse nivelleerumise funktsiooniga
tehtavate to6de puhul ei tohi ilma automaatse
nivelleerumiseta té6tamise nait 11 pdleda.
Vajaduse korral lllitage automaatne
nivelleerumine vajutamisega nupule ,,Lock“ 7
uuesti sisse, nii et nait 11 kustub.

Asetage mooteseade horisontaalsele, stabiilsele
pinnale, kinnitage see kandurile 12 voi statiivile
17.

Automaatne nivelleerumine tasakaalustab
korvalekalded automaatse nivelleerumise
vahemikus +4° automaatselt. Nivelleerumine on
16ppenud, kui laserkiired enam ei liigu.

Kui automaatne nivelleerumine ei ole véimalik,
nditeks kuna mooteseadme pind kaldub
horisontaalist korvale rohkem kui 4°, siittib
nivelleerumishoiatus 9 punase tulega ja laser
lGlitub automaatselt valja. Sellisel juhul asetage
seade horisontaalasendisse ja oodake ara
seadme automaatne nivelleerumine. Niipea kui
mooteseade on taas automaatse nivelleerumise
vahemikus +4°, kustub nivelleerumishoiatus 9 ja
laser lulitub sisse.

Valjaspool automaatse loodimise vahemikku
+4° ei ole automaatse loodimise kasutamine
voimalik, kuna ei ole tagatud, et laserjooned
kulgevad teineteise suhtes tdisnurga all.

Rappumise voi asendi muutumise korral t66 ajal
nivelleerub seade automaatselt uuesti. Vigade
valtimiseks kontrollige parast uut nivelleerumist
horisontaalse voi vertikaalse laserjoone asendit
vordluspunkti suhtes.

Tootamine ilma automaatse loodimiseta

(vt joonist E)

IIma automaatse nivelleerumiseta tehtavate
té6de puhul vajutage nupule ,,Lock®“ 7. Kui
automaatne nivelleerumine on valja lllitatud,
pdleb nait 11 punase tulega.

Kui automaatse loodimise funktsioon on vilja
lilitatud, saate seadet hoida vabalt kaes voi
asetada diagonaalsele pinnale. Ristjoonreziimis
ei kulge kaks laserjoont enam (iksteise suhtes
tingimata vertikaalselt.

1609 929 T99 | (10.12.09)
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Toojuhised
» Mairgistamiseks kasutage alati ainult laser-

joone keskpunkti. Laserjoone laius muutub
kauguse muutudes.

To66 statiiviga

Statiiv 17 on stabiilne, reguleeritava korgusega
alus. Asetage mooteseade nii, et statiivi ava 3
jaab kohakuti 1/4"-keermega statiiviga 17 voi

standardse fotoaparaadi statiiviga ja kinnitage
see statiivi lukustuskruviga.

Enne modteseadme sisselllitamist seadke
statiiv digesse asendisse.

Kinnitamine universaalse kanduriga
(lisatarvik) (vt jooniseid H-K)

Universaalse kanduri 12 abil saate kinnitada
mooteseadme vertikaalpindade kiilge.
Universaalne kandur sobib kasutamiseks ka
porandastatiivina ja kergendab mooteseadme
korguse véljareguleerimist.

Tommake tugiplaat 14 kanduril 12 vastavalt
joonisele lles (a) ja veenduge, et tugiplaat
sellesse asendisse fikseerub. Keerake tugiplaat
poéordnupuga 13 soovitud kérgusele alla (b).

Seinakinnitusrakisena kasutamiseks kinnitage
universaalne kandur 12 tlestémmatud
tugiplaadiga voimalikult vertikaalselt seina
kilge. Paigaltnihkumise valtimiseks fikseerige
see nt (standardse) kinnituskruviga.

Kanduri kasutamiseks lauastatiivina tdmmake
iles pohiplaat 15, nii et see on tugiplaadiga
paralleelne (c).

Keerake seinakinnitusrakise 1/4"-keermega
kruvi 16 mooteseadme statiivi avasse 3.

Enne mooteseadme sisselllitamist seadke
universaalne kandur 12 6igesse asendisse.

Kanduri 12 kokkupanekuks suruge pohiplaat 15
tagakilje vastu. Keerake tugiplaat 14
poéoérdnupuga 13 kdrgeimasse asendisse.
Seejarel suruge tugiplaat alla tagaklje vastu.

—
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Laserkiire ndhtavust parandavad prillid
(lisatarvik)

Laserkiire nahtavust parandavad prillid elimi-
neerivad Umbritseva valguse. Tanu sellele votab
silm laserkiire punast valgust paremini vastu.

» Arge kasutage laserkiire ndhtavust paran-
davaid prille kaitseprillidena. Prillid muuda-
vad laserkiire paremini nahtavaks, kuid ei
kaitse laserkiirguse eest.

» Arge kasutage laserkiire ndhtavust paran-
davaid prille paikseprillide ega kaitseprilli-
dena mootorsoidukit juhtides. Laserkiire
nahtavust parandavad prillid ei anna taielikku
kaitset UV-kiirguse eest ja vahendavad
varvide eristamise véimet.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

Hoidke ja transportige seadet (iksnes komplekti
kuuluvas kaitsekotis.

Hoidke mooteseade alati puhas.

Arge kastke modteseadet vette ega teistesse
vedelikesse.

Pihkige seade puhtaks niiske, pehme lapiga.
Arge kasutage puhastusvahendeid ega
lahusteid.

Puhastage regulaarselt laseri valjumisava imber
olevat pinda ja eemaldage ebemed.

Mbbteseade on hoolikalt valmistatud ja testitud.
Kui seade sellest hoolimata rikki laheb, tuleb see
lasta parandada Boschi elektriliste tooriistade
volitatud remonditédkojas. Arge avage moote-
seadet ise.

Jareleparimiste esitamisel ja tagavaraosade
tellimisel naidake kindlasti dra seadme and-
mesildil olev 10-kohaline tootenumber.

Parandustéokotta toimetamisel asetage seade
kaitsekotti 18.
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Miiiigijargne teenindus ja ndustamine

Milgiesindajad annavad vastused toote
paranduse ja hooldusega ning varuosadega
seotud klisimustele. Joonised ja lisateabe
varuosade kohta leiate ka veebiaadressilt:
www.bosch-pt.com

Boschi milgiesindajad néustavad Teid toodete
ja lisatarvikute ostmise, kasutamise ja
seadistamisega seotud kiisimustes.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja
hooldus

Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: + 372 (0679) 1122

Fax: + 372 (0679) 1129

—

Kasutuskolbmatuks muutunud
seadmete kaitlus

Mbbteseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Arge kaidelge kasutuskdlbmatuks
muutunud elektrilisi toéoriistu
koos olmejaatmetega!

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja
néukogu direktiivile 2002/96/EU
elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete kohta ning direktiivi kohaldamisele liik-
mesriikides tuleb kasutuskélbmatuks muutunud
elektrilised tooriistad eraldi kokku koguda ja
keskkonnasaastlikult korduskasutada voi
ringlusse votta.

Akud/patareid:

Arge visake akusid/patareisid olmejaatmete
hulka, tulle voi vette. Akud/patareid tuleb kokku
koguda, ringlusse votta voi keskkonnasébralikul
viisil havitada.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja néukogu direk-
tiivile 2006/66/EU tuleb defektsed véi kasutus-
ressursi ammendanud akud/patareid ringlusse
votta.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.
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Drosibas noteikumi

Lai varétu drosi un netrauceéti stra-
dat ar mérinstrumentu, ripigi iz-
lasiet un ievérojiet visus Seit
sniegtos noradijumus. Sekojiet, lai
bridinosas uzlimes uz mérinstru-
menta biitu labi salasamas. PEC IZLASISANAS

SAGLABAJIET $0S NORADIJUMUS.

» leveéribai! Veicot citas, neka lietosanas
pamaciba aprakstitas apkalposanas vai
reguléSanas operacijas vai rikojoties ar
mérinstrumentu lietosanas pamaciba nepa-
redzéta veida, lietotajs var sanemt veselibai
kaitigu starojuma devu.

» Meérinstruments tiek piegadats ar bridinosu
uzlimi vacu valoda (grafiskaja lappusé
apliikojamaja kopsalikuma ziméjuma ta ir
apziméta ar numuru 4).

% [ IEC 60825-1:2007, <1 mW, 635 nm
Lazera starojums - Neskatieties lazera
stara - 2. klases lazera starojums

» Pirmo reizi uzsakot darbu, parliméjiet pari
vacu tekstam kopa ar mérinstrumenta pie-
gadato bridinoso uzlimi jusu valsts valoda.

» Nevérsiet lazera staru citu personu vai maj-
dzivnieku virziena un neskatieties lazera
stara. Sis mérinstruments izstrada 2. klases
lazera starojumu atbilstosi standartam
IEC 60825-1. Ar to var nejausi apzilbinat citas
personas.

> Nelietojiet lazera skatbrilles ka aizsarg-
brilles. Lazera skatbrilles kalpo, lai uzlabotu
lazera stara redzamibu, tacu tas nespéj
pasargat no lazera starojuma.

» Nelietojiet lazera skatbrilles ka saulesbril-
les un ka aizsargbrilles, vadot satiksmes li-
dzeklus. Lazera skatbrilles nenodros$ina piln-
vértigu redzes aizsardzibu no ultravioleta
starojuma, tacu pasliktina krasu izskirtspéju.

» Nodrosiniet, lai mérinstrumentu remontétu
tikai kvalificéts specialists, nomainai iz-
mantojot vienigi originalas rezerves dalas.
Tas laus saglabat vajadzigo darba droSibas
[imeni, stradajot ar mérinstrumentu.

> Nelaujiet bérniem lietot lazera mérinstru-
mentu bez uzraudzibas. Vini var nejausi
apzilbinat citas personas.

—
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» Nestradajiet ar mérinstrumentu spradzien-
bistamas vietas, kur atrodas viegli degosi
Skidrumi, gazes vai putekli. Mérinstrumenta
var rasties dzirksteles, kas var izraisit putek|u
vai tvaiku aizdegsanos.

Funkciju apraksts

Pielietojums
Mérinstruments ir paredzéts horizontalu un ver-
tikalu taisnu liniju iezimésanai un parbaudei.

Mérinstruments ir paredzéts darbam vienigi
slégtas telpas.

Attelotas sastavdalas

Atteloto sastavdalu numeracija sakrit ar numu-
riem mérinstrumenta attéla, kas sniegts grafis-
kaja lappusé.

1 Lazera stara izvadlika
leslédzéjs
1/4" vitne stiprinasanai uz stativa
Bridinosa uzlime
Bateriju nodalijuma vacin$
Bateriju nodalijuma vacina fiksators

N o o b~ N

Taustin$ automatiskas pasizlidzinasanas
izslégSanai
8 Taustins darba rezima parslégsanai
9 Izlidzinasanas indikators
10 Darba rezima indikatori
11 Indikators darbam bez automatiskas pasizli-
dzinasanas
12 Universalais turétajs
13 Turétaja rokturis
14 Turétaja stiprinajuma plaksne
15 Turétaja pamatne
16 Turétaja 1/4" skrive
17 Stativs*
18 Aizsargsoma
19 Lazera skatbrilles*

* Attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst
standarta piegades komplekta.
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Vienmeér vienlaicigi nomainiet visas baterijas vai
akumulatorus. Izmantojiet tikai vienadas
ietilpibas baterijas vai akumulatorus, kas
pagatavoti viena razotajfirma.

Tehniskie parametri

Krustliniju lazers PLL 360

Izstradajuma numurs 3603 F63 000

» Ja mérinstruments ilgaku laiku netiek lie-
tots, izpemiet no ta baterijas vai
akumulatorus. llgstosi uzglabajot

Darbibas talums
(diametrs) lidz apt.? 20 m

Izlidzinasanas precizitate +0,4 mm/m meérinstrumentu, taja ievietotas baterijas vai
Pasizlidzinaganas diapa- akumulatori var korodét un izladéties.
zons, tipiska vértiba +4°

Pasizlidzinasanas laiks,

tipiska vértiba 4s Lietosana
+5°C ... +40 °C
Uzglabasanas temperatiira —-20 °C ... +70 °C

Darba temperatira - . v
P Uzsakot lietoSanu

» Sargajiet mérinstrumentu no mitruma un
saules staru tiesas iedarbibas.

Maks. relativais gaisa
mitrums 90 %

> Nepaklaujiet instrumentu loti augstas vai
loti zemas temperatiiras iedarbibai un
straujam temperatiras izmainam. Piemé-
ram, neatstajiet mérinstrumentu uz ilgaku

Lazera klase 2
635 nm, <1 mW

Lazera starojums

C>6 — ! laiku automasina. Pie straujam temperatiras
V|tn_e stiprinasanai uz izmainam vispirms nogaidiet, lidz izlidzinas
stativa /4 temperatlras starpiba, un tikai péc tam uzsa-
Baterijas 4 x 1,5V LR6 (AA) ciet mérinstrumenta lietosanu. Ekstremalu
Akumulatori 4x 1,2V HR6 (AA) temperataras vértibu vai strauju tempera-
Darbibas laiks, apt. 12 st. tdras izmainu iedarbiba uz mérinstrumentu

var nelabvéligi ietekmét ta precizitati.
Svars atbilstosi & P

EPTA-Procedure 01/2003
lzméri 125 x 85 x 70 mm

0,5 kg > Nepielaujiet stipru triecienu iedarbosanos
uz mérinstrumentu vai ta krisanu.
Mérinstrumenta bojajumi var ietekmét ta

1) Nelabvéligos darba apstak|os (pieméram, tieSos
saules staros) darbibas talums samazinas.

Ladzam vadities péc izstradajuma numura, kas atro-
dams uz mérinstrumenta markéjuma plaksnites, jo ta

precizitati. Péc stipra trieciena sanemsanas
vai kritiena parbaudiet mérinstrumenta
precizitati, savietojot ta lazera staru ar
zinamu horizontalu vai vertikalu atskaites

tirdzniecibas apziméjums var mainities. liniju

» Transportésanas laika izslédziet mérinstru-
mentu. Izslédzot mérinstrumentu, tiek
fikséts ta svarsta mezgls, kas pretéja
gadijuma var tikt bojats strauju kustibu dé|.

Montaza

Bateriju ievietoSana/nomaina

Mérinstrumenta darbinasanaiieteicams izmantot
sarma-mangana baterijas vai akumulatorus.

Lai atvértu bateriju nodalijuma vacinu 5, nospie-
diet fiksatoru 6 un paceliet vacinu. levietojiet
nodalijuma baterijas vai akumulatorus.
levérojiet pareizu pievienosanas polaritati, kas
attélota bateriju nodalijuma vacina iekSpuse.

1609929 799 | (10.12.09) Bosch Power Tools

&



OBJ_BUCH-1036-002.book Page 71 Thursday, December 10, 2009 6:46 AM

leslégSana un izslégsana

Lai ieslégtu mérinstrumentu, parvietojiet
ieslédzéju 2 stavokli,,On“. TUlit péc ieslégSanas
mérinstruments izstaro lazera starus no
izvadlikam 1.

» Nevérsiet lazera staru citu personu vai maj-
dzivnieku virziena un neskatieties lazera
stara pat no liela attaluma.

Lai izslégtu mérinstrumentu, parvietojiet ieslé-

dzéju 2 stavokli ,,Off“. Izsledzot mérinstrumentu,

tiek fikséts ta svarsta mezgls.

> Neatstajiet ieslégtu mérinstrumentu bez
uzraudzibas un péc lietosanas to izslédziet.
Lazera stars var apzilbinat citas tuvuma
eso8as personas.

Darba rezimi

Péc ieslégsanas mérinstruments darbojas krust-
liniju rezima ar automatisku pasizlidzinasanos.
Lai izmainitu mérinstrumenta darba reZzimu,
turiet nospiestu darba rezima parslégSanas
taustinu ,Mode“ 8, lidz tiek izgaismots attieci-
gais darba reZima indikators 10, paradot vélamo
darba rezimu.

Lietotajs var izvéléties $adus darba rezimus.

Indika-
tors

Krustliniju rezims (skatit attelus A,
B un E): Mérinstruments veido
limenisku lazera stara plakni
(360° lenkiizvérstu lazera staru) un
statenisku lazera stara liniju.

Darba rezims

El Horizontalais rezims (attéls C):
Mérinstruments veido limenisku
lazera stara plakni.

III Vertikalais rezims (attéls D):
Mérinstruments veido statenisku
lazera stara liniju.

Mérinstruments var darboties jebkura no mine-
tajiem trim darba rezimiem ar automatisko
pasizlidzinasanos un bez tas.

Latvie$u | 71

Automatiska pasizlidzinasanas
Darbs ar automatisko pasizlidzinasanos
(skatit attélus F-G)

Stradajot ar automatisko pasizlidzinasanos,
nedrikst iedegties indikators darbam bez auto-
matiskas pasizlidzinasanas 11. Ja nepiecieSams,
ieslédziet mérinstrumenta automatisko
pasizlidzinasanos, nospiezot taustinu ,Lock“ 7
un $adi panakot, lai izdziest indikators 11.

Novietojiet mérinstrumentu uz limeniska, sting-
ra pamata, nostipriniet to uz turétaja 12 vai uz
stativa 17.

Pasizlidzinasanas sistéma automatiski kom-
pensé mérinstrumenta nolieci pasizlidzinasanas
diapazonarobezas, kas ir +4°. Pasizlidzinasanas
ir pabeigta, ja lazera staru veidotas linijas vairs
neparvietojas.

Ja automatiska pasizlidzinasanas nav iespé-
jama, pieméram, tad, ja noliece no limeniska
stavokla virsmai, uz kuras ir novietots meérinstru-
ments, parsniedz 4°, izlidzinasanas indikators 9
iedegas sarkana krasa un lazers automatiski
izslédzas. Sada gadijuma novietojiet mérinstru-
mentu limeniski un nogaidiet, lidz beidzas
pasizlidzinasanas process. Ja mérinstrumenta
noliece atrodas pasizlidzinasanas diapazona
robezas, kas ir £4°, izlidzinasanas indikators 9
izdziest un lazers no jauna ieslédzas.

Arpus pas$izlidzinasanas diapazona robezam, kas
ir £4°, darbs ar mérinstrumentu pasizlidzinasa-
nas rezima nav iespéjams, jo var netikt nodrosi-
nats savstarpéji taisns lenkis starp lazera staru
projicétajam linijam.

Ja meérinstruments ir sanémis triecienu vai ir iz-
mainijies ta stavoklis, automatiski sak darboties
pasizlidzinasanas funkcija, kompenséjot stavok-
la izmainas. Tomér, lai izvairitos no kladam, péc
mérinstrumenta atkartotas pasizlidzinasanas
lazera stara veidotas horizontalas vai vertikalas
linijas stavoklis japarbauda, salidzinot to ar kadu
atskaites liniju.
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Darbs bez automatiskas pasizlidzinasanas
(attéls E)

Veicot darbu bez automatiskas pasizlidzinasanas,
nospiediet taustinu ,Lock“ 7. Ja mérinstrumenta
automatiska pasizlidzinasanas ir izslégta, indika-
tors 11 iedegas sarkana krasa.

Ja mérinstrumenta automatiska pasizlidzina-
Sanas ir izslégta, to var brivi turét rokas vai ari
novietot uz slipas balsta virsmas. Ja mérinstru-
ments darbojas krustliniju rezZima bez automa-
tiskas pasizlidzinasanas, tad abas lazera stara
veidotas linijas var vairs nebit savstarpéji stingri
perpendikularas.

Noradijumi darbam

» Vienmeér veidojiet atzimes uz lazera stara
viduslinijas. Lazera staru veidoto liniju
platums mainas atkariba no attaluma.

Darbs ar stativu

Stativs 17 ir ierice ar reguléjamu augstumu
mérinstrumenta stabilai nostiprinasanai. Novie-
tojiet mérinstrumentu uz stativa ta, lai ta vitne 3
atrastos pret stativa 17 vai tirdzniecibas vietas
iegadajama fotostativa 1/4" skravi, un ar to
stingri pieskrivéjiet mérinstrumentu pie stativa.

Pirms mérinstrumenta ieslégSanas aptuveni izli-
dziniet stativu.

Nostiprinasana ar universala turétaja palidzibu
(papildpiederums) (skatit attélus H-K)

Ar universala turétaja 12 palidzibu merinstru-
mentu var nostiprinat uz stateniskam virsmam.
Universalais turétajs ir izmantojams ari ka uz
zemes novietojams stativs, atvieglojot merinstru-
menta nostiprinasanu vélamaja augstuma.

Paceliet augSup stiprinajuma plaksni 14 uz
turétaja 12, ka paradits attéla (a), panakot, lai ta
fikséjas $aja stavokli. Griezot rokturi 13,
nolaidiet stiprinajuma plaksni lidz vélamajam
augstumam (b).

Izmantojot universalo turétaju 12 ka turétaju
stiprinasanai uz sienas, paceliet augsup stiprina-
juma plaksni un piestipriniet turétaju pie sienas
iespéjami stateniska stavokli. NodroSiniet tureé-
taju pret izslidésanu, pieméram, ar stiprino$o
skravi (ko var iegadaties tirdzniecibas vietas).

—

Izmantojot universalo turétaju ka uz galda
novietojamu stativu, atlociet ta pamatni 15 ta,
lai ta atrastos paraléli stiprinajuma plaksnei (c).
leskraveéjiet sienas turétaja 1/4" skravi 16
mérinstrumenta vitné 3, kas paredzéta ta
stiprinasanai uz stativa.

Pirms mérinstrumenta ieslégSanas aptuveni
izlidziniet universalo turétaju 12.

Lai salocitu universalo turétaju 12, sabidiet
pamatni 15 kopa ar mugurdalu. Paceliet
stiprinajuma plaksni 14 lidz galam augsup,
griezot rokturi 13. Tad nolaidiet lejup
stiprinajuma plaksni, piespiezot to mugurdalai.

Lazera skatbrilles (papildpiederums)

Lazera skatbrillem piemit ipasiba aizturét apkar-
téjo gaismu, ka rezultata lazera sarkana gaisma
liekas spilgtaka.

» Nelietojiet lazera skatbrilles ka aizsarg-
brilles. Lazera skatbrilles kalpo, lai uzlabotu
lazera stara redzamibu, tacu tas nespéj
pasargat no lazera starojuma.

» Nelietojiet lazera skatbrilles ka saulesbril-
les un ka aizsargbrilles, vadot satiksmes li-
dzeklus. Lazera skatbrilles nenodros$ina piln-
vértigu redzes aizsardzibu no ultravioleta
starojuma, tacu pasliktina krasu izskirtspéju.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

Uzglabasanas un transportésanas laika ievieto-
jiet mérinstrumentu kopa ar to piegadataja aiz-
sargsoma.

Uzturiet mérinstrumentu tiru.

Neiegremdéjiet méerinstrumentu Gdent vai citos
Skidrumos.

Apslaukiet izstradajumu korpusu ar mitru,
mikstu lupatinu. Nelietojiet izstradajumu apko-
pei kimiski aktivus tirisanas lidzek|us vai orga-

Regulari un ipasi rapigi tiriet lazera stara izvad-

lGku virsmas un sekojiet, lai uz tam neveidotos
nosedumi.
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Ja, neraugoties uz augsto izgatavosanas kvalitati
un rapigo pécrazosanas parbaudi, mérinstru-
ments tomér sabojajas, tas jaremonté Bosch
pilnvarota elektroinstrumentu remonta darbni-
ca. Neatveriet mérinstrumentu saviem spékiem.

Pieprasot konsultacijas un nomainot rezerves
dalas, lddzam noteikti noradit 10 zimju izstra-
dajuma numuru, kas atrodams uz mérinstru-
menta markéjuma plaksnites.

Nosutot mérinstrumentu remontam, ievietojiet
to aizsargsoma 18.

Tehniska apkalposana un konsultacijas
klientiem

Klientu apkalpos$anas dienests atbildés uz Jisu
jautajumiem par izstradajumu remontu un apkal-
posanu, ka ari par to rezerves dalam. Kopsaliku-
ma attélus un informaciju par rezerves dalam var
atrast ari interneta vietne:

www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums
palidzét vislabakaja veida, atbildot uz jautaju-
miem par izstradajumu un to piederumu iegadi,
lietoSanu un regulésanu.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavas iela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: + 371 67 14 62 62

Telefakss: + 371 67 14 62 63

E-pasts: service-pt@lv.bosch.com

—
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Atbrivosanas no nolietotajiem
izstradajumiem

Nolietotie mérinstrumenti, to piederumi un
iesainojuma materiali japarstrada apkartéjai
videi nekaitiga veida.

Tikai ES valstim

Neizmetiet mérinstrumentu sa-
dzives atkritumu tvertné!
Saskana ar Eiropas Savienibas
direktivu 2002/96/EK par nolieto-
tajam elektriskajam un elektro-
niskajam iericém un to parstradi,
ka ari atbilstosi Sis direktivas atspogulojumiem
nacionalaja likumdosana, lietosanai nederigie
mérinstrumenti jasavac, jaizjauc un janodod
parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida, lai
tos sagatavotu otrreizéjai izmantosanai.

Akumulatori un baterijas

Neizmetiet akumulatorus un baterijas sadzives
atkritumu tvertné, neméginiet no tiem atbrivo-
ties, sadedzinot vai nogremdéjot Gdenskratuve.
Akumulatori un baterijas jasavac un janogada
otrreizéjai parstradei vai ari no tiem jaatbrivojas
apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tikai ES valstim

Saskana ar direktivu 2006/66/EK, bojatie vai no-
lietotie akumulatori un baterijas jasavac un
janogada otrreizéjai parstradei.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.
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Saugos nuorodos

Kad su matavimo prietaisu dirb-
tuméte nepavojingai ir saugiai,
perskaitykite visas nuorodas ir jy
laikykités. Pasiriipinkite, kad
ispéjamieji Zenklai ant matavimo
prietaiso visada buty jskaitomi.
ISSAUGOKITE SIA INSTRUKCIJA,.
Atsargiai - jei naudojami kitokie nei ¢ia
aprasyti valdymo ar justavimo jrenginiai
arba taikomi kitokie metodai, spindulia-
vimas gali biti pavojingas.
Matavimo prietaisas tiekiamas su jspéja-
maisiais Zenklais vokieciy kalba (matavimo
prietaiso schemoje pazyméta numeriu 4).

IEC 60825-1:2007, <1 mW, 635 nm
Lazerinis spinduliavimas - neziurékite
i spindulj - Lazerio klasé 2

Pries pradédami prietaisa naudoti pirma
karta ant vokisko jspéjamojo Zenklo
uzklijuokite kartu su prietaisu tiekiama
lipduka Jisy salies kalba.

Nenukreipkite lazerio spindulio j Zmones ar
gyviinus ir patys neziurékite j lazerio spin-
dulj. Sis matavimo prietaisas skleidzia
2-osios lazerio klasés pagal IEC 60825-1
lazerinius spindulius. Lazeriniais spinduliais
galite apakinti kitus Zmones.

Nenaudokite lazerio matymo akiniy kaip
apsauginiy akiniy. Specialls lazerio matymo
akiniai padeda geriau matyti lazerio spindulj,
taciau jokiu budu néra skirti apsaugai nuo
lazerio spinduliy poveikio.

Nenaudokite lazerio matymo akiniy vietoje
apsauginiy akiniy nuo saulés ir nedévékite
vairuodami. Lazerio matymo akiniai tinkamai
neapsaugo nuo ultravioletiniy spinduliy ir
apsunkina spalvy matyma.

Matavimo prietaisg taisyti turi tik kvalifi-
kuoti meistrai ir naudoti tik originalias
atsargines dalis. Taip bus garantuota, kad
matavimo prietaisas isliks saugus naudoti.

Saugokite, kad vaikai be suaugusiujy
prieziliros nenaudoty lazerinio matavimo
prietaiso. Jie gali netycia apakinti Zzmones.

» Nedirbkite su matavimo prietaisu sprogioje
aplinkoje, kurioje yra degiy skys¢iy, dujy ar
dulkiy. Matavimo prietaisui kibirk$¢iuojant,
nuo kibirks¢iy gali uzsidegti dulkés arba susi-
kaupe garai.

Funkcijy aprasymas

Prietaiso paskirtis
Prietaisas skirtas horizontalioms ir vertikalioms
linijoms nustatyti ir patikrinti.

Matavimo prietaisas pritaikytas naudoti tik
uzdarose patalpose.

Pavaizduoti prietaiso elementai
Pavaizduoty sudedamuyjy daliy numeriai atitinka
matavimo prietaiso schemos numerius.

1 Lazerio spindulio i$éjimo anga

2 Jjungimo-i$jungimo jungiklis

3 Jungtis tvirtinti prie stovo 1/4"

4 |spéjamasis lazerio spindulio zenklas
Baterijy skyriaus dangtelis
Baterijy skyriaus dangtelio fiksatorius
Mygtukas automatiniam niveliavimui isjungti
Veikimo rezimy mygtukas

O 00N O G

Jspéjamasis niveliavimo simbolis
10 Veikimo rezimo indikatorius

11 Darbo be automatinio niveliavimo jtaiso
indikatorius

12 Universalusis laikiklis

13 Laikiklio sukamoji rankenélé
14 Laikiklio tvirtinimo plokstelé
15 Laikiklio pagrindo plokstelé
16 Laikiklio 1/4" varztas

17 Stovas*

18 Apsauginis krepsys

19 Akiniai lazeriui matyti*

* Pavaizduota ar aprasyta papildoma jranga j stan-
dartinj komplekta nejeina.
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liatoriaus celes. Jdédami baterijas atkreipkite
démesj j baterijy skyriaus dangtelio vidinéje
puséje nurodytus baterijy polius.

Techniniai duomenys

KryZminiy linijy lazerinis

nivelyras

Gaminio numeris

3 603 F63 000

Veikimo nuotolis

Visada kartu pakeiskite visas baterijas ar
akumuliatorius. Naudokite tik vieno gamintojo ir
vienodos talpos baterijas ar akumuliatorius.

(skersmuo) iki apie®) 20m » Jei matavimo prietaiso ilgesnj laika

Niveliavimo tikslumas £0.4 mm/m nenaudosite, iSimkite i$ jo baterijas ar
- akumuliatorius. llgiau sandéliuojamos

Savaiminio issilyginimo baterijos ir akumuliatoriai dél korozijos gali

diapazonas tipiniu atveju = pradéti irti ir savaime igsikrauti.

Horizonto suradimo

laikas tipiniu atveju 4s

Darbiné temperatira

+5°C ... +40 °C

Sandéliavimo tempe-
ratira

-20°C...+70 °C

Maks. santykinis oro

Naudojimas

Parengimas naudoti

dréegnumas 90 % > _Sal..lgo‘kit(.-z r‘natavir.no pl:ietai§a nuo c'lrt"agmés
- - ir tiesioginio saulés spinduliy poveikio.
Lazerio klasé 2 . . L .
L — 635 T mwW » Saugokite matavimo prietaisa nuo ypac
azerio tipas Ulith S aukstos ir Zemos temperatiiros bei tempe-
Ce 1 ratiiros svyravimy. Pvz., nepalikite jo ilgesnj
Sriegis prietaisui prie laika automobilyje. Esant didesniems tempe-
stovo tvirtinti 1/4" ratlros svyravimams, prie$ pradédami prie-

Baterijos
Akumuliatoriai

4 x 1,5V LR6 (AA)
4 x 1,2V HR6 (AA)

taisa naudoti, palaukite, kol matavimo prie-
taiso temperatira stabilizuosis. Esant ypac
aukstai ir Zemai temperatdrai arba tempe-

Veikimo laikas apie 12 val. ratiros svyravimams, gali bati pakenkiama
Svoris pagal ,EPTA- matavimo prietaiso tikslumui.
Procedure 01/2003 0,5 kg » Saugokite, kad matavimo prietaisas

Matmenys

125 x 85 x 70 mm

1) Veikimo nuotolis gali sumazéti dél nepalankiy aplin-
kos salygy (pvz., tiesioginiy saulés spinduliy poveikio).
Atkreipkite démesj j jisy matavimo prietaiso gaminio
numerj, nes atskiry matavimo prietaisy modeliy

nenukristy ir nebiity sutrenkiamas.
Pazeidus matavimo prietaisa gali bati
pakenkiama tikslumui. Prietaisui nukritus
arba jj sutrenkus, patikrinkite lazerio
spindulio linijg su Zinoma horizontalia ar

pavadinimai gali skirtis. vertikalia atskaitos linija.

» Jei matavimo prietaisa norite transportuoti,
ji iSjunkite. Prietaisa iSjungus Svytavimo maz-
gas uzblokuojamas, nes prietaisui labai
judant neuzblokuotas mazgas gali buti
pazeidziamas.

Montavimas

Baterijy jdéjimas ir keitimas
Matavimo prietaisg patariama naudoti su

Sarminémis mangano baterijomis arba
akumuliatoriais.

lJjungimas ir iSjungimas

Norédami matavimo prietaisa jjungti, jjungimo-
iSjungimo jungiklj 2 pastumkite j padétj ,,On“.
Matavimo prietaisa jjungus, per lazerio spindulio
iSéjimo angas 1 jis iSkart siuncia lazerio
spindulius.

Norédami atidaryti baterijy skyriaus dangtelj 5,
paspauskite fiksatoriy 6 ir atlenkite baterijy
skyriaus dangtelj. |dékite baterijas ar akumu-
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» Nenukreipkite lazerio spindulio j kitus as-
menis ar gyviinus ir neziuarékite j lazerio
spindulj patys, net ir budami atokiau nuo
prietaiso.

Norédami matavimo prietaisa iSjungti, jjungimo-

isjungimo jungiklj 2 pastumkite j padétj ,,Off“.

Prietaisa iSjungus Svytavimo mazgas uzblokuo-

jamas.

» Nepalikite jjungto matavimo prietaiso be
prieziiiros, o baige su prietaisu dirbti, jj
iSjunkite. Lazerio spindulys gali apakinti
kitus Zmones.

Veikimo rezimai

Prietaisa jjungus jis pradeda veikti kryzminiy
linijy rezimu su automatiniu niveliavimu.
Noredami pakeisti veikimo rezima, spauskite
veikimo rezimy mygtuka ,,Mode“ 8, kol
uzsideges atitinkamas veikimo rezimy
indikatorius 10 parodys norima rezima.
Galima pasirinkti vieng i$ $iy veikimo rezimy:

Indika-  Veikimo rezimas

torius

KryZminiy linijy rezimas (zr. pav. A,
B ir E): matavimo prietaisas sukuria
horizontalia lazerio plok§tuma
(360° besisukanti lazerio linija) ir
vertikalig lazerio linija.

Horizontalus reZimas (Zir. pav. C):
matavimo prietaisas sukuria hori-
zontalig lazerio plokstuma.

o]
1]

Visus tris reZimus galima pasirinkti ir su automa-
tiniu niveliavimo jtaisu, ir be jo.

Vertikalus rezimas (Zidr. pav. D):
matavimo prietaisas sukuria verti-
kalia lazerio linija.

Automatinio niveliavimo jtaisas

Automatinis niveliavimas (zr. pav. F-G)

Dirbant su automatinio niveliavimo funkcija,
darbo be automatinio niveliavimo indikatorius 11
turi nedegti. Jei jjungti automatinj niveliavima,
paspauskite mygtuka ,Lock“ 7 — indikatorius 11
uzgesta.

—

Pastatykite prietaisg ant horizontalaus, tvirto
pagrindo arba pritvirtinkite jj ant laikiklio 12
arba stovo 17.

Automatinis niveliavimo jtaisas savaiminio
iSsilyginimo diapazone +4° nelygumus islygina
automatiskai. Niveliavimas baigiamas, kai lazerio
linijos nustoja judéti.

Jei automatinio niveliavimo atlikti nejmanoma,
pvz., jei plok§tumos, ant kurios yra pastatytas
matavimo prietaisas, nuokrypa nuo horizontalés
yra didesné kaip 4°, jspéjamasis niveliavimo
simbolis 9 dega raudonai ir lazeris automatiskai
iSjungiamas. Tokiu atveju pastatykite matavimo
prietaisa horizontaliai ir palaukite, kol jis savaime
susiniveliuos. Kai tik matavimo prietaisas patenka
i savaiminio susiniveliavimo diapazona £4°,
ispéjamasis niveliavimo simbolis 9 uZgesta ir
lazeris jjungiamas.

UZ savaiminio i8silyginimo diapazono +4° riby
dirbti su automatinio niveliavimo jtaisu galimybiy
néra, nes negalima uztikrinti, kad lazerio linijos
viena kitos atzvilgiu eis staciu kampu.

Jei veikimo metu matavimo prietaisas sujudina-
mas arba pakei¢iama jo padétis, jis automatiskai
vél suniveliuojamas. Kad iSvengtuméte klaidy,
po kiekvieno niveliavimo patikrinkite horizon-
talios arba vertikalios lazerio linijos padetj
atskaitos tasko atzvilgiu.

Darbas iSjungus automatinj niveliavima

(zidar. pav. E)

Norédami dirbti be automatinio niveliavimo,
paspauskite mygtuka ,,Lock® 7. Kai automatinis
niveliavimas iSjungtas, indikatorius 11 dega
raudonai.

Kai automatinio niveliavmo jtaisas i$jungtas,
matavimo prietaisa galite laikyti rankoje arba
pastatyti ant pasvirusio pagrindo. Prietaisui
veikiant kryZminiy linijy rezimu dvi lazerio linijos
nebutinai yra statmenos viena kitos atzvilgiu.

Darbo patarimai

» Visada zymeékite tik lazerio linijos vidurj.
Kintant atstumui lazerio linijos plotis taip pat
kinta.
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Naudojimas su trikoju stovu

Ant stovo 17 prietaisas stovi stabiliai ir juo gali-
ma reguliuoti prietaiso aukstj. Matavimo prie-
taiso jungtj, skirtg prietaisui prie stovo tvirtinti,

3 jstatykite ant stovo 17 1/4" jungties arba stan-

dartinio trikojo stovo sriegio ir tvirtai uzverzkite
stovo fiksuojamuoju varztu.

Pries jjungdami matavimo prietaisa, stova
apytiksliai islyginkite.

Pritvirtinimas universaliuoju laikikliu

(pap. jranga) (Zr. pav. H-K)

Naudodamiesi universaliuoju laikikliu 12, mata-
vimo prietaisa galite pritvirtinti ant vertikaliy
pavirsiy. Universalyjj laikiklj taip pat galima
naudoti kaip stova, jis palengvina matavimo
prietaiso aukscio islyginima.

Atverskite laikiklio 12 tvirtinimo plokstele 14
aukstyn (a), kaip pavaizduota pav., kad ji Sioje
padétyje uzsifiksuoty. Sukamaja rankenéle 13
sukite tvirtinimo plokstele iki pageidaujamo
aukscio zemyn (b).

Jei norite naudoti kaip sieninj laikiklj, universa-
lyjj laikiklj 12 su atlenkta tvirtinimo plokstele
pritvirtinkite prie sienos kaip galima vertikaliau.
Tvirtai uzfiksuokite, kad nenuslysty, pvz., tvirti-
namuoju varztu (standartiniu).

Norédami naudoti laikiklj kaip stalinj stova,
atlenkite pagrindo plokstele 15, kad ji buty
lygiagreti tvirtinimo plokstelei (c).

Jsukite sieninio laikiklio 1/4" varzta 16 j jungtj
matavimo prietaisui prie stovo tvirtinti 3.

Prie$ jjungdami matavimo prietaisa, universalyjj
laikiklj 12 apytiksliai iSlyginkite.

Norédami laikiklj 12 sulenkti, spauskite
pagrindo plokstele 15 prie nugarinés puseés.
Tvirtinimo plokstele 14 sukamaja rankenéle 13
nusukite j auk$c¢iausia padétj. Tada tvirtinimo
plokstele nulenkite Zemyn ir prispauskite prie
nugarinés dalies.

Akiniai lazeriui matyti (pap. jranga)

Sie akiniai i$filtruoja aplinkos $viesa, todél akys
geriau pastebi raudong lazerio spindulj.

—
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» Nenaudokite lazerio matymo akiniy kaip
apsauginiy akiniy. Specialls lazerio matymo
akiniai padeda geriau matyti lazerio spindulj,
taciau jokiu budu néra skirti apsaugai nuo
lazerio spinduliy poveikio.

» Nenaudokite lazerio matymo akiniy vietoje
apsauginiy akiniy nuo saulés ir nedévékite
vairuodami. Lazerio matymo akiniai tinkamai
neapsaugo nuo ultravioletiniy spinduliy ir
apsunkina spalvy matyma.

Prieziiira ir servisas

Prieziura ir valymas

Sandéliuokite ir transportuokite matavimo prie-
taisa tik jdéje jj j komplekte esantj apsauginj
kreps;j.

Matavimo prietaisas visuomet turi bati Svarus.

Nepanardinkite matavimo prietaiso j vandenj ir
kitokius skyscius.

Visus nedvarumus nuvalykite drégnu minkstu
skuduréliu. Negalima naudoti jokiy astriy
plovimo priemoniy ir skiedikliy.

PavirSius ties lazerio spindulio i$éjimo anga valy-
kite reguliariai. Atkreipkite démesj, kad po
valymo nelikty prilipusiy sidleliy.

Jei, nepaisant kruops$cios gamybos ir patikrini-
mo, matavimo prietaisas sugesty, jo remontas
turi bati atliekamas jgaliotose Bosch elektriniy
jrankiy remonto dirbtuvése. Patys neatidarykite
matavimo prietaiso.

Teiraudamiesi informacijos ir uzsakydami
atsargines dalis, batinai nurodykite deSimtzenklj
gaminio numerj, nurodyta prietaiso firminéje
lenteléje.

Remonto atveju matavimo prietaisa atsiyskite
apsauginiame krepSyje 18.

Bosch Power Tools

%

%

1609 929 T99 | (10.12.09)

ﬁ



% OBJ_BUCH-1036-002.book Page 78 Thursday, December 10, 2009 6:46 AM

78 | Lietuviskai

Klienty aptarnavimo skyrius ir klienty
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus
i klausimus, susijusius su jasy gaminio remontu,
technine priezitra bei atsarginémis dalimis.
Detalius brézinius ir informacija apie atsargines
dalis rasite cia:

www.bosch-pt.com

Bosch klienty konsultavimo tarnybos specialis-
tai mielai jums patars gaminiy ir papildomos
jrangos pirkimo, naudojimo bei nustatymo klau-
simais.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: +370 (037) 713350
Irankiy remontas: +370 (037) 713352
Faksas: +370 (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

—

Salinimas

Matavimo prietaisai, papildoma jranga ir pakuo-
té turi bati surenkami ir perdirbami aplinkai
nekenksmingu badu.

Tik ES salims:

Nemeskite matavimo prietaisy j
buitiniy atlieky konteinerius!
Pagal Europos direktyva
2002/96/EB dél elektros ir elek-
troninés jrangos atlieky ir Sios
direktyvos perkélimo j nacionaline
teise aktus, naudoti nebetinkami matavimo prie-
taisai turi bati surenkami atskirai ir perdirbami
aplinkai nekenksmingu badu.

Akumuliatoriai ir baterijos

Nemeskite akumuliatoriy ir baterijy j buitiniy at-
lieky konteinerius, ugnj ar vandenj. Akumuliato-
riai ir baterijos turi bati surenkami ir perdirbami
arba $alinami nekenksmingu aplinkai budu.

Tik ES 3alims:

Susidévéje akumuliatoriai ir akumuliatoriai su
defektais turi bati perdirbti pagal Direktyvos
2006/66/EB reikalavimus.

Galimi pakeitimai.
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Sicherheitshinweise

Samtliche Anweisungen sind zu
lesen und zu beachten, um mit dem
Messwerkzeug gefahrlos und
sicher zu arbeiten. Machen Sie
Warnschilder am Messwerkzeug
niemals unkenntlich. BEWAHREN
SIE DIESE ANWEISUNGEN GUT
AUF.

» Vorsicht - wenn andere als die hier angege-
benen Bedienungs- oder Justiereinrichtun-
gen benutzt oder andere Verfahrensweisen
ausgefiihrt werden, kann dies zu geféhrli-
cher Strahlungsexposition fiihren.

» Das Messwerkzeug wird mit einem Warn-
schild in deutscher Sprache ausgeliefert (in
der Darstellung des Messwerkzeugs auf der
Grafikseite mit Nummer 4 gekennzeichnet).

IEC 60825-1:2007, <1 mW, 635 nm
Laserstrahlung. Nicht in den Strahl blicken.
Laser Klasse 2

» Uberkleben Sie das deutsche Warnschild
vor der ersten Inbetriebnahme mit dem mit-
gelieferten Aufkleber in lhrer Landesspra-
che.

> Richten Sie den Laserstrahl nicht auf Perso-
nen oder Tiere und blicken Sie nicht selbst
in den Laserstrahl. Dieses Messwerkzeug er-
zeugt Laserstrahlung der Laserklasse 2 ge-
mafB IEC 60825-1. Dadurch kénnen Sie Per-
sonen blenden.

» Verwenden Sie die Laser-Sichtbrille nicht
als Schutzbrille. Die Laser-Sichtbrille dient
zum besseren Erkennen des Laserstrahls, sie
schiitzt jedoch nicht vor der Laserstrahlung.

» Verwenden Sie die Laser-Sichtbrille nicht
als Sonnenbrille oder im StraBenverkehr.
Die Laser-Sichtbrille bietet keinen vollstandi-
gen UV-Schutz und vermindert die Farbwahr-
nehmung.

> Lassen Sie das Messwerkzeug von qualifi-
ziertem Fachpersonal und nur mit Original-
Ersatzteilen reparieren. Damit wird sicher-
gestellt, dass die Sicherheit des Messwerk-
zeuges erhalten bleibt.

—
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» Lassen Sie Kinder das Laser-Messwerkzeug
nicht unbeaufsichtigt benutzen. Sie konnten
unbeabsichtigt Personen blenden.

» Arbeiten Sie mit dem Messwerkzeug nicht
in explosionsgefahrdeter Umgebung, in der
sich brennbare Fliissigkeiten, Gase oder
Staube befinden. Im Messwerkzeug konnen
Funken erzeugt werden, die den Staub oder
die Dampfe entziinden.

Funktionsbeschreibung

BestimmungsgemaéaBer Gebrauch

Das Messwerkzeug ist bestimmt zum Ermitteln
und Uberpriifen von waagrechten und senkrech-
ten Linien.

Das Messwerkzeug ist ausschlieBlich fir den Be-
trieb an geschlossenen Einsatzorten geeignet.

Abgebildete Komponenten

Die Nummerierung der abgebildeten Kompo-
nenten bezieht sich auf die Darstellung des
Messwerkzeugs auf der Grafikseite.

1 Austritts6ffnung Laserstrahlung
Ein-/Ausschalter
Stativaufnahme 1/4"
Laser-Warnschild
Batteriefachdeckel
Arretierung des Batteriefachdeckels

N o o b~ 0N

Taste zum Abschalten der Nivellier-
automatik

8 Betriebsarten-Taste

9 Nivellierwarnung

10 Anzeige Betriebsart

11 Anzeige Arbeiten ohne Nivellierautomatik
12 Universelle Halterung

13 Drehknopf der Halterung
14 Aufnahmeplatte der Halterung
15 Grundplatte der Halterung
16 1/4"-Schraube der Halterung
17 Stativ*
18 Schutztasche
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Zum Offnen des Batteriefachdeckels 5 driicken
Sie auf die Arretierung 6 und klappen den Batte-
riefachdeckel auf. Setzen Sie die Batterien bzw.
Akkuzellen ein. Achten Sie dabei auf die richtige
Polung entsprechend der Darstellung auf der In-
nenseite des Batteriefachdeckels.

19 Laser-Sichtbrille*

* Abgebildetes oder beschriebenes Zubehdr gehort
nicht zum Standard-Lieferumfang.

Technische Daten

Kreuzlinienlaser PLL 360 Ersetzen Sie immer alle Batterien bzw. Akkus

gleichzeitig. Verwenden Sie nur Batterien oder

Sachnummer 3 603 F63 000 . - - .
- - Akkus eines Herstellers und mit gleicher Kapazi-
Arbeitsbereich (Durch- =
tat.
messer) bis ca.?) 20 m L .

— — » Nehmen Sie die Batterien bzw. Akkus aus
Nivelliergenauigkeit +0,4 mm/m dem Messwerkzeug, wenn Sie es lingere
Selbstnivellierbereich Zeit nicht benutzen. Die Batterien und Akkus
typisch +4° kénnen bei langerer Lagerung korrodieren
Nivellierzeit typisch 4s und sich selbst entladen.

Betriebstemperatur +5°C ... +40 °C

Lagertemperatur -20°C...+70 °C Betrieb

Relative Luftfeuchte max. 90 %

Laserklasse 2 Inbetriebnahme

Lasertyp 635 nm, <1 mW  p sgchiitzen Sie das Messwerkzeug vor Nisse
Cs 1 und direkter Sonneneinstrahlung.
Stativaufnahme 1/4" > Setzen Sie das Messwerkzeug keinen extre-

Batterien
Akkus

4x 1,5V LR6 (AA)
4 x 1,2V HR6 (AA)

men Temperaturen oder Temperatur-
schwankungen aus. Lassen Sie es z.B. nicht
langere Zeit im Auto liegen. Lassen Sie das

Betriebsdauer ca. 12 h Messwerkzeug bei groBeren Temperatur-
Gewicht entsprechend schwankungen erst austemperieren, bevor
EPTA-Procedure 01/2003 0,5 kg Sie es in Betrieb nehmen. Bei extremen Tem-

MaBe

125 x 85 x 70 mm

1) Der Arbeitsbereich kann durch unglinstige Umge-

peraturen oder Temperaturschwankungen
kann die Prazision des Messwerkzeugs be-
eintrachtigt werden.

bungsbedingungen (z.B. direkte Sonneneinstrahlung)

€ » Vermeiden Sie heftige StoBe oder Stiirze
verringert werden.

des Messwerkzeugs. Durch Beschadigungen
des Messwerkzeugs kann die Genauigkeit be-
eintrachtigt werden. Vergleichen Sie nach ei-
nem heftigen StoB oder Sturz die Laserlinie

zur Kontrolle mit einer bekannten waagrech-
ten oder senkrechten Referenzlinie.

Bitte beachten Sie die Sachnummer auf dem Typen-
schild Ihres Messwerkzeugs, die Handelsbezeichnun-
gen einzelner Messwerkzeuge konnen variieren.

Montage » Schalten Sie das Messwerkzeug aus, wenn

Sie es transportieren. Beim Ausschalten
wird die Pendeleinheit verriegelt, die sonst
bei starken Bewegungen beschadigt werden
kann.

Batterien einsetzen/wechseln

Fir den Betrieb des Messwerkzeugs wird die
Verwendung von Alkali-Mangan-Batterien oder
Akkus empfohlen.
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Ein-/Ausschalten

Zum Einschalten des Messwerkzeugs schieben
Sie den Ein-/Ausschalter 2 in die Position ,,On*.
Das Messwerkzeug sendet sofort nach dem Ein-
schalten Laserstrahlen aus den Austrittsoff-
nungen 1.

» Richten Sie den Laserstrahl nicht auf Perso-
nen oder Tiere und blicken Sie nicht selbst
in den Laserstrahl, auch nicht aus groBerer
Entfernung.

Zum Ausschalten des Messwerkzeugs schieben
Sie den Ein-/Ausschalter 2 in Position ,,Off*.
Beim Ausschalten wird die Pendeleinheit verrie-
gelt.

» Lassen Sie das eingeschaltete Messwerk-
zeug nicht unbeaufsichtigt und schalten Sie
das Messwerkzeug nach Gebrauch ab. An-
dere Personen kénnten vom Laserstrahl ge-
blendet werden.

Betriebsarten

Nach dem Einschalten befindet sich das Mess-
werkzeug im Kreuzlinienbetrieb mit Nivellier-
automatik.

Um die Betriebsart zu wechseln, dricken Sie so
lange die Betriebsarten-Taste ,,Mode“ 8, bis die
gewlinschte Betriebsart durch Leuchten der
jeweiligen Betriebsarten-Anzeige 10 angezeigt
wird.

Folgende Betriebsarten stehen zur Auswahl:

Anzeige Betriebsart

Kreuzlinienbetrieb (siehe Bilder A,

B und E): Das Messwerkzeug er-
zeugt eine waagrechte Laserebene
(360° umlaufende Laserlinie) und
eine senkrechte Laserlinie.

Horizontalbetrieb (siehe Bild C):
Das Messwerkzeug erzeugt eine
waagrechte Laserebene.
Vertikalbetrieb (siehe Bild D): Das
Messwerkzeug erzeugt eine senk-
rechte Laserlinie.

o]
1]

Alle drei Betriebsarten kénnen sowohl mit als
auch ohne Nivellierautomatik gewahlt werden.

—
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Nivellierautomatik

Arbeiten mit Nivellierautomatik (siehe Bilder
F-G)

Beim Arbeiten mit Nivellierautomatik darf die
Anzeige flr Arbeiten ohne Nivellierautomatik 11
nicht leuchten. Schalten Sie gegebenenfalls
durch Driicken der Taste ,Lock® 7 die Nivellier-
automatik wieder ein, sodass die Anzeige 11 er-
lischt.

Stellen Sie das Messwerkzeug auf eine waage-
rechte, feste Unterlage, befestigen Sie es auf
der Halterung 12 oder dem Stativ 17.

Die Nivellierautomatik gleicht Unebenheiten in-
nerhalb des Selbstnivellierbereiches von +4°
automatisch aus. Die Nivellierung ist abge-
schlossen, sobald sich die Laserlinien nicht
mehr bewegen.

Ist die automatische Nivellierung nicht moglich,
z.B. weil die Standflache des Messwerkzeugs
mehr als 4° von der Waagrechten abweicht,
leuchtet die Nivellierwarnung 9 rot und der La-
ser wird automatisch abgeschaltet. Stellen Sie
in diesem Fall das Messwerkzeug waagrecht auf
und warten Sie die Selbstnivellierung ab. So-
bald sich das Messwerkzeug wieder innerhalb
des Selbstnivellierbereiches von +4° befindet,
erlischt die Nivellierwarnung 9 und der Laser
wird eingeschaltet.

AuBerhalb des Selbstnivellierbereiches von +4°
ist das Arbeiten mit Nivellierautomatik nicht
moglich, da sonst nicht gewahrleistet werden
kann, dass die Laserlinien im rechten Winkel zu-
einander verlaufen.

Bei Erschitterungen oder Lageanderungen wah-
rend des Betriebs wird das Messwerkzeug auto-
matisch wieder einnivelliert. Uberpriifen Sie
nach einer erneuten Nivellierung die Position
der waagrechten bzw. senkrechten Laserlinie in
Bezug auf Referenzpunkte, um Fehler zu vermei-
den.

Arbeiten ohne Nivellierautomatik

(siehe Bild E)

Driicken Sie fur Arbeiten ohne Nivellierautoma-
tik die Taste ,,Lock“ 7. Bei abgeschalteter Nivel-
lierautomatik leuchtet die Anzeige 11 rot.
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Bei abgeschalteter Nivellierautomatik konnen
Sie das Messwerkzeug frei in der Hand halten
oder auf eine geneigte Unterlage stellen. Im
Kreuzlinienbetrieb verlaufen die zwei Laser-
linien nicht mehr zwingend senkrecht zueinan-
der.

Arbeitshinweise

» Verwenden Sie immer nur die Mitte der
Laserlinie zum Markieren. Die Breite der
Laserlinie andert sich mit der Entfernung.

Arbeiten mit dem Stativ

Ein Stativ 17 bietet eine stabile, hoheneinstell-
bare Messunterlage. Setzen Sie das Messwerk-
zeug mit der Stativaufnahme 3 auf das 1/4"-Ge-
winde des Stativs 17 oder eines
handelsilblichen Fotostativs auf und schrauben
Sie es mit der Feststellschraube des Stativs
fest.

Richten Sie das Stativ grob aus, bevor Sie das
Messwerkzeug einschalten.

Befestigen mit der universellen Halterung (Zu-
behor) (siehe Bilder H-K)

Mithilfe der universellen Halterung 12 kénnen
Sie das Messwerkzeug an senkrechten Flachen
befestigen. Die universelle Halterung ist ebenso
als Bodenstativ geeignet und erleichtert die
Hohenausrichtung des Messwerkzeugs.

Klappen Sie die Aufnahmeplatte 14 der Halte-
rung 12 wie im Bild gezeigt nach oben (a), so-
dass sie in dieser Stellung einrastet. Drehen Sie
die Aufnahmeplatte mit dem Drehknopf 13 auf
die gewilinschte Hohe nach unten (b).

Zur Verwendung als Wandhalterung befestigen
Sie die universelle Halterung 12 mit aufgeklapp-
ter Aufnahmeplatte méglichst senkrecht an ei-
ner Wand. Fixieren Sie sie sicher gegen Verrut-
schen, z.B. mit einer Befestigungsschraube
(handelsublich).

Zur Verwendung der Halterung als Tischstativ
klappen Sie die Grundplatte 15 auf, sodass sie
parallel zur Aufnahmeplatte steht (c).

Schrauben Sie die 1/4"-Schraube 16 der Wand-
halterung in die Stativaufnahme 3 des Mess-
werkzeugs.

—

Richten Sie die universelle Halterung 12 grob
aus, bevor Sie das Messwerkzeug einschalten.

Zum Zusammenklappen der Halterung 12 dri-
cken Sie die Grundplatte 15 an das Riickenteil.
Drehen Sie die Aufnahmeplatte 14 mit dem
Drehknopf 13 in die héchste Position. Driicken
Sie die Aufnahmeplatte dann nach unten an das
Rickenteil.

Laser-Sichtbrille (Zubehér)

Die Laser-Sichtbrille filtert das Umgebungslicht
aus. Dadurch erscheint das rote Licht des La-
sers fiir das Auge heller.

» Verwenden Sie die Laser-Sichtbrille nicht
als Schutzbrille. Die Laser-Sichtbrille dient
zum besseren Erkennen des Laserstrahls, sie
schiitzt jedoch nicht vor der Laserstrahlung.

» Verwenden Sie die Laser-Sichtbrille nicht
als Sonnenbrille oder im StraBenverkehr.
Die Laser-Sichtbrille bietet keinen vollstandi-
gen UV-Schutz und vermindert die Farbwahr-
nehmung.

Wartung und Service

Wartung und Reinigung

Lagern und transportieren Sie das Messwerk-
zeug nur in der mitgelieferten Schutztasche.

Halten Sie das Messwerkzeug stets sauber.

Tauchen Sie das Messwerkzeug nicht ins Was-
ser oder andere Flussigkeiten.

Wischen Sie Verschmutzungen mit einem feuch-
ten, weichen Tuch ab. Verwenden Sie keine Rei-
nigungs- oder Losemittel.

Reinigen Sie insbesondere die Flachen an der
Austrittsoffnung des Lasers regelméaBig und ach-
ten Sie dabei auf Fusseln.

Sollte das Messwerkzeug trotz sorgfaltiger Her-
stellungs- und Priifverfahren einmal ausfallen,
ist die Reparatur von einer autorisierten Kun-
dendienststelle fiir Bosch-Elektrowerkzeuge
ausfiihren zu lassen. Offnen Sie das Messwerk-
zeug nicht selbst.

1609 929 T99 | (10.12.09)

%

%

Bosch Power Tools

ﬁ



% OBJ_BUCH-1036-002.book Page 83 Thursday, December 10, 2009 6:46 AM

Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteil-
bestellungen bitte unbedingt die 10-stellige
Sachnummer laut Typenschild des Messwerk-
zeugs an.

Senden Sie im Reparaturfall das Messwerkzeug
in der Schutztasche 18 ein.

Kundendienst und Kundenberatung

Der Kundendienst beantwortet Ihre Fragen zu
Reparatur und Wartung lhres Produkts sowie zu
Ersatzteilen. Explosionszeichnungen und Infor-
mationen zu Ersatzteilen finden Sie auch unter:
www.bosch-pt.com

Das Bosch-Kundenberater-Team hilft Ihnen ger-

ne bei Fragen zu Kauf, Anwendung und Einstel-
lung von Produkten und Zubehoren.

www.bosch-do-it.de, das Internetportal fir
Heimwerker und Gartenfreunde.
www.dha.de, das komplette Service-Angebot
der Deutschen Heimwerker Akademie.

Deutschland

Robert Bosch GmbH

Servicezentrum Elektrowerkzeuge

Zur Luhne 2

37589 Kalefeld — Willershausen

Tel. Kundendienst: +49 (1805) 70 74 10
Fax: +49 (1805) 70 74 11

E-Mail: Servicezentrum.Elektrowerkzeuge@de.
bosch.com

Tel. Kundenberatung: +49 (1803) 33 57 99
Fax: +49 (711) 7 58 19 30

E-Mail: kundenberatung.ew@de.bosch.com

Osterreich

Tel.: +43 (01) 7 97 22 20 10

Fax: +43 (01) 797 22 20 11

E-Mail:
service.elektrowerkzeuge@at.bosch.com

Schweiz

Tel.: +41 (044) 8 47 15 11
Fax: +41 (044) 8 47 15 51

Luxemburg

Tel.: +32 (070) 22 55 65

Fax: +32 (070) 22 5575

E-Mail: outillage.gereedschap@be.bosch.com

—
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Entsorgung

Messwerkzeuge, Zubehér und Verpackungen
sollen einer umweltgerechten Wiederverwer-
tung zugefiihrt werden.

Nur fiir EU-Lander:

Werfen Sie Messwerkzeuge nicht
in den Hausmull!

GemaB der Europaischen Richtli-
nie 2002/96/EG uber Elektro- und
Elektronik-Altgerate und ihrer Um-
setzung in nationales Recht miis-
sen nicht mehr gebrauchsfahige Messwerkzeu-
ge getrennt gesammelt und einer
umweltgerechten Wiederverwertung zugefiihrt
werden.

Akkus/Batterien:

Werfen Sie Akkus/Batterien nicht in den Haus-

mill, ins Feuer oder ins Wasser. Akkus/Batteri-
en sollen gesammelt, recycelt oder auf umwelt-
freundliche Weise entsorgt werden.

Nur fiir EU-Lander:

GemaB der Richtlinie 2006/66/EG miissen de-
fekte oder verbrauchte Akkus/Batterien recycelt
werden.

Nicht mehr gebrauchsfahige Akkus/Batterien
kénnen direkt abgegeben werden bei:
Deutschland

Recyclingzentrum Elektrowerkzeuge
Osteroder LandstraBe 3

37589 Kalefeld

Schweiz

Batrec AG

3752 Wimmis BE

Anderungen vorbehalten.
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